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Аннотация
Жесточайшим образом убиты крупный бизнесмен и его жена. Кажется, распутать туманное дело под силу только эксцентричному детективу Дугласу Маккарти. У того, правда, своих проблем выше крыше: алкоголик, погрязший в коррупции, да еще и ко всему прочему потерявший семью. Тем не менее, он с головой окунается в расследование и вскоре понимает, что убийца как-то связан с таинственной организацией, масштаб деятельности которой выходит далеко за пределы штата.
Пугающий пазл складывается постепенно, являя Маккарти довольно шокирующую картину… Хватит ли мужества у падшего копа не пойти на сделку с совестью, а вступить в противоборство со всепожирающим зверем?
Комментарий Редакции: Не только занятный детектив, но и очень эмоциональная драма! Ярослав Гончар великолепно работает как в рамках заданного жанра, так и за его пределами, представляя вниманию читателей глубокое и многогранное творение.
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Автомобиль резко вошёл в поворот и продолжил движение со стремительно нарастающей скоростью. Полицейские сирены немного отстали, но не прошло и десяти секунд, как их пронизывающий вой снова приблизился. Сара, трясясь от страха, жала на газ, молясь про себя, чтобы копы не начали стрелять. Сидевший сзади человек в чёрной маске, из-под которой зловещей голубизной горели глаза, держал огромный нож у горла её плачущей дочери. Проскочив несколько кварталов, она свернула на дорогу, ведущую к портовому району города, и сильнее нажала на газ, выполняя все требования бандита.
— Не дрожи! Я буду нежен! — усмехаясь, прорычал человек в маске, обращаясь к маленькой заложнице. — Твоя мама сделает всё как надо! Правда, Сара?
— Да, да, да… Всё, как ты скажешь, только не трогай дочь! — с трудом сдерживая крик, закивала головой женщина.
Он посмотрел через заднее стекло на дорогу и громко воскликнул:
— О! Как же их много набралось. Все легавые города примчались тебя спасать. Кто бы мог подумать! Как им важна семья копа! Давай к докам справа, и поживее!
Маккарти вырвался вперёд, обгоняя все автомобили погони и выжал педаль до отказа. Железный конь рванулся как пришпоренный, подскакивая на каждой неровности дороги, тем самым предупреждая, что подобное может закончиться аварией. Но Дугласу было плевать на собственную безопасность, когда на кону стояла жизнь его семьи. Устремившись к доку, возле которого резко остановилась машина жены, он вытащил пистолет, готовясь пустить его вход сразу же, как только настигнет преступника.
— Давай бегом, а то я ей башку отрежу! — скомандовал человек в маске и потащил девочку в небольшое двухэтажное здание, примыкающее к ангару. Оно выглядело давно заброшенным, но дверь оказалась открытой, видимо, нападавший позаботился об этом заранее. Он втолкнул их обеих с такой силой, что Сара, не устояв на ногах, полетела вперёд, больно ударившись коленом об пол. Позади захлопнулась дверь и взвизгнул засов, отрезая их от команды спасения. Сильная рука подхватила женщину и потащила за собой, рядом тихо плакала дочь.
Маккарти что было сил врезался плечом в дверь, но безуспешно. Петли немного скрипнули, но выдержали напор. Он бросался снова и снова, но результат не менялся. Около десятка полицейских окружили ангар в поисках другого входа.
— Пробивай ворота ангара! — крикнул Дуглас, подбегая к подъехавшему последним огромному полицейскому внедорожнику. — Снеси их к чёртовой матери!
— Сделаю! — резко ответил водитель, отъезжая назад, чтобы набрать большую скорость при таране.
Сильным толчком преступник бросил Сару и Мериллин в небольшое помещение. А сам начал что-то двигать, словно в поисках выхода. И через пару мгновений сдвинул что-то большое, освобождая проход, из которого пробивалось тихое свечение.
— Вставай, сука! — он пнул её ногой. Женщина протиснулась в проход, который почти сразу же закрылся, как только человек в маске с дочерью пролезли за ней.
Всё вокруг было завалено старой мебелью и всякого рода утварью и казалось давно заброшенным, и сюда, похоже, стаскивали всё ненужное барахло. Маленький фонарик горел в углу, повешенный на небольшой покосившийся шкаф, и создавал то самое свечение, чтобы хоть как-то можно было передвигаться, не покалечившись о какой-нибудь мусор. Но внезапно Сара почувствовала странно знакомый запах, на который не обращал внимания преступник. Газ! В помещении стоял устойчивый запах газа. Мужчина рванул к противоположному углу комнаты и сдвинул небольшой стол.
— Так, где же этот рычаг. Сейчас найду, и, пока эти тупые легавые поймут, что к чему, нас уже здесь не будет! — ворчал он, продолжая двигать другие предметы мебели.
Женщина посмотрела на съёжившуюся на полу дочь, тихо воющую от страха. И, недолго думая, схватила ближайшую табуретку и бросилась на преступника. Но не тут-то было: он ожидал такого развития событий и, поднырнув, резко долбанул в челюсть, отправив её со стоном на пол.
— Думала, хитрее меня? Подстилка для легавого! Ещё раз попытаешься, я твоей дочурке ухо отрежу, — зло прошипел человек в маске. — Давай поднимайся, я нашёл рычаг, сейчас откроется дверь в новую жизнь!
Голова звенела, но что-то ещё большее колоколом било в голове. Рычаг! Он электрический? Газ! Она изо всех сил попыталась подняться и крикнуть.
— Стой! Нет! — взвизгнула женщина, но преступник уже со скрежетом сдвинул его.
Полицейский внедорожник, набрав скорость, уже готов был снести ворота ангара, когда земля содрогнулась. Мощный взрыв накрыл всё вокруг облаком пыли и фрагментами зданий. Маккарти отбросило на несколько метров, словно тряпичную куклу.
Он не понимал, сколько прошло времени, медленно поднимаясь и стараясь осмотреться. Уши заложило так, что почти ничего не было слышно, а всё вокруг происходило словно в немом кино. Пыль от взрыва всё ещё висела в воздухе. Взгляд остановился на внедорожнике, крышу которого буквально смяло огромной железной балкой. Дуглас перевёл взгляд на груду мусора, которым недавно являлось двухэтажное здание, куда преступник затащил его семью. Сильное пламя вырывалось из проёма в частично уцелевшем остове строения. Маккарти, превозмогая боль в боку, рванулся туда, всё ещё надеясь вытащить жену и дочь живыми. Но как только он подбежал ближе, то нестерпимый жар обдал его с ног до головы. Не обращая внимания на обожжённую кожу, Дуглас полез по разбросанным кирпичам внутрь. Но не успел он сделать и нескольких шагов, как сильные руки схватили его и повалили на землю. Все попытки освободиться оказались тщетны. Маккарти бился и кричал изо всех сил, стараясь вырваться, но полицейский вцепился мёртвой хваткой.
— Успокойтесь, сэр! Вы ничем не сможете помочь! Служба спасения уже выехала! — кричал он в самое ухо.
Через минуту, глядя на горящее здание, Дуглас прекратил сопротивляться и молча наблюдал, как искорёженная гора бетона забирает его жизнь.
— –
— Сан-Франциско, как же я его обожаю — город миллиона огней, небоскребов и денег, город банд и честных трудяг, сильных и слабых. Его запах опьяняет сильнее, чем самый крепкий абсент. Он манит своей доступностью. Как же приятна охота в этих каменных джунглях. Они ходят, пьют, жрут и испражняются, они воняют как стадо свиней. Все эти черви, желающие жить своей тихой никчемной жизнью, пахать за гроши и нести эти гроши в банки, чтобы накормить своих ненасытных хозяев. Эти грязные рабы, способные только доставлять радость таким, как я. Какое же блаженство душить этих крыс, извивающихся и дрожащих в моих сильных руках, умоляющих и трясущихся. Презрение! Вот что они получают перед концом своей маленькой, гнусной жизни. Я играю ими, словно кот, поймавший мышь, и это возбуждает, вводит в экстаз. Они созданы только для удовольствия, только лишь для охоты! И сегодня наступила ночь удовольствий! Скоро, как же скоро вернутся домой мои мышки, чтобы поиграть, я жду их, капая слюной. Как мне нравится этот уютный большой дом, здесь все подобрано со вкусом, даже с неким благородством! Обожаю благородных мышей, они так приятно пахнут, не то что эти немытые нищие в своих маленьких протухших квартирках, с которыми даже стоять надо на огромном расстоянии, чтобы не подцепить какую-нибудь заразу. Но эта охота особая, я жду себе подобных. Они посмели возвыситься! Посчитали, что могут! Нет, могу только я! И только я создам красоту, сделав их её частью! Я тот единственный, кто может и должен, а их удел служить моим капризам! Как же они могли забыть об этом, рассердив кота! Но что я слышу? Хозяева возвращаются в свой дорогой домишко. Великолепно! Идите ко мне, мои сладкие, ваш котик заждался!
Телефон разрывался на тумбочке возле кровати уже несколько минут. Дуглас Маккарти с трудом открыл глаза и мгновенно почувствовал отголоски бурного вечера, проведённого в любимом пабе. Детектив взял звонящий аппарат и посмотрел, что за номер так упорно добивался его внимания.
— Что ей надо посреди ночи? — Он достал из пепельницы остатки сигары и затянулся. Телефон не умолкал, продолжая трезвонить. — Чёртова стерва.
Маккарти нажал на кнопку вызова и приложил трубку к уху.
— Слушаю.
— Ты опять вчера пил?
— Не твое дело, — выпуская клубок дыма, ответил детектив.
— Ты как разговариваешь со страшим по званию? — в трубке звучал раздражённый женский голос, что не могло не вызывать удовольствия.
— В своё свободное время у меня нет начальников, что надо?
— У нас убийство, я выслала за тобой патрульную машину, так что одевайся и тащи свой жирный зад сюда! Живо!
— А что до утра никак? Или труп сбежит? — усмехнулся Маккарти.
— Юморить будешь на пенсии! Надевай свои обноски и бегом! — прозвучал звук сброса.
— Вот что за баба, — с трудом поднимаясь с кровати, прошептал детектив, — как овчарка цепная.
Он медленно заковылял в ванную. Посмотрев в зеркало, Дуглас улыбнулся на своё изрядно постаревшее от алкоголя и табака лицо, нелепо украшенное вторым подбородком.
— А я всё ещё красив, вот почему она хочет видеть меня двадцать четыре часа в сутки.
Патрульный автомобиль стоял у входа в подъезд, где на втором этаже жил детектив. Дом был ничем не примечателен, такой же старый и облезлый, как сам Маккарти, вот почему он не хотел менять жильё, чувствуя себя своим в этом нищем уголке города среди шпаны и всякого рода тунеядцев и алкоголиков. Бывало, что его связи в данном районе помогали раскрывать преступления, а это ещё одна галочка в списке, почему надо жить именно здесь.
Медленно спустившись с лестницы, Дуглас с трудом уселся на первое сиденье патрульной машины. Полицейский за рулём был молод, не старше лет двадцати, с тёмными волосами и большим, как у цезаря, носом.
— Поехали, — скомандовал детектив и затянулся сигарой.
— Вы могли бы не курить в машине? — тихим голосом попросил патрульный.
— Мог бы, конечно. — Дуглас повернулся к полицейскому и выпустил тому в лицо огромный клуб дыма, от которого тот еле сдержал кашель. — Но нет, Юлий.
— Что, простите? Меня зовут Джек, а не Юлий.
— А твой нос считает иначе, — ответил детектив и разразился громким смехом, резко перешедшим в кашель. Не дожидаясь окончания приступа, он махнул рукой, указывая, что пора ехать.
Автомобиль медленно тронулся с места и потащился по узкой улочке, поскрипывая неисправными тормозами.
— Это что такого могло произойти, чтобы вытаскивать уважаемого человека из тёплой постели посреди ночи, да еще и присылать такси? — хриплым голосом спросил Маккарти.
— Да там убийство на Даунинг-стрит, целая семья, богачи, вся полиция на ушах, даже кто-то из больших чиновников примчался.
— Ну понятно, ради работяги из Гарлема никто бы такой хай не поднял. Ну-ка, тормозни здесь, — Дуглас указал рукой на заправку, работавшую в это время суток.
Машина быстро повернула и остановилась у входа в минимаркет. Детектив с большим трудом вытолкнул своё грузное тело наружу, не забыв покрыть всеми словами узкие двери современных полицейских авто. Его не было примерно пару минут. Забравшись на своё сиденье, Маккарти откупорил небольшую бутылку с виски и сделал большой глоток.
— Это не моё дело, сэр, — сказал патрульный, — но, может, не стоит пить на службе.
— Это не моё дело, Юлий, но, может, ты заткнёшься? — ответил детектив.
Автомобиль, проехав несколько кварталов, свернул на огромное шоссе и через несколько минут добрался до крупного района, красота которого сразу бросалась в глаза. Шикарные частные двухэтажные дома, один краше другого, ровные газоны и припаркованные дорогие машины указывали на принадлежность к высшему классу США. Маккарти бывал в подобных местах, где проживали богатеи, и удивлялся красоте и ухоженности домов и улиц, но здесь всё было по высшему разряду. Казалось, что по этим улицам можно было ходить в белых носках, на которых не останется даже пылинки.
— Хотел бы жить здесь? — детектив обратился к патрульному. — Шикарный дом с бассейном, премиальная тачка, может, даже свой вертолёт.
— А кто б не хотел, сэр. О такой жизни можно только мечтать.
— Слюни потекли, а? Нахрен ты стал копом, ведь с нашей зарплатой здесь можно арендовать в лучшем случае мусорный бак?
— Я хотел бороться с преступностью, мой отец был честным полицейским, а я пошёл по его стопам.
— Молодой романтик! Интересно, как быстро ты поймёшь, что наша профессия — это убийцы, насильники, наркоторговцы и другая мразь, которую ты должен ловить без выходных и отпуска за нищую подачку, а если повезёт, то заслуженно выйдешь на пенсию и будешь покупать товары по акции и считать копейки за жильё.
— Зато я буду знать, что, изловив хоть одного бандита, я спасу чью-то жизнь и здоровье, это более великая цель, чем зарабатывание денег, чтобы обжираться лобстерами в ресторанах и развлекаться со шлюхами на яхтах.
— Открою тебе один секрет, малец. Сколько бы ублюдков ни поймал, их меньше не станет, а жизнь твоя рано или поздно превратится в дерьмо. А вот лобстеры и шлюхи на яхтах всегда могут скрасить твой прекрасный досуг.
— Посмотрим, приехали, — ответил патрульный.
Полицейский автомобиль повернул к большому особняку в стиле барокко. Преодолев узорчатые ворота, указывающие на высокий талант кузнеца, он медленно двинулся по выложенной брусчаткой небольшой дорожке. У входа стояли несколько полицейских машин и скорая, а вокруг сновали эксперты и копы. На пороге высокий худощавый мужчина с залысинами на лбу разговаривал со стройной блондинкой в серой юбке и тёмной блузке.
Маккарти сунул бутылку виски во внутренний карман плаща и, тяжело дыша, начал вылезать из машины. Он уже почти смог проделать этот сложный трюк, но под конец зацепился ногой за дверь и чуть не грохнулся на брусчатку, успев в последний момент схватиться за ручку двери. Мужчина и женщина с явным неодобрением наблюдали за происходящим.
— Доброй ночи, господа, — промычал детектив, не вынимая сигары изо рта.
— Это кто? — спросил высокий мужчина, на лице которого читалась брезгливость.
— Желаю представить вам, сэр, детектив Дуглас Маккарти, лучший сыщик в нашем департаменте, хотя я постоянно в этом сомневаюсь, — ответила женщина, пытаясь скрыть смущение.
— Да он пьян, чёрт побери. Если этот лучший, то боюсь представить, как у вас выглядят худшие? — он просто буравил взглядом новоприбывшего.
— Ну, не надо, я не пьян, просто с похмелья, но вы уж простите, меня выдернули из тёплой постели посреди ночи, а завтра мой законный выходной. Может ли скромный труженик закона употребить немного огненной воды в своё свободное время? — пробурчал Маккарти, подходя к собеседникам. — Да, и кто ты такой? Её-то я знаю, а вот твой профиль мне неведом.
— Это капитан полиции Мэтью Салливан. Дуглас, мог бы ты быть более корректным, пожалуйста, — пояснила женщина.
— Слушай, Кэт, мне вот очень интересно, и что сам местный капитан здесь, но какого хрена меня дёргают в чужой округ, ведь это не наша юрисдикция — этот великолепный мажорный район имеет своего начальника и своих легавых.
— Прошу его извинить, сэр, он не очень корректен, я думаю, стоит объяснить, что к чему.
— Хорошо, может, и так, раз уж мне порекомендовали вас и этого… — Салливан немного поперхнулся, — прошу прощения, профессионала. Здесь произошло убийство очень влиятельного человека и его жены, настолько влиятельного, что мне позвонил сам окружной прокурор Мэтьюс. Да что тут говорить, идите сами посмотрите.
— А насколько влиятельного? — спросил Маккарти.
— Это владелец крупной страховой компании «Макуин и Спенсер», Генрих Макуин, я уверен, вы слышали о такой и не раз. И то, с какой жестокостью совершено преступление, вызовет крупный общественный резонанс, потому надо поторопиться, пока здесь не собралась вся пресса Сан-Франциско.
— Ясно, ну что ж, идем, — вздохнул детектив.
Они прошли короткий коридор и вступили в просторный холл, будто муравейник, наполненный различного рода экспертами, которые сновали из стороны в сторону, что-то записывая и переговариваясь. Маккарти сделал несколько шагов к центру и застыл.
— Чёрт возьми! — вздох удивления вырвался из груди сыщика. — Ночь заиграла новыми красками, это что за гений такое сотворил?
— Это мы хотим узнать у вас, — тихо ответил капитан.
Дуглас сделал пару шагов, чтобы рассмотреть более детально. Зрелище представляло собой ужасную картину: в центре холла на дорогом красивом стуле сидел человек, шея которого тонким кожаным ремнём была привязана к спинке, голова отсутствовала, кисти рук и ноги ниже колена были отрублены, но кровь не капала, что говорило о нескольких часах, прошедших после смерти, или, что странно, о её полном отсутствии. Маккарти медленно сделал круг, обойдя тело жертвы, внимательно всматриваясь в каждую деталь.
— Кровь нашли? — не отрывая взгляда от трупа, спросил он.
— Нет, ни капли, тело, скорее всего, принесли сюда уже после расчленения, — словно отвечая на уроке, протараторила Кэтрин.
— Конечности?
— Да, они находятся в огромной медной чаше на кухонном столе, этот психопат пожарил их в масле и выставил на обозрение.
— Очень интересно, какой изобретатель. Судя по надрезам, работал профи с медицинским образованием. Где судмедэксперт?
— Джексон, подойди! — резко крикнул капитан куда-то в толпу экспертов.
Из соседней комнаты выскочил небольшого роста мужчина и быстрым шагом двинулся к трупу.
— Мартин Джексон, судмедэксперт, — представился он. — Чем могу помочь?
— Ты осматривал тело? Что скажешь? — спросил Дуглас.
— Пока судить рано, но кое-какие предположения имеются. Смерть наступила около трёх часов назад в результате потери крови.
— А я уж подумал от поноса, — усмехнулся детектив.
— Думаю, сарказм здесь не уместен. Смотрите на раны на руках и ногах, их характер говорит, что жертва была жива при ампутации.
— Парняга поиздевался перед убийством. А что скажешь про сами раны? Кто их сделал?
— По моему мнению, хирург, никак иначе. Они настолько хороши, если можно так выразиться, что сомнений быть не может. И ампутировал конечности он профессиональным медицинским инструментом.
— Итак, делаем первичные выводы. Злодей расчленил мужика, припёр его сюда, усадил на стул и пошёл делать жаркое. Странно, что я не чую запаха бекона.
— Он открыл окна и включил вытяжку, — прояснила Кэтрин.
— Повар-хирург, мать его, — прошептал Маккарти.
— Я бы хотел кое-что добавить, — тихо сказал эксперт. — Скорее всего, тело не приносили, а сделали всё здесь, на стуле. Срез на шее идеально ровный, обратите внимание. Убийца, скорее всего, срезал одним движением, стоя за спиной сидящей жертвы, что очень странно. Какой смысл так делать, если расчленяешь в другом месте, проще работать на столе.
Он подошёл сзади, присел и указал пальцем на то место, где раньше находилась голова.
— Видите? Надрез идёт под углом вниз справа налево. Если предположить, что убийца стоял сзади, то он правша, ростом примерно сто восемьдесят сантиметров.
Дуглас внимательно осмотрел шею, поднялся и поднес руку к месту среза.
— Да, согласен, повыше меня будет. А кровь где?
— Не знаю, — пожал плечами эксперт. — Мы взяли все необходимые образцы, может, что-то найдём. Но, честно сказать, кровь была выкачана полностью, до капли. Возможно, какие-то вёдра или специальные полиэтиленовые мешки, пока сложно делать предположения.
— Каков эстет, значит, арбуз срезал после откачки. Ещё что-то интересное есть?
— Пока нет, над вторым трупом работает мой коллега, узнайте у него.
— Вторым?
— Дуглас, наверху в спальне его жена Мелани, там зрелище тоже не менее ужасное, — ответила Кэтрин.
— Предстоит весёлая ночка. Так, доктор, пойдём-ка поглядим на жаркое, может, чего умного подскажешь. Кстати, костюмчик от Бриони в идеальном состоянии, можно слить его барыгам по неплохой цене.
— Заткнись уже, урод! — рассвирепел капитан.
— Да ладно расслабься, можешь взять себе, он как раз тебе по комплекции, — усмехнулся детектив. — Как обнаружили тело так быстро?
— Да на всю улицу играла музыка, там колонка во дворе и несколько в доме, вон проигрыватель стоит в углу комнаты, — Кэтрин указала рукой на небольшой столик, нижняя полка которого, словно журналами, была заполнена виниловыми пластинками.
Маккарти сделал несколько шагов, чтобы поближе осмотреть аппаратуру. Небольшой чёрный проигрыватель стоял ровно посередине столика, помигивая кнопками. Никто не отключил его, только сняли головку, чтобы остановить звук.
— Шопен, соната номер два, неумирающая классика, не здесь ли в третьей части похоронный марш? — обернувшись к коллегам, спросил он.
— Он самый! Убийца хотел, чтобы трупы нашли быстро. Полицейские прибыли на вызов о громком звуке, а когда вошли, то обнаружили всё это. Похоже, что он ушёл через забор, мы оцепили район, но пока ничего, — ответил капитан. — Отпечатков достаточно, эксперты проверят, но вероятность найти чьи-то, кроме хозяев, маловата.
— Прям аристократ какой-то, — сказал Дуглас, обводя взглядом весь холл. Труп отвлёк его от оценки обстановки, но всё же профессионализм взял своё, и зоркий глаз заскользил по каждой вещи в комнате. Более всего на фоне светло-серого потолка выделялась огромная квадратная светодиодная люстра, выполненная в виде лабиринта с горящими стенами, она была настолько идеально подобрана, что вся верхняя часть комнаты выглядела как произведение современного искусства. Стены, окрашенные в белый цвет, отделяли потолок от голубого мраморного пола, будто просвет между грозовыми облаками и голубой гладью моря. Возможно, дизайнер хотел получить именно такой эффект, даже не предполагая, что вся эта красота станет прибежищем ужаса. Две небольшие тёмно-серые тумбы, расположенные напротив друг друга у противоположных стен, были украшены одинаковыми вазами с цветами, будто в противовес белым розам на противоположной стороне расцветали красные. А сидящий на стуле труп, придавал всему какое-то потустороннее великолепие, такое завораживающее и безмятежное. Маккарти оказался поражён до глубины души всей этой обстановкой настолько, что ему даже стало как-то неловко стоять здесь в обуви, да ещё и с сигарой в зубах. Какое-то время детектив приходил в себя от увиденного, словно выныривая из мира грез. Он оглядел присутствующих и с широкой улыбкой сказал: — Ну что, пора взглянуть на поварские изыски.
Они пересекли холл и вошли в небольшой коридор, заканчивающийся лестницей на второй этаж. Слева от ступенек располагалась дверь в кухню, возле которой что-то обсуждали двое полицейских. На большом столе в центре помещения стояла огромная медная чаша, в которой находились человеческие части тела.
— А вот и жаркое, — громко сказал Маккарти. — Так, голова, две руки и две ноги — всё на месте. Обжаривал в оливковом масле, истинный гурман.
— Да, всё происходило вон на той плите, — сказал эксперт. — При включенной вытяжке и открытом окне. Я осмотрел чашу, но следов найти не получится, кипящее масло уничтожило всё, что было.
Детектив подошел к дорогому кухонному гарнитуру, представляющему из себя длинную серую столешницу с нависающими над ней большими кухонными ящиками коричневого цвета. В центре располагалась электрическая панель, а чуть дальше раковина. Он присел и внимательно осмотрел столешницу на наличие хоть каких-то улик, но поверхность казалась идеально чистой. В раковине также, на первый взгляд, не было никаких следов.
— Осматривали?
— Конечно, но боюсь, что здесь ничего нет, всё тщательно убрано, возможно, со специальными средствами, — ответил эксперт.
Маккарти посмотрел на открытое окно, находившееся напротив входа на кухню.
— Там тоже ничего?
— Ничего.
— Ясно. Проверьте ещё раз и пришлите мне полный отчёт, а мы переместимся к следующей жертве.
— И это всё? — воскликнул капитан, стоявший у входа и очень внимательно наблюдавший за происходящим. — Так просто? Ты ж ничего толком не осмотрел!
— А что ты хочешь, чтобы я тут ползал с лупой, как Шерлок Холмс, и делал умный вид? Здесь ничего нет, не стоит зря тратить время. Пусть эксперты покопаются для успокоения души.
— Великолепно, — развёл руками Салливан.
— Не капай мне на нервы, или, может, ты считаешь, что злодей, не оставивший и капли крови после расчленения жертвы, разбросает повсюду свои документы и отпечатки? Кто из нас двоих пьян? — спросил Дуглас с прищуром. На лице капитана вперемешку со злостью проступило смущение, и, не найдя ничего лучше, он молча отвернулся, на что детектив спокойно покачал головой и продолжил: — Ладно, двинулись дальше.
Лестница выглядела как очередной шедевр дизайнерского искусства — небольшие мраморные серые ступени крепились непосредственно к белой стене, и казалось, будто они просто висят в воздухе и если наступить, то неминуемо полетишь вниз. Однако, к большому удивлению, ни одна ступень даже не покачнулась, легко выдерживая двух взрослых людей. Детектив приблизился к Кэтрин и прошептал.
— Слушай, а почему этот капитан такой злой?
— На него насел окружной прокурор и уже требует результатов, а ты со своими шуточками, — прошептала женщина. — И не приближайся ко мне, от тебя несёт табаком и перегаром.
— Это запах самца, детка, привыкай. Когда мы поженимся, ты всегда будешь наслаждаться этим приятным ароматом.
— Да я быстрее брошусь под грузовик, чем выйду за тебя.
— Ни в коем случаем, как же мы без нашего любимого лейтенанта, — усмехнулся Маккарти.
Второй этаж представлял собой длинный коридор, заканчивающийся большим окном в пол, спроектированным так, будто его нет и можно свободно шагнуть на улицу. По правую руку на одинаковом расстоянии друг от друга находились три светлые двери, напоминающие номера в отеле, центральная из которых была открыта. Ей оказалась небольшая спальня в пастельных тонах, слева от входа в которую располагался глухой белый шкаф с серебристыми ручками, противоположная стена являлась огромным окном в пол. В центре же небольшая тумбочка прилегала вплотную к кровати, на которой находилось тело женщины. Она сидела полностью раздетая, прислонившись к спинке кровати, а из груди и живота торчали три стрелы, но, в отличие, от мужа, тело и простыня были в крови.
Маккарти медленно подошел к трупу, немного приподнял голову и осмотрел красивое лицо, на котором застыла печать смерти. Опустив, он обвёл взглядом стрелы, две из которых торчали из груди женщины, а третья из живота.
— Здесь наш друг кровь убирать не стал, странновато. Нашли что интересное? — детектив обратился к мужчине с планшетом, делающему какие-то пометки около тумбочки.
— Не знаю, что и ответить. — Он оторвался от своего занятия и посмотрел на тело. — Умерла от колотых ран в результате выстрела из лука около двух часов назад. Судя по лицу, жертва не кричала, да и вообще не проявляла никаких эмоций, будто ей всё равно. Одна стрела пробила правое лёгкое, вторая— кишечник, третья — сердце. Стреляли от стены напротив. Пока всё.
— Еще один человек-очевидность. То есть, получается, что она сама пришла сюда с убийцей, разделась, уселась на кровать и как ни в чем не бывало получила три стрелы?
— Думаю, она была чем-то накачана, — ответил эксперт, — каким-то транквилизатором, потому осознавала, что с ней происходит, но не могла двинуться.
— Странно, что я не подумал о её муже, такое ощущение, что он тоже не сопротивлялся, когда из него делали жаркое. Что за наркота могла быть вколота и как? Следы укола?
— Следов я не нашёл, а по транквилизатору пока сказать сложно, нужна лаборатория, я в отчёте всё напишу.
Маккарти прислонился к стене, достал бутылку виски и сделал большой глоток.
— Хватит бухать! — резко выкрикнул капитан.
— А ты хочешь, чтобы я на всё это смотрел на трезвую голову и не сошёл с ума? Вы как хотите, а я пойду пообщаюсь с копами внизу, может, свидетелей нашли.
Детектив быстрым шагом прошёл мимо своих спутников и двинулся к лестнице. Вернувшись назад в холл к предыдущей жертве, он взял первый попавшийся стул, громко поставил его перед трупом и сел, положив ногу на ногу. Просидев так некоторое время, Маккарти резко развернулся к стоящим неподалеку полицейским.
— Кто здесь по свидетелям и описи имущества? — крик резко оборвал разговоры вокруг и заставил всех присутствующих посмотреть на сыщика.
— Я, сэр, — отозвался один из двоих полицейских, коренастый, небольшого роста, с маленькими усиками.
— О, амиго, не будете ли вы так любезны доложить мне ситуацию с расследованием, — с улыбкой проговорил детектив.
— Конечно, сэр. Сержант Родриго Перес, что конкретно вы хотели узнать? — быстро подскочив, протараторил полицейский.
— Родриго, мой дорогой друг, как у нас обстоят дела со свидетелями?
— Плохо, сэр, почти никто ничего не видел и не слышал.
— Почти? — подняв бровь, спросил Маккарти.
— Ну да, есть одна женщина, сейчас её опрашивают на улице. Но, судя по всему, она не в себе, — тихо ответил сержант.
— Как это понимать?
— Называет хозяев дома чёртовыми сатанистами, поедающими детей. Судя по всему, у неё серьёзные проблемы с головой, я дал приказ проверить, не числится ли данная особа в психушке.
— Это ты молодец, при осмотре дома нашли что-то?
— Ничего необычного, сэр, скоро прибудут родственники и домработница, дабы удостовериться, что ничего не пропало.
— Их сразу ко мне, — дал приказ Маккарти.
— Есть, сэр, — по-армейски выпалил сержант.
— Огонь есть?
— Огонь? — удивился полицейский.
— Он самый, сигара потухла, есть чем зажечь, куда-то пропали мои чёртовы спички.
— Один момент. — Перес быстро извлёк из брючного кармана зажигалку и резким движением поднёс к сигаре детектива.
— Благодарю, амиго. Посмотри вокруг, тебе не кажется всё это каким-то неестественно красивым? — обводя рукой с сигарой комнату, спросил детектив.
— Это всё какое-то неживое, — ответил сержант, оглядываясь вокруг. — Честно сказать, мне как-то не по себе здесь. Не то чтобы я боялся трупов, нет, конечно, но после обнаружения я оказался одним из первых прибывших. Вся эта картина, да ещё и с этим похоронным маршем! Я так вам скажу, сэр, всё это как-то зловеще красиво, что ли. Меня до сих потряхивает, один бы я здесь не остался.
— Согласен. Мёртвая красота! Мне кажется, что ты правильно заметил, что это картина, — Маккарти с трудом поднялся со стула и улыбнулся полицейскому добродушной улыбкой, пытаясь хоть как-то отвлечь его от происходящего. — Ну что, веди меня к сумасшедшей даме, буду охмурять её своим нечеловеческим обаянием.
Справа от входа в дом располагалась небольшая скамейка в форме оленя, будто заснувшего в лучах полуденного солнца. Две женщины беседовали, не обращая внимания на происходящее вокруг. Та, что слева, выглядела немного странновато — светло-розовый домашний костюм с большими жёлтыми помпонами и зелёные тапки в виде собачек с обвисшими ушами резко контрастировали с чёрной широкополой шляпой на голове. Сама же обладательница столь необычного образа была ярко накрашена для столь позднего часа и производила впечатление крайне суетливого человека, постоянно размахивая руками и что-то взахлёб рассказывая собеседнице, которая в свою очередь выглядела совершенно обычно для сотрудника полиции.
Сержант посмотрел на детектива и, улыбнувшись во весь рот, указал рукой на скамейку.
— Приятного времяпрепровождения, сэр, скучно не будет.
— Да я уж понял, — ответил Маккарти и, сделав большой глоток из бутылки, медленно двинулся к скамейке.
— Доброй ночи, дамы, — снимая шляпу, проговорил детектив.
— Какой галантный кавалер! — восторженно воскликнула дама с помпонами. — Не то что этот конкистадор Перес, все бы в полиции были так воспитаны.
— Как приятны ваши слова моему сердцу, мадам, — расплываясь в улыбке, ответил сыщик.
— Прошу прощения, сэр, как я понимаю, вы детектив Дуглас Маккарти? — спросила женщина-полицейский.
— Он самый.
— Тогда, с вашего разрешения, я не буду вам мешать.
— Будьте любезны, — согласился Маккарти, надевая шляпу.
Он сел на место покинувшей их сотрудницы и, не прекращая улыбаться, затянулся сигарой.
— Пардоньте, мадам, что курю, ибо эта гадкая привычка никак не хочет меня покидать.
— Ничего страшного, мой покойный муж смолил как паровоз, я привыкла, — хихикнула дама.
— Давайте знакомиться, как я уже представился, детектив Дуглас Маккарти, для вас просто Дуглас, это дело поручено мне.
— Маргарет Синистер, домохозяйка, а в прошлом актриса. Вы любите театр? Ну, конечно, любите. Как же такой галантный кавалер не любит театра. Вот мой покойный муж, будь он неладен, ненавидел театр и постоянно пропадал в баре на четвёртой улице, где пил этот дешёвый виски. Но я играла! Ах, как я играла! Эти прекрасные наряды… — она начала размахивать руками, будто бабочка.
Маккарти наблюдал за действом, не меняя выражения лица.
— Я обожаю театр! — вдруг громко воскликнул детектив, да так, что дама резко замолчала и уставилась на него круглыми глазами. — Он великолепен, а вы потрясающе играете.
Взгляд Маргарет начал смягчаться, а на щеках появился лёгкий румянец, и постепенно на чересчур накрашенном лице стало появляться выражение смущения.
— Ой, вы мне льстите, — промурлыкала она.
— Нисколько, я бы с огромным удовольствием посмотрел на вашу игру! — с восхищением сказал Дуглас. — Но! Произошла трагедия, погибли люди, и мы должны бросить все силы на восстановление истины, вы меня понимаете?
— Конечно, конечно, — тихо повторила Маргарет. — Я готова оказать любую помощь следствию! Спрашивайте!
Она приняла такой серьёзный вид, что Маккарти еле сдержался, дабы не засмеяться.
— Вы знаете, что произошло в доме? — спросил он.
— Я не была внутри, но думаю, что это ритуальное убийство, а точнее сказать — сатанинский обряд.
— Да вы что?! — Дуглас приложил руку к груди и принял крайне удивлённый вид.
— Да, да, я знаю, это не люди. Демоны! Я чувствовала, что всё этим закончится!
— Что всё?
— Странные знакомства и полуночные похождения!
— Об этом поподробнее, — попросил Маккарти, затягиваясь сигарой.
— Так как я живу напротив, то вижу всё, что происходит на улице, хотелось бы видеть и внутри, но этот чёртов забор все закрывает. Но кое-что я всё же заметила. Иногда к ним на всю ночь приезжали какие-то странные автомобили, несколько тонированных дорогих седанов сопровождали чёрный фургон.
— Так они богатые люди, их могли навещать партнёры по бизнесу или крупные чиновники, не вижу странностей.
— Ах, не видите, ну хорошо! — возмутилась женщина. — Во время нескольких таких посещений я потрудилась и принесла лестницу, чтобы заглянуть за этот забор, и, как вы думаете, что я там увидела?
— Так? — детектив вопросительно поднял брови. — Что вы увидели?
— А то, что свет в доме горит только во внутреннем дворе, а в доме потушен. Как считаете, что могли делать все эти люди в кромешной тьме?
— И что же?
— Вызывать сатану и предаваться разврату! — с важным видом ответила Маргарет.
— Да вы что? Это надо проверить! А никаких других деталей вы не запомнили?
— А вам мало? — обиделась женщина. — Ни огонька в доме при каждом посещении! Только демоны любят кромешную тьму!
— Бесспорно! Вы нам очень помогли! Сейчас к вам подойдёт наш сотрудник. Изложите ему всё, что говорили мне, он занесёт это в протокол. Договорились?
— Ну, если вы просите, то непременно.
— Да, чуть не забыл. Когда, вы говорите, видели эти автомобили?
— Позавчера около одиннадцати вечера.
— Благодарю покорнейше.
Маккарти любезно попрощался с Маргарет и быстрым шагом пошёл обратно к главному входу. Проходя мимо Переса, он жестом попросил того подойти.
— Ну как вам свидетель? Клиника, — усмехнулся приближающийся полицейский.
— Ни в коем случае нельзя недооценивать одиноких женщин в возрасте, в большинстве расследований они оказываются самыми полезными.
— Бдят неустанно?
— Именно! И круглосуточно! Потому мне нужны записи со всех ближайших камер наблюдения в этом квартале, работавших позавчера с девяти до двенадцати после полудня.
— Попробуем достать, если таковые найдутся.
— И как можно быстрее. Странно, что здесь нет ни одной, я всегда думал, что богачи устанавливают их даже в туалете. Да, и где наша дорогая Кэтрин Эванс?
— Минуту назад была в холле с капитаном, — ответил полицейский.
— Адьёс, амиго, — махнул рукой Маккарти, одновременно доставая бутылку виски.
Он постоял немного у входа, попеременно глотая жгучий напиток и затягиваясь сигарой, и быстрым шагом вошёл в дом.
— Делаете умный вид? — спросил Маккарти у капитана, что-то указывающего эксперту в районе остатков ног убитого.
— Явился! Я уж подумал, ты валяешься пьяный где-то в кустах, — усмехнулся Салливан.
— Обожаю не оправдывать надежд, — парировал детектив. — Кэт, я бы хотел огласить список требований.
— Бочку виски и вагон сигар, — не унимался капитан.
Дуглас скривил такую улыбку в ответ, что лицо полицейского начало багроветь и он резко отвернулся, дабы не продолжать конфликт.
— Слушаю, — ответила женщина, не отводя глаз от блокнота, в котором делала какие-то пометки.
— Итак, необходимо найти эксперта по оккультизму, ну там по всяким демонам, колдунам и другой подобной чуши. И мне нужен профи, а не шарлатан, обманывающий бабушек за пару долларов. Далее, строительный план дома, если таковой можно найти. Кстати, вы не натыкались на подвал? Что-то я не заметил ни одной двери вниз.
— Нет, здание построено на сваях без каких-либо подвальных помещений.
— Странно. И третье — список партнёров и бухгалтерию страховой компании с приложением профессионального аудитора. Это получится?
— Думаю, проблем не будет, устроим как можно раньше.
— Ну, вот и славненько, тогда мне пора отчаливать, я недоспал несколько часов, а в моём возрасте, знаешь ли, недосып ведёт к лишним морщинам, которые могут испортить мою неземную красоту.
— Если ты закончил, то можешь быть свободен, — сухо ответила Кэтрин.
Детектив приподнял шляпу в прощальном жесте и повернулся, чтобы уйти, но вдруг остановился и посмотрел на капитана, который внимательно рассматривал труп, пытаясь не обращать на происходящее никакого внимания.
— Я смотрю, ты внял моему совету и рассматриваешь, как снять костюмчик, чертяка ты эдакий? — с прищуром спросил Маккарти.
— Проваливай уже отсюда! — огрызнулся Салливан.
Громко засмеявшись, Дуглас зашагал к выходу.
И снова этот звонок, как всегда не вовремя, вырывающий из приятной безмятежности сна. Он повернул голову к тумбочке, где трезвонило это детище человеческой цивилизации, со всё нарастающим желанием вернуться обратно в каменный век посредством отправки устройства в стену с наибольшим ускорением.
— Да что за проклятье, этот звонарь когда-нибудь обеспечит мне инфаркт. — Маккарти тяжело перевалился на бок и протянул руку за трезвонящим телефоном. — Слушаю!
— Дуглас, только не говори мне, что ты ещё спишь, какого чёрта ты до сих пор не в отделе? — в трубке зазвучал очень злой женский голос.
— О, Кэт, и тебе доброго утречка, а что, уже пора нести службу во имя справедливости? — зевая, спросил детектив.
— Уже одиннадцать! Твой рабочий день в самом разгаре! Репортёры мне телефон оборвали. Окружной прокурор требует отчёта, а ты дрыхнешь? Я тебя уволю!
— Ну, я тут грешным делом подумал, что неоплаченные ночные часы идут в зачёт следующего рабочего дня. Или нет? Тем более сегодня мой законный выходной.
Воцарилась пауза, словно затишье перед бурей. Через несколько секунд Кэтрин уже спокойным, тихим, но довольно жёстким голосом продолжила.
— Итак, ты немедленно несёшь своё жирное пузо в отдел. Даю тебе час. К обеду прибудет эксперт, а к четырём часам чтобы отчёт лежал у меня на столе, иначе я отправлю тебя патрулировать улицы пешком в самый нищий район города на месяц, — телефон отключился, но Маккарти будто почувствовал на себе всю полноту её негодования.
— Какая горячая штучка, не женщина, а мечта, — улыбнулся он, закуривая сигару.
Сделав несколько затяжек, Маккарти медленно поднялся с кровати и поплёлся в ванную комнату, которая представляла из себя довольно печальное зрелище — пожелтевшую раковину и душевую кабину украшал старый известковый налёт, указывающий на крайнюю нелюбовь своего хозяина к уборке и ремонту. Краска на полу давно стёрлась, обнажая серый цемент. И всё это великолепие дополняли стены с местами отвалившейся кафельной плиткой.
Кран, немного поворчав, выпустил из себя струю светло-коричневой жидкости, которая со временем становилась всё более прозрачной. Дождавшись, пока ржавчина сойдёт, детектив набрал полные ладони и окунул в них свое лицо. Вода охладила кожу и придала лёгкой бодрости, особенно приятной после бессонной ночи. Сделав ещё несколько подобных омовений, он взял толстое махровое полотенце, резко контрастирующее своей чистотой с окружающей обстановкой, и медленными движениями вытер лицо. Заглянув в старое царапанное зеркало, он пришёл к выводу, что ещё не так стар, как ему показалось ночью. Серо-зелёные глаза как-то даже чересчур хорошо вписывались в украшенное морщинами лицо, а большой ровный нос придавал некое подобие аристократизма, если не обращать внимания на толстые щеки и второй подбородок. Уже довольно редкие волосы на голове, изрядно затронутые сединой, никак не сочетались с чёрной трёхдневной щетиной, охватившей половину лица, словно лесной мох в дождливый месяц.
Закончив водные процедуры, он прикрыл немного поскрипывающую дверь в ванную и направился в комнату, где ночью небрежно бросил свою одежду на серый потёртый диван. Несмотря на то, что квартира выглядела старой, в ней не было присущего подобным помещениям бардака, каждая вещь имела своё определённое место, и если спросить, почему что-либо находится именно здесь, то детектив с лёгкостью мог привести достаточно доводов такому месторасположению. Неуклюже натянув чёрные брюки и серый вязаный свитер, он вышел в маленькую прихожую, вмещающую только вешалку и тумбочку с небольшим зеркалом. Маккарти не любил это узкое помещение, которое лишало его возможности нормально надеть обувь, из-за собственных больших объёмов, никак не подходящих для настолько узких стен. Совершив несколько нехитрых маневров, детектив смог обуться и накинуть уже изрядно потёртый кожаный плащ коричневого оттенка. Осмотрев свой внешний вид в зеркале, Дуглас опустил глаза на небольшую фотографию на подставке, установленную в углу тумбочки, на которой молодая женщина обнимала девочку лет семи.
— Ну вот, дорогие мои, папа отправляется на очередной рабочий день, ловить злодеев. Ничего страшного, я скоро вернусь, не скучайте тут, — он улыбнулся и нежно погладил фото рукой. — Вы уж простите меня.
Маккарти каждое утро прощался, а возвращаясь, здоровался с людьми на фото и каждый раз вспоминал тот злополучный вечер, когда кровавый убийца отнял у него любимую жену и дочь, лишив всего, чем он когда-либо дорожил. Дуглас не мог простить себе, что в тот вечер сам не забрал их с вечеринки из-за срочного вызова, и жена, совсем недавно научившаяся водить, села за руль. Ведь будь он тогда рядом, маньяк вряд ли бы решился на свой гнусный замысел и никто бы не погиб.
Старый шевроле, как верный конь, всегда смиренно ждал на одном и том же месте, сразу при выходе из подъезда. Никто из местных не занимал этот небольшой кусок обочины, может, из-за уважения к старому полицейскому, а может, понимали, что при вызове чем быстрее детектив доберётся до машины, тем больше шансов спасти кому-то жизнь. Хотя для таких случаев есть совершенно иные подразделения, а его дёргают только в случае уже свершившегося преступления. Маккарти нравилось, что к нему всё же относятся по-особенному, несмотря на бедный район, изобилующий различного рода маргиналами, ненавидящими копов.
— Приветствую, детектив, что-то вы сегодня припозднились, неужто выдался тяжёлый вечер у старого Бена? — откуда-то сзади послышался мужской голос.
Дуглас медленно повернулся и увидел чернокожего парня, стоящего в паре метров от него. Он был небольшого роста, на вид лет семнадцати, в синей куртке и джинсах, а на груди красовалась большая эмблема — знак принадлежности к чёрной рэп культуре. Несмотря на довольно юный возраст, он обладал голосом взрослого мужчины, что придавало некий шарм.
— А, Микки, и тебе привет. Честно сказать, и вечер у Бена, и ночь у Бобби. Одним выстрелом двух зайцев, — доброжелательно ответил он.
Детективу нравился этот добродушный парень, живущий по соседству, он относился к нему с какой-то отеческой любовью. Возможно, потому что у подростка не было отца и он уже состоял в местной банде, а конец у таких ребят всегда известен. Или потому что сам провёл своё детство в таком же бедном квартале, где частенько приходилось воровать еду и отнимать вещи у более слабого. Он хорошо знал его мать, вкалывающую на трёх работах, чтобы прокормить сына, на воспитание которого просто не было времени, что не могло не привести к связи с уличными бандами.
— Твоя мать сказала, что ты снова не посещаешь занятия?
— У нас с ребятами много дел, а от учёбы нет никакого проку, — ответил Микки.
— Послушай, ты неглупый парень и понимаешь, что связь с бандами приведёт тебя или в тюрьму или в могилу, неужели ради этого она гробит своё здоровье, оставляя время только на сон?
— Я скоро добьюсь денег и смогу обеспечить нам с ней хорошую жизнь, вот увидите.
— Дружище, я коп уже без малого двадцать пять лет и вижу только один конец у таких, как ты. Не мне тебя учить, но прислушайся к моим словам, парень. Не глупи.
— Я вас услышал, но мне пора, дела не ждут, — Микки махнул рукой и, приплясывая, зашагал прочь.
Маккарти досадливо покачал головой и сел в свою машину.
Припарковав свой шевроле за углом полицейского участка, детектив не спеша вошел в здание и сразу попал в кипящий муравейник. Вокруг сновали полицейские, звонили телефоны, кричали задержанные и желающие сообщить о преступлениях, впрочем, как обычно, ничего нового. Он быстро пошёл к лестнице на второй этаж, где в уютном углу за шкафом находился его кабинет, по пути здороваясь с коллегами.
— Маккарти! Опять вчера нажрался и не смог с похмелья вовремя прийти на работу? — крикнул огромный рыжий коп, куда-то несущий толстую кипу бумаг.
— Привет, Стивенс, что-то ты мало взял туалетной бумаги, опять наелся бурито и бежишь превращать сортир в зловонную яму? — громко ответил детектив.
— Ты шути, шути. Лейтенант рвёт и мечет, требует, как только прибудешь, сразу к ней, опять тебя будут драть, как грязную девку в мотеле.
— Для нашего лейтенанта любые удовольствия, — сказал Дуглас и пошёл к кабинету Кэтрин Эванс.
Открыв дверь без стука, он спокойно вошёл и посмотрел на сидящую за столом женщину, которая просто буравила его взглядом. Напротив неё стояли два стула, на одном из которых расположился молодой мужчина в очках. Он был темноволос и имел более тёмный оттенок кожи, что указывало на индийское происхождение.
— Вызывали, мэм? — снимая шляпу, спросил детектив.
— Ну наконец-то, явился. — Она посмотрела на индуса. — Вот познакомьтесь. Не спешащий на службу детектив Дуглас Маккарти, ведущий дело об убийстве. Сядь уже, не стой как истукан.
— Ваше желание для меня закон, мадемуазель, — сделав смиренный вид и приложив шляпу к груди, он медленно присел на свободное место.
— Джавал Рам, профессор исторической кафедры университета Сан-Франциско. Специализируется на оккультизме. Его порекомендовали как одного из лучших специалистов в этой области.
Детектив улыбнулся и кивнул головой.
— Он будет вести расследование вместе с тобой, как напарник, — продолжила Кэтрин. — Введи его в курс дела.
— Напарник? — удивился Дуглас. — Он же не коп, у него нет ни полномочий, ни опыта. Бить злодеев будет толстой библиотечной книгой?
— Оружие выдадим, это распоряжение прокурора, с университетом всё решено. Это дело особой важности.
— Ну да, это ж не работяга из Гарлема.
Маккарти положил шляпу на стол и начал так пристально рассматривать индуса, что тому стало как-то не по себе.
— И где я тебя мог видеть? — задумчиво проговорил детектив. — Что-то смутное клубится в моей памяти. А, точно! — вдруг он резко хлопнул себя по лбу. — Вспомнил! Ты танцевал в массовке в любимых индийских фильмах моей жены. Она обожала ваш кинематограф, и ты был такой мармеладный, этот яркий голубой костюм в стразах сидел идеально. Вот только не могу понять одного: что же теперь будет с кассовым индийским кино, если ты будешь ловить бандитов?
Кэтрин пришлось прикрыть рот ладонью, чтобы сдержать смех.
— Вы употребляете психотропные препараты? — не растерялся Джавал.
— Только виски, но и ромом не брезгую, составишь мне компанию?
— Я не пью, алкоголь отрицательно влияет на интеллект.
— А ты неплох, думаю, мы сработаемся, — удовлетворённо ответил детектив, откидываясь на спинку стула. — Буду звать тебя Раджа.
— Почему он ещё жив? — спросил индус, обращаясь к Кэтрин.
— Сама удивляюсь, — развела руками лейтенант. — У меня всё, можете идти работать, материалы дела заберёте у дежурного, и я жду результатов!
— Бухгалтерия? — уже в дверях спросил детектив.
— Работаем над этим, — тихо ответила она.
— Так, что мы имеем, — начал детектив, когда они разложили материалы на столе в его кабинете, небольшом помещении на втором этаже участка в самом углу коридора. Огромный резной стол, на удивление практически пустой, если не считать небольшой настольной лампы, занимал большую часть помещения. Справа от входа находился шкаф, полностью заставленный различными папками, на который падал свет из огромного окна напротив. Небольшая доска для дартса красовалась в паре десятков сантиметров от рамы, круглым пятном выделяясь на фоне различного рода заметок, неряшливо прикрепленных к стене иглами. В целом всё было достаточно уютно, если не считать небольшого размера самого кабинета, но даже на такой площади Маккарти умудрился разместить огромное количество различных вещей и документов. — Два убийства, совершенных особым образом, материалы, собранные вчера, и больше ничего.
Он осмотрел каждый лист в небольшой папке и расстроенно покачал головой.
— Даже записей камер наблюдения ещё нет, не говоря уже о заключении экспертов, очень не густо. Держи все снимки, посмотри, подумай. Может, что в голову придёт, — он протянул небольшой бумажный пакет Джавалу, продолжая осматривать содержимое папки.
Индус подошел к окну, доставая по одной фотографии и внимательно изучая изображения. Так продолжалось около десяти минут, пока последний снимок не вернулся в пакет. Присев на стул напротив стола, он задумчиво застучал пальцами по бумаге, что постепенно начало раздражать детектива.
— Ты и дальше будешь так сидеть и долбить как дятел или соизволишь что-нибудь сказать? — не выдержал Маккарти.
— У меня есть некоторые предположения…
— Будь добр, поделись, — перебил его Дуглас.
— У некоторых народов в древности существовали различные казни преступников, которые осуществлялись подобным образом. Например, отрубание кистей рук вору.
— Ага, а ног и головы?
— Вот здесь вопрос, понимаешь, если брать Древний Китай, то там в различных провинциях за одно и тоже деяние могли казнить по-разному, где-то отрубают руки, где-то ноги или уши с глазами. Но есть ещё кое-что. Возможно, это нам подойдёт, если можно так выразиться. Пять видов наказаний, когда многое из перечисленного проводилось разом.
— А это за что?
— В подавляющем большинстве случаев за государственную измену, но, опять же, всё зависело от правителя и местных законов. Также могли убить всю семью вместе с преступником.
— Ты хочешь сказать, что их убили китайцы? — недоумённо спросил Маккарти.
— Это одна из версий, пришедших на ум. Но есть пара деталей.
— Так?
— Жена убита стрелами, а конечности зажарили, что не укладывается в эту версию, такое в Китае не практиковали. — Джавал достал фото с изображением трупа женщины и подвинул его к детективу. — Если бы не было мужчины, то я бы предположил казнь за грехи у христиан, когда грешники будут поражены стрелами и копьями в час Страшного суда. Но, опять же, если смотреть на это с оккультной стороны. А так, данный способ убийства был достаточно распространён со времен Древнего Египта до появления огнестрельного оружия.
— А что ты скажешь по поводу жаркого?
— Пока ничего, может, каннибализм или его часть. Например, племена тупи в Бразилии ели своих противников обязательно зажаренными, так как считалось, что огонь для врагов. Хотя они и своих также поедали, но исключительно варёными.
— Вот же мать его. И как сложить всё это вместе?
— Не знаю, — пожал плечами Джавал.
— Давай я попробую. Ночью в дом убитых, ворвались дикие древние китайцы, порубили мужика, по индейскому обычаю зажарили его конечности, но не съели, потому что не пришли индейцы, видимо, застряли в пробке по дороге. А потом расстреляли его жену по христианскому поверью, совершив Страшный суд. Звучит правдоподобно, пойду доложу лейтенанту, мы почти раскрыли преступление, — Маккарти обхватил руками голову. — Вот скажи. Какой от тебя толк?
— А чего ты хочешь? Чтобы я выдал точную версию произошедшего за двадцать минут? Здесь всё слишком запутано, надо разбираться, возможно, придётся обратиться к другим специалистам, — развёл руками индус.
Детектив с задумчивым видом подошел к окну.
— Давай поступим следующим образом: бери фотографии и дуй в библиотеки, университеты, на гору Олимп, но раскопай мне смысл этих убийств, а я пока пообщаюсь с партнёром жертвы, может, найду, за что зацепиться.

Офис страховой компании занимал целый этаж в высотном стеклянном здании недалеко от городского парка. Огромная плазменная панель над входом постоянно крутила рекламу компаний, ведущих бизнес в офисах. Пройдя через почти прозрачные двери, Маккарти огляделся, в холле, на удивление, оказалось мало людей, на первый взгляд человек десять, и все они что-то пристально изучали в своих смартфонах. Небольшой ресепшен, больше похожий на барную стойку, украшала высокая брюнетка в белоснежной блузке, которую немного портил светло-голубой бейдж с именем Эмили.
— Вам помочь, сэр? — обратилась она к детективу.
— Да, если можно. Меня зовут Дуглас Маккарти, я из полиции, — медленно вынимая жетон из внутреннего кармана плаща, проговорил он. — Я бы хотел пообщаться с представителями компании «Макуин и Спенсер», как бы к ним попасть?
— О, конечно, вам на девятый этаж, лифт справа, — ответила девушка, указывая рукой на стальные двери в конце помещения.
— Благодарю. Вы мне ещё не поможете? — перейдя почти на шепот, спросил детектив.
— Что в моих силах, — с улыбкой исполнительного клерка ответила она.
— Эмили, вы простите мою небольшую фамильярность, не могу к красивым девушкам обращаться не по имени. Вы давно здесь работаете?
— Скоро будет два года.
— Не могли бы вы мне рассказать об этой компании и её директорах. Может, происходили какие конфликты или недовольные клиенты? Сцены ревности? Или наоборот?
— Да ничего особенного, это же страховая компания, здесь всегда бывают недовольные клиенты. Кому-то мало заплатили по страховке, а кому-то вообще отказали, это рабочие моменты. Люди часто выходили злые, кто грозился судом, кто полицией. А мистер Макуин и мистер Спенсер никогда не останавливались в холле даже просто поболтать с кем-нибудь, сразу шли к лифту. Может, что-то и бывало, но я не обращала внимания. А что случилось? — недоверчиво спросила девушка.
— Пока я не могу разглашать информацию, но скоро вы обо всём узнаете, — подмигнул Маккарти. — Всего доброго.
Офис страховой компании чем-то напоминал полицейский участок — небольшие прозрачные стеклянные кабинеты опоясывали просторный зал с десятками столов, за которыми как муравьи копошились всякого рода менеджеры и юристы, а между ними сновали клиенты, поочередно занимая стулья напротив сотрудников компании. Стоял рабочий гул, где-то разговор шёл на повышенных тонах, откуда-то слышался смех, в общем, всё как в полиции, только отсутствовали клиенты в наручниках. Детектив даже немного растерялся, пытаясь найти хоть одного из менеджеров, напоминающего управляющего, или хотя бы начальника какого-нибудь отдела. Молодой человек, что-то печатавший на небольшом лэптопе, обратил внимание на полицейского и быстро подскочил, чересчур широко улыбаясь, будто почувствовал добычу.
— Могу ли я вам как-то помочь, сэр? — быстро затараторил он, не переставая улыбаться белоснежной улыбкой. — Именно сегодня у нас имеется хорошее предложение по страхованию имущества, и, специально для вас, я могу сделать дополнительную скидку, — более тихим голосом сообщил сотрудник и заговорщицки подмигнул.
— Полегче, дружище, — удивлённо ответил Маккарти, немного опешив от такого напора. — Моя квартира, конечно, предел мечтаний любого уважающего себя миллиардера, но я здесь по другому вопросу.
Улыбка на лице парня испарилась так же быстро, как и появилась.
— Слушаю, сэр, — уже без особого энтузиазма ответил он.
— Я офицер полиции, — в очередной раз вынимая жетон, сказал детектив. — Мне нужен кто-то из начальства, а желательно ваш босс.
— Эээ, — протянул сотрудник, рассматривая полицейский значок. — Да, конечно, миссис Филипс, заместитель управляющего. Вам, скорее всего, нужна именно она. Её кабинет вон там, в конце зала, с синей дверью, вы не ошибётесь.
— Благодарю покорнейше, — убирая жетон во внутренний карман, он уже собирался идти, как страховщик его остановил.
— Могу оформить страховку жизни и здоровья.
— Она настолько опасна? — усмехнулся Дуглас. — Думаю, я справлюсь. Удачи.
За дверью с табличкой «Гретта Филипс, заместитель управляющего» слышался разговор на повышенных тонах, но детектив решил всё же войти, как говорится, лучший эффект — это эффект неожиданности. Резко открыв дверь, он буквально ввалился в кабинет, чем резко оборвал спор и заставил мужчину и женщину округлить глаза в изумлении.
— О, здравствуйте, мэм, — широко улыбаясь, пропел Маккарти.
— Вы ещё кто такой? — всё ещё не придя в себя, спросила высокая чернокожая особа в красивом синем костюме и розовой блузке, идеально сидевшей по фигуре.
— А! Простите, забыл представиться, детектив Дуглас Маккарти, полиция Сан-Франциско, — не переставая улыбаться во весь рот, ответил он.
— И что вам здесь надо, детектив Дуглас Маккарти? Если вы не видите, то мы здесь немного заняты, — почти полностью овладев собой, прошипела она.
— Думаю, ваши разногласия могут быть улажены в другой раз. У меня дело особой важности, — резко напустив на себя серьёзный вид, сказал детектив.
— Да вы что? А мы здесь в игрушки играем, да что вы себе позволяете! — это был почти крик возмущения.
— Позволяю! — тем же тоном громыхнул Дуглас.
Наступила короткая пауза, по лицу женщины и мужчины стало заметно, что никто ещё не позволял разговаривать с ней таким тоном. Но всё же голос изменился.
— Я Гретта Филипс, как вы уже догадались, — тон заметно понизился. — Сэм, зайди позже.
Недавний собеседник медленно поднялся и, двигаясь спиной по стене, словно вор, выскочил из кабинета.
— Будем надеяться, что ваша бесцеремонность вызвана слишком важными вещами, в противном случае я вызову охрану и они вышвырнут вас отсюда, несмотря на значок, — твёрдо сказала она, но детектив всё же уловил тщательно скрываемые нотки обиды.
— Более чем, — не сводя с женщины глаз, ответил Маккарти. — Сегодня ночью нашли труп вашего босса и его жены.
— Вот дерьмо! Это худший день в моей жизни, — с трудом выговорила Гретта, медленно опускаясь на кресло. — Как это случилось?
Детектив не сводил с неё глаз, изучая каждое движение, пытаясь не упустить ни единой мелочи в поведении, которая могла бы указать на причастность к преступлению. За долгие годы работы в полиции он научился определять актёров, но в данном случае фальшь отсутствовала.
— Их нашли в собственном доме в таком состоянии. — Он протянул несколько снимков, взяв которые она начала внимательно их рассматривать, постепенно меняясь в лице.
— О, боже, что за психопат такое мог сотворить? — Гретта прикрыла рот рукой, чтобы не закричать. Через несколько секунд она бросила снимки на стол перед детективом.
— Уберите это от меня, я не хочу такое видеть, — воскликнула она, закрывая лицо руками.
Дуглас сунул снимки обратно в карман и, сделав пару шагов, медленно опустился в кресло напротив стола, где недавно сидел ушедший сотрудник.
— Вы их хорошо знали? — тихо начал он.
— А как вы думаете, он же мой босс, конечно, я отлично его знала. Мелани особо и не знала, встречались несколько раз на светских раутах, общались ни о чём, как принято в данных случаях, — она опустила руки и невидящим взглядом посмотрела в окно. — Генрих был хорошим человеком, честным, они с партнёром создали эту компанию с нуля. Я даже удивлялась, как им удавалось выходить из некоторых ситуаций цивилизованным путём. За что можно было так жестоко? — на глазах Гретты проступили слезы.
— Очень похоже на маньяка. Возможно, случайного, возможно, нет, я пытаюсь отыскать зацепку, и, надеюсь, вы мне поможете.
— Всё, что в моих силах, — с трудом сдерживаясь, чтобы не разрыдаться, ответила женщина.
— Расскажите мне о нём, что он был за человек?
— Курите? — вопрос прозвучал внезапно.
— Случается.
Она достала из ящика стола пачку сигарет, зажигалку и большую хрустальную пепельницу в виде быка с Уолл-Стрит и протянула Маккарти.
— Угощайтесь.
— Спасибо, но у меня свои, — с улыбкой детектив извлёк сигару и быстрым движением небольшой гильотины обрезал кончик. — Моя маленькая слабость.
— Как угодно, — с каменным лицом Гретта прикурила сигарету и откинулась на спинку кресла. — Генрих родом из Милуоки, маленького городка, где-то на юге штата, название уже не помню. Его отец был простым фермером, мать умерла вскоре после рождения сына. Через некоторое время отец привёл новую жену, которая родила ему мальчика и девочку. Так как Генрих был первенцем, то наследовал ферму, что не устраивало мачеху, потому и подвергался всякого рода нападкам. Не выдержав очередного издевательства, он сбежал и скитался от штата к штату, перебиваясь воровством и попрошайничеством, пока в один прекрасный день не встретил Оливера. Они какое-то время промышляли вместе, но попались. Из-за несовершеннолетия обоих отправили в приют, откуда они благополучно сбежали, но решили заканчивать с преступностью и попросились в услужение к одному страховщику за мизерные деньги и возможность учиться. Поднабравшись опыта и достигнув совершеннолетия, Генрих и Оливер устроились страховщиками в одну крупную компанию Нью-Йорка. Проработав там несколько лет и как следует изучив рынок, они приняли решение о переезде в Сан-Франциско и основании здесь собственного страхового бизнеса. И через пять лет компания стала приносить неплохую прибыль, а ещё через десять вошла в топ компаний США. Это биография вкратце, её постоянно изучают как пример достижения цели в нашей компании.
— Ну этот бред для клерков вы оставьте им. Каждый успешный человек в Америке придумывает себе такую тяжёлую судьбу, чтобы вешать лапшу на уши доверчивым плебеям о стремлении к мечте в вонючей канаве. Как было на самом деле? — выпуская очередной клубок дыма, спросил Маккарти.
— А вы очень проницательны. На самом деле всё было так, за исключением того, что фермер отправил его к своему другу-страховщику на обучение, потому что прекрасно умел считать и видел, сколько может зарабатывать хороший страховой агент. Там же учился и Оливер. А потом страховая, переезд и новая жизнь. По сути, всё так и есть, кроме некоторых неважных фактов, и то о них я узнала случайно. По сути, кроме меня, все знают историю мальчика-побирушки.
— Жена?
— С ней он познакомился на катке в Рождество, всё банально и уныло, здесь ничего никто не приукрашивал, он вообще был человеком достаточно простым, хотя очень успешным.
— Прошу прощения за бестактность, но в каких отношениях вы состояли со своим боссом?
— Только в деловых, если вы про это. Он слишком любил Мелани и не давал ни малейшего повода усомниться в собственной верности, — сухо ответила она.
— Какие отношения у него были с партнёром по бизнесу?
— Лучше не придумаешь. Они были друзья до гробовой доски, ничто не могло повлиять на эту дружбу.
— А деньги? Может, кто-то из них обманывал другого, как часто бывает?
— Нет. Я могу с уверенностью сказать, такого на моей памяти не было ни разу, а я владею всей бухгалтерией нашей компании.
— И серой? — с прищуром спросил Маккарти.
— Естественно, — невозмутимо ответила Гретта.
— Да, кстати, а где мистер Спенсер?
— Я бы тоже хотела знать, сегодня должно было быть очередное собрание, но они двое так и не явились, дозвониться не вышло, теперь ясно почему. Может, Оливер тоже убит? — с волнением спросила она.
— Секунду. — Детектив достал старый кнопочный телефон, набрал номер и приложил к уху. — Ало… Ден… Да, я в порядке… Слушай, мне надо направить патрульных на один адрес… Диктую. — Он посмотрел на Гретту. — Какой адрес?
Она назвала ему точный адрес дома, который Дуглас немедленно передал по телефону и, услышав утвердительный ответ, попрощался и сунул телефон в карман.
— Кнопочный? — усмехнулась женщина. — Ну вы мамонт.
— Я человек древний, потому и вещи у меня из прошлого, а с вашими новыми гаджетами с ума сойти можно.
— Они делают жизнь проще.
— Да прекращайте, только виски делает жизнь проще, остальное усложняет. Ну, так, на чём мы остановились. Ах, да! Что там с партнёром? Друзья, говорите. Хорошо. Ну а если представить, будто вы не в курсе и один кинул другого?
— Если бы даже такое могло случиться, что невозможно, то никто из них не убил бы другого, не того склада люди.
— Да ну?
— Их уже кидали, и не раз, но никто никого не убил, а те люди заслуживали этого. Так что про друзей тогда и говорить не стоит.
— Учту. А конфликты с сотрудниками были? Судя по вашему недавнему гостю, это нормальное явление. Может, что кроется здесь? — спросил детектив, стряхивая пепел.
— Это называется рабочая атмосфера. Да, она немного странная, с криками, но мы так работаем, сотрудников необходимо держать в тонусе, иначе начинается разложение. Вам ли не знать? — женщина улыбнулась, обнажив белоснежные зубы.
— О, ещё как знать, у нас начальство подобно церберам! Но всё же, может, что-то вспомните? Уволили кого-то, или, может, псих какой работал?
— Много кого уволили, но психов не было, у нас жёсткий отбор! И я очень сомневаюсь, чтобы кто-то из них мог такое сотворить.
— Человек, знаете ли, натура хрупкая и непредсказуемая, — затягиваясь сигарой изрёк детектив. — Помню я одно дело по молодости, так вот, был у нас в городе такой добряк Джастин, его так и называли, продавал сосиски с трейлера, все его любили. Чудо, а не человек. В один несчастный день его трейлер забрали за долги, и всё бы ничего, но через месяц начали пропадать дети. Джастин же жил себе спокойно в небольшой халупе и оставался таким же добрым, но без трейлера. Он стал ходить по городу и угощать знакомых своими новыми хот-догами и делал сие бесплатно. Так мы и заподозрили неладное, откуда деньги у неработающего гражданина на бесплатные хот-доги. Нагрянули с обыском, а там страх божий, дети. Знаете, что он с ними делал?
— О, господи, замолчите, меня сейчас вырвет. — Гретта закрыла одной рукой рот, а второй замахала перед лицом Маккарти, чтобы он прекратил рассказ.
Детектива удивляла эта особенная женщина. Казавшаяся железной в начале знакомства, она вдруг превратилась в слабую, беззащитную девочку, напуганную жуткими историями из жизни. Смотреть на это было даже немного забавно. Дождавшись, пока она придёт в себя, он продолжил.
— Суть не в том, что он натворил, а в причине. Понимаете? У каждого поступка есть причина. Мы ловим вора и сажаем его за это, не пытаясь узнать причину его действий, а он, может, пошёл на кражу, чтобы накормить детей. Дай ему денег, и воровства не будет. Здесь же спусковым крючком явился трейлер. Джастин был самым настоящим психопатом, нашедшим своё удовлетворение в трейлере с сосисками. И пока он торговал в нём, его демон спал. Но как только вездесущие кредиторы отняли его, то он проснулся, потеряв место умиротворения, и начал убивать. Проблема в том, что ненормального часто сложно вычленить среди других людей, и большинство маньяков так и проживают жизнь, не узнав об этом, потому что не случилось того трейлера. Так что не стоит вам утверждать, что уволенные сотрудники не могли ничего сделать. Вы уверены, что среди них не оказалось Джастина?
— Нет, конечно. Но все они прошли специальные психологические тесты, — тихо ответила женщина.
— Не смешите мою сигару, — улыбнулся Дуглас. — С вашего позволения, мы проверим всех сотрудников.
— Я не против.
— Куда мог пропасть Оливер Спенсер?
— Не знаю, такое в первый раз, телефон отключён. Он всегда был педантичен во всех вопросах и ни разу за всё время, что я здесь работаю, не пропустил ни одного собрания.
— Может, женщина? Закружила, увела?
— Нет, я не помню у него женщин. Он всегда был один и ни разу ни с кем даже не пытался флиртовать, хотя многие сотрудницы заглядывались и были очень не против.
— Не находите это странным?
— Нахожу, но он всегда был таким. Мало пил, вёл здоровый образ жизни. Всё его время поглощала компания, он был её душой.
— Почему вы о нём в прошедшем времени? — удивился детектив.
— Думаете, он жив?
— Пока не доказано обратное.
— Будем надеяться, — прошептала Гретта.
Дуглас с трудом поднялся со стула и тяжёлым шагом подошёл к окну. Он не любил современный город, слишком много стекла и бетона, под которым по асфальтовым дорожкам снуют, как муравьи, сотни автомобилей и пешеходов. Потому вид, который бы удивил многих любителей урбанистики, не произвёл на него никакого впечатления.
— Давайте пройдёмся по недовольным клиентам, — отворачиваясь от окна, произнёс детектив.
— Тогда вы тут надолго, — усмехнулась женщина.
— Да вы что, — поднял бровь Маккарти.
— Как вы любите выражаться, мы здесь кидаем людей, и кидаем по-крупному.
— Я немного в курсе, — сказал детектив и снова присел в кресло. — Бизнес с гнильцой, но всё же, может, что-то особенное происходило?
— Да постоянно происходит, нам грозятся судами, расстрелами, взрывами, адскими муками и другими подобными удовольствиями. Главный принцип любой страховой компании — это взять больше, выплатить меньше. И мы с этим великолепно справляемся.
— Это существенно усложняет дело, — вздохнул детектив. — Но, может, попался кто-то особенный?
— Была парочка особо рьяных, даже угрожали оружием, — задумчиво ответила Гретта.
— Вот здесь поподробней. — Дуглас достал небольшой блокнот и ручку и приготовился записывать.
— Это Джеймс Стикс и Робин Шоу, я навсегда запомню их имена, у первого полностью сгорел бизнес из-за плохой проводки, но наши юристы нашли к чему прицепиться, он не переоформил документы при смене адреса ресторана. Вот это было шоу, этот гений принёс в офис штурмовую винтовку и начал угрожать, что всех убьёт, если мы не выплатим сумму по страховке, но полиция быстро его обезвредила. Бедняга! Мне его даже немного жаль.
— Немного?
— Со временем привыкаешь ко всему происходящему. Он потерял всё и не смог платить по кредитам, что с ним стало, мне неизвестно.
Маккарти удивляла непосредственность, с которой она рассказывала о беде, постигшей человека, что толкнула его на такой необдуманный шаг. Конечно, таких людей в страховой компании очень много, и каждый со своей проблемой. Один пытается специально нажиться за счёт страховщиков, но у другого действительно сложности, и подобное отношение бездушного монстра легко может привести к неадекватным поступкам от безысходности. Несмотря на то что, работа детектива постоянно связана с насилием и убийствами и по прошествии нескольких лет начинаешь относиться к разорванным трупам и нечеловеческой жестокости как к неотъемлемой части жизни, но чувства никуда не деваются, иногда даже проникаешься сочувствием к убийце. А здесь просто немного жаль. Сломанная судьба, искалеченная жизнь и просто небольшое сожаление. Действительно говорят, что где есть деньги, там нет пощады.
— А второй? — делая очередную пометку в блокноте, спросил детектив.
— Этот напал с ножом на нашего сотрудника, но тут уж мы сами справились, полиция только задержала дебошира. Он в пьяном угаре врезался в заправку и требовал, чтобы мы оплатили страховку на автомобиль, дабы покрыть причинённые убытки. Но, увы, пьяным не положено. Ещё тот фрукт.
— А давно случились эти происшествия?
— Первое — около четырёх лет назад, а второе — где-то два-три года.
— Проверим. Я направлю человека к вам в отдел по страховым выплатам, может, там что еще подскажут, — убирая блокнот, сказал Маккарти.
— Хорошо, — сухо ответила директор.
— Так что вы говорили о тех, кого ваши начальники обманули на деньги?
— Я ничего такого не говорила, — удивилась Гретта.
— Ой, простите, возраст! Память совсем подводит, разве таких не было? — он изобразил смущённый вид.
— За время, сколько я здесь работаю, бизнес вёлся честно, инвесторы и партнёры компании всегда получали средства в полном объёме и в срок.
— Вы будете не против, если наши люди проверят документацию вашей организации? Дело, понимаете ли, слишком особое. Со своей стороны могу пообещать полную конфиденциальность, — тихим голосом поинтересовался детектив.
— Вы же понимаете, что я не могу принимать такие решения без обсуждения с руководством, — она пристально посмотрела на Маккарти.
— Прекрасно понимаю, но здесь вопрос уже не стоит о коммерческой тайне. Один ваш босс мёртв, а второй пропал, так что руководства пока нет, и в ваших же интересах, чтобы мы раскрыли это дело как можно быстрее. Получить официальный доступ к документации — это вопрос времени, которого у нас нет. Или вам есть что скрывать? — не отводя взгляда от собеседницы, спросил он.
— Скрывать нечего, я отдам распоряжение, чтобы вам предоставили всё необходимое.
— Вот и славно, — улыбнулся Дуглас. — Может, вы сами кого-то подозреваете или есть какие-то мысли, предположения?
— Да нет. Пытаюсь перебрать все возможные варианты и не нахожу ни малейшего намёка. Даже избить не за что, не говоря уже об убийстве таким ужасным образом, — покачала головой женщина.
— Ну что ж, не густо, ну и на том спасибо, — вздохнул детектив. — Тогда я покину вас, ещё раз приношу соболезнования.
Поднявшись с кресла, он кивнул и повернулся к двери.
— Детектив!
Маккарти развернулся и посмотрел на неё.
— Найдите эту мразь! — с горечью прорычала Гретта.
— Непременно.
Дуглас вышел из кабинета и ещё раз осмотрел копошащийся зал. Немного постоял, наблюдая, как огромная страховая машина делает деньги. Усмехнувшись про себя, он медленным шагом направился к лифту, как раз в этот момент зазвонил телефон.
— Слушаю, — не останавливаясь, ответил детектив.
— Это я, — из динамика зазвучал голос Дена. — Патрульные проверили дом Спенсера, пусто. Точнее сказать, двери на замке, признаков жизни не обнаружено. Проникать в дом никто не стал.
— Понял, спасибо.
— Удачи.
Спустившись на лифте, он попрощался с девушкой на ресепшен и двинулся к дверям, на ходу вынимая телефон. После нескольких нажатий по клавишам в трубке зазвучали длинные гудки.
— Алло, — Кэтрин ответила почти мгновенно.
— Работаете, значит? — произнёс Маккарти.
— Что?
— Ничего, ты мне сказала, что по документации компании вы уже работаете, а директор не в курсе даже, что еще шефа убили, — со злостью прорычал он.
— Мы направили официальный запрос, я же не могу так просто прийти и изъять все файлы и бумаги, мы в демократической стране.
— Такими темпами и результат можно ждать до второго пришествия.
— Так что ты от меня хочешь? Я действую в рамках закона, — огрызнулась лейтенант.
— Как всегда! Я договорился о проверке документов и допросе сотрудников, мне нужны люди для этой работы, сам я буду неделю разбираться.
— Хорошо, я выделю несколько сотрудников и запрошу помощь у Салливана, завтра приступим. Я жду доклада сегодня вечером о ходе расследования.
— Расследование ещё не началось, а ей доклад подавай, — усмехнулся детектив.
— Дуглас, мне уже звонил окружной прокурор, он требует результаты. Так что берёшь своё бренное тело и в конце рабочего дня ко мне на доклад и этого ботаника прихвати, посмотрим, что он расскажет.
— Слушаюсь, мэм! — громко ответил он.
— Записи с камер подвезли, они ждут у дежурного.
— Отлично. До встречи, любовь моя, — промурлыкал Маккарти.
— Да боже мой, ты можешь быть серьёзным? — Послышался щелчок и разговор прервался.
Пост дежурного располагался справа от входа в участок и был спроектирован так, чтобы никто не мог пройти внутрь без разрешения. Небольшой коренастый человек в полицейской форме что-то заполнял в журнале на письменном и столе. Дуглас заглянул в окошко и громко свистнул, да так, что дежурный аж подскочил со своего места и схватился за кобуру на поясе.
— Опять твои дурацкие шуточки, Маккарти, я когда-нибудь выстрелю и сделаю тебе дырку во лбу! — злобно воскликнул он.
— Да мы все знаем, что ты даже с пяти метров в слона не попадёшь, не то чтобы в лоб, — засмеялся детектив.
— А ты еще раз так сделай, и мы это проверим!
— Ладно, Скотт, не горячись, ты всегда такой весёлый, когда напуган, похож на пьяную сову, — не успокаивался Дуглас.
— Был дураком, дураком и помрёшь, — выдохнул полицейский. — Что надо?
— У тебя есть кое-что для меня.
Дежурный с недовольным видом открыл ящик стола и достал небольшой свёрток.
— На, и проваливай отсюда.
— Вызови мне Дженкинса с лэптопом, и как можно скорее.
— Я что-то запамятовал, когда ты стал здесь начальником?
— Ну не дуйся, сделай доброе дело, а я дам тебе конфету.
— Засунь её себе сам знаешь куда и поглубже, — ответил Скотт и покачал головой. — Чёрт с тобой, вызову, иди уже отсюда.
— До новых встреч, — произнёс детектив и, посвистывая, зашагал дальше по коридору.
— Вызывали? — в дверях кабинета появился худощавый молодой человек лет двадцати, в стареньком сером свитере и затёртых джинсах, а веснушки по всему лицу вкупе с копной рыжих волос, спадавших на глаза, придавали немного нелепый вид. Он держал в руках небольшой серый лэптоп и переминался с ноги на ногу.
— Привет, Рыжик, как сам? — спросил детектив, включая кофеварку.
— Да ничё так, работаю, — ответил Дженкинс, не переставая качаться на месте как маятник.
— Ты не тушуйся, заходи, бить не буду, кофейку выпьешь? — Маккарти указал на стул напротив его стола.
— Я не против, а чё вызывали-то?
— Дело есть, мне надо запустить вот этот переносной жёсткий диск, поможешь?
— А чё б не помочь, — ответил парень, присаживаясь и открывая лэптоп. — Чё на диске?
— Записи с уличных камер, надо просмотреть и найти колонну чёрных автомобилей с фургоном.
— Злодеи?
— Не знаю пока.
Маккарти наполнил две чашки кофе, одну поставил перед Дженкинсом, а вторую поднёс ко рту, сделав небольшой глоток, поморщился и извлёк из нижней полки стола небольшую бутылку. Быстро взболтав жидкость, немного налил в кофе.
— Будешь? — показывая на бутылку, спросил он.
— Не, я не пью, уж извиняйте.
— Вашу мать, одни трезвенники, с вами помрёшь со скуки. Ну что там? — поинтересовался детектив, убирая напиток обратно в стол.
— Так, пару сек, готово, чё смореть будем, а то файлов тут с десяток? Хорошо хоть на каждом написали адрес точки установки камеры.
— Давай-ка вот этот, — Маккарти ткнул пальцем на файл с названием перекрёстка с улицей, где произошло убийство. — И сразу ставь время от девяти после полудня.
Парень быстро задвигал по сенсорной панели пальцем, и через несколько секунд на экране показался нерегулируемый перекрёсток с ухоженными тротуарами и велосипедными дорожками. На удивление, пешеходов и автомобилей проезжало мало, хотя улицы были достаточно длинными, а владельцев авто в этом районе хватало.
— Ускорь, а то будем два часа сидеть, — не отрывая глаз от экрана, произнёс Дуглас.
После небольшого нажатия по панели люди и машины задвигались намного быстрее, и можно было даже наблюдать, как приходит вечер. Но вдруг на экране быстро промелькнули две чёрные тени.
— Стоп! — резко скомандовал Маккарти. — Видел? А ну-ка прокрути назад.
Запись медленно пошла в обратную сторону, пока не показались два чёрных автомобиля, один из которых являлся фургоном.
— Вот они, увеличь номера. — Детектив поставил уже давно опустевшую чашку на стол, схватил пустой лист со стола и приготовился записывать.
— Слушайте, отличная камера, всё видно, такое у нас редкость, вот, будьте любезны, — произнёс Дженкинс.
— Отправь на принтер в свой кабинет и сделай пару копий. А теперь залезай в базу и найди мне собственников этих карет.
Парень быстро застучал по клавишам, и буквально через минуту на экране появились данные автомобилей.
— Итак, что у нас здесь. «Мерседес Спринтер», собственник фонд помощи детям с ограниченными возможностями «Свобода жизни», второй то же самое. Интересно. Что могут делать сразу две тачки этой конторы в такое время суток в одном месте? — задумчиво произнёс Маккарти.
— Живут там или подвозят кого, в таких организациях денег хоть отбавляй, — усмехнулся Дженкинс, отхлебнув уже холодный кофе.
— Не думаю, найди-ка мне директора этого фонда и адресок, надо бы наведаться с визитом.
— Легко.
Еще несколько ударов по клавишам, и на экране появилась информация об организации.
— Так-так, бессменный директор и учредитель господин Александр Синидис, грек. Возраст пятьдесят семь лет. Уже как двадцать лет управляет, с момента создания. Закончил… Ух ты! Стэнфорд, Лига Плюща. Имеет докторскую степень по экономике. Неженат, детей нет, приводов в полицию нет. Отец — крупный промышленник Греции, мать — профессор философии. Какой благородный персонаж. Почти сразу после учёбы организовал фонд. Так, что там по финансам у нас? За последний год привлёк инвестиций на двести сорок миллионов долларов. Помогает детям из бедных семей получить необходимое оборудование для полноценной жизни. Как думаешь, его ещё не причислили к лику святых?
— Так он занимается благим делом, таким надо сказать спасибо, — ответил парень.
— Спасибом сыт не будешь, доступа к внутренней документации у нас нет?
— Нет, конечно, мы ж не ФБР, а простые копы, — покачал головой Дженкинс.
Маккарти обошёл стол и грузно рухнул в своё кресло. Некоторое время он сидел неподвижно, а потом начал постукивать пальцами по столу. Вдруг он резко посмотрел на парня.
— Можешь достать информацию?
— Как? Хакеры только в кино взламывают любые сервера, в реальной жизни такое провернуть почти невозможно, — пожал плечами парень.
— Слушай, Рыжик, очень надо, вопрос жизни и смерти.
— Такое может дать только ФБР, и то неофициально, у них есть доступы во все дыры.
— Знаешь кого?
— Не, в моем коллективе таких не водится.
— Хорошо, принеси мне распечатки и свободен. Спасибо за помощь.
— Да чё, обращайтесь, для меня раз плюнуть, — ответил Дженкинс, закрывая лэптоп.
Как только дверь за ним захлопнулась, Маккарти поднялся и, закуривая сигару, стал медленно расхаживать по кабинету. Он старался найти связь между фондом и убийством, но даже не мог ни за что зацепиться, слишком мало информации, и добыть её крайне сложно. Вынув телефон из кармана, Дуглас быстро нашёл номер Джавала и набрал эсэмэс с просьбой приехать на доклад, после чего, подойдя к столу, достал бутылку и налил в пустую чашку из-под кофе.
— Слушаю вас, непримиримые борцы с преступностью, — сухо сказала лейтенант.
Маккарти и Джавал сидели в кабинете как провинившиеся школьники напротив директора. Индус, как всегда, был идеален: выглаженный пиджак и белая рубашка выглядели будто их надели за минуту до встречи. Детектив даже немного стеснялся находиться рядом с таким педантичным человеком.
Они, чередуясь, рассказывали все свои наработки и мысли, стараясь ничего не упустить.
— Короче, времени мало, данных тоже, пока не будет экспертизы и документации, рисовать картину преступления смысла нет, — закончил свой доклад Маккарти. — Да и Раджа разбивает мне сердце сказками про китайцев и каннибалов.
— Маловато будет. Даже более-менее адекватную версию слепить не получается, — вздохнула лейтенант. — Что думаете делать с фондом?
— Пока пообщаться, дальше видно будет, — детектив забарабанил пальцами по столу, но, увидев недовольный взгляд Кэтрин, тут же прекратил. — Хотя, с другой стороны, хорошо бы узнать финансовые отношения Макуина с этим фондом, да и дела самого фонда. Если бы…
— Полиция здесь бессильна, — перебила она.
— А не полиция? Например, ФБР?
— Ты можешь это устроить?
— Нет, конечно, я подумал о тебе.
— Стоит поразмыслить, может, что найду, — ответила Кэтрин, поднимаясь из-за стола. — Что тебе понадобиться для расследования?
— Мне нужен хороший аудитор для проверки документации, а не те кретины, работающие у нас в полиции, которые не могут отличить цифры от букв, и как можно быстрее. Переведите мне в подчинение Дженкинса и дайте ему полный доступ ко всем базам полиции, включая базы других штатов. И держите допросную команду, чтобы проверять десятки лиц на причастность. Раджу придётся привлечь к расследованию на постоянной основе, как вы договоритесь с учебным заведением — не мои проблемы. Чую я, дело пахнет большими сложностями.
— Всего-то? — с сарказмом спросила Кэтрин.
— И месячный запас виски и сигар, это в первую очередь!
— Начальник полиции штата уже закупает, скоро привезёт, главное, чтобы унёс.
— Раджа поможет, — улыбнулся Маккарти.
— Проваливайте отсюда, толку от вас как от мороженого зимой, — она указала пальцем на дверь. — И мне нужны результаты!
Джавал вышел первым, а Маккарти из-за своего веса вставал намного медленнее, и, пока ковылял к выходу, Кэтрин сделала знак рукой, указывая, что надо задержаться. Подойдя как можно ближе к детективу, она прошептала ему на ухо.
— Может, подключишь свои сомнительные связи, чтобы найти нужного фэбээровца?
— Это какие ещё связи? — так же тихо ответил Дуглас.
Она посмотрела ему в глаза с явным вызовом.
— Ты мне мозги не пудри, мне прекрасно известны твои дела с контрабандистами. Стволы так просто не провезти, так что здесь замешан кто-то очень влиятельный. Обратись к нему с просьбой.
— Любовь моя, куда же подевалась твоя приверженность закону и порядку? — с сарказмом спросил Маккарти.
— Сейчас не до этого, какой-то урод рубит на куски людей, а мы будем играть в закон.
— Прекрасное выражение — играть в закон! Надо запомнить, когда кто-то меня обвинит в коррупции.
— Ну, так что? — она смотрела так, что он не мог даже моргнуть.
— Попробую, но только ради тебя и совсем немного ради сигар и виски. У тебя всё? А то от такой близости я могу и не удержаться.
— Свободен! — приказным тоном сказала Кэтрин и отступила на пару шагов, позволяя открыть дверь.
Раджа ждал в нескольких метрах, облокотившись на стену, и спокойно пролистывал ленту на смартфоне. Увидев открывшуюся дверь кабинета, он медленно убрал гаджет и посмотрел на Маккарти.
— Ты куда исчез?
— Дела амурные. Наш лейтенант так хочет меня, что не может просто отпустить. А всё потому, что я безмерно великолепен, — продекларировал Дуглас. — Может, перекусим? Я угощаю.
— Почему бы и нет, — заулыбался индус.
Они сидели в небольшой бургерной, созданной в стиле салуна на Диком Западе. На каждой из стен красовались рога различных животных, кнуты, шляпы, и даже пара револьверов. Небольшая барная стойка выглядела как бегущая галопом лошадь с седлом, которое, переходя в гриву, формировало ровную поверхность. В центре зала располагался бильярдный стол, за которым вальяжно били по шарам двое мужчин. Столы же окружали бильярд и небольшой пустой пятачок рядом, который, скорее всего, являлся танцполом для желающих дать жару под музыку кантри, исходящую из противоположного от бара конца зала, где на маленькой сцене трое музыкантов залихватски играли на инструментах. В целом у хозяев заведения получилось создать атмосферу, немного подпорченную современным кондиционером и огромной, почти в половину стены, плазменной панелью, беззвучно показывающей очередной футбольный матч.
— Не возражаешь, я закурю? — вопрос прозвучал как утверждение, что подчеркнул детектив, который, не дожидаясь ответа, вынул сигару и, обрезав кончик, затянулся.
— Зачем спрашивал? — недовольно покачал головой индус.
— Да так просто, от большой воспитанности.
— Оно и видно.
Пока Маккарти разглядывал кафе и молодую красивую официантку, Джавал пристально изучал меню, постоянно делая недовольный вид.
— Что ты морщишься как капризная девчонка? — обратил на него внимание детектив.
— Да это же всё несъедобно, — ответил индус.
— И что ты говоришь! А ты думал, что здесь икра и лангусты, сдобренные соусом из авокадо и свежеприготовленными трюфелями?
— Да это сплошной жир и канцерогены, от такой пищи можно не дожить до пенсии.
— Кому нужна пенсия? Настоящий воин умирает от алкогольной интоксикации с бараньей ногой в руке и сигаретой в зубах! — Маккарти даже вытянул руку, имитируя американского президента, обращавшегося к народу.
— Это не мой путь. Ладно уж, кое-что можно заказать, я выбрал, зови официантку, а то ты её уже десять раз раздел глазами, — саркастически улыбнулся Джавал.
— Ай да Раджа, какой наблюдательный, — усмехнулся Дуглас, поднимая руку, чтобы подозвать девушку.
Высокая, ярко накрашенная брюнетка в короткой юбке и облегающем фартуке, только подчеркивающем достоинства фигуры, не спеша подошла к столу. Маккарти ловил каждый шаг, будто кот, готовящийся к нападению.
— Готовы сделать заказ? — мягким голосом спросила она.
— О да, что вы делаете сегодня вечером? — промурлыкал детектив.
— Ублажаю своего мужа, — ответила девушка сухим тоном и презрительно посмотрела на него.
— Мне техасский бургер и пару виски, — опустив глаза, быстро проговорил Дуглас.
— Говядину с овощами и апельсиновый сок, если можно, не из холодильника, — сияя от удовольствия, сделал заказ индус. Ему так понравилось, как она отбрила похотливого толстяка, что улыбка, как ни старайся, не сходила с лица.
Как только девушка удалилась, детектив выпустил пару клубков дыма и с прищуром посмотрел на Джавала.
— Приятно было, как твоего боевого товарища размазали по стенке?
— Ещё бы! — не переставая улыбаться, ответил он.
— Я запомню. Странно, что ты к ней не подкатил. Ты евнух, что ли?
— Нет, просто я считаю, что знакомиться с женщиной необходимо только для серьёзных отношений и создания семьи, но на данный момент всё моё время занято и семье нет места в моём графике, — спокойно объяснил Рам.
— А просто поразвлечься?
— Это несерьёзно, — отрезал он.
— Вот это ты робот, гадишь тоже по графику?
— Стараюсь.
— Бедняга, эт как же тебя так переклинило? Ты такой с детства? — не унимался детектив.
— Конечно, а как ты думал, можно ещё достичь звания профессора? Ухлестывая за каждой юбкой и уничтожая запасы спиртного?
— Да мне откуда знать, я ж не книжный червь. Моё дело — ловить злодеев. Как ты вообще попал в США? И почему я не слышу акцента? — демонстрируя явную заинтересованность, спросил Маккарти.
— Про полиглотов слышал?
— Это те странные существа, которые знают кучу языков?
— Они самые, вот только многие из этих существ легко имитируют любой акцент и приспосабливаются к манере общаться в существующей социальной группе. Или, проще говоря, я непроизвольно начинаю говорить с нужным акцентом. Так что научиться говорить по-вашему не проблема, ещё я знаю несколько древних языков, один из которых арамейский, остальные тебе ничего не скажут, хотя, думаю, и этот ты слышишь впервые. Владею латынью, немецким, французским и итальянским. Так что здесь вопросов больше возникать не должно.
— Так. Это ты погоди! Я не совсем тупой, я знаю про арамейский, на нем Иисус учил народ правильной жизни, — возразил детектив.
— Да ты эксперт, садись за докторскую, — съязвил Джавал.
— Ты мне тут не дерзи, Раджа — заклинатель змей. Как в Штаты-то попал, языковый гений?
— Легко. Отчасти, конечно. Моей отец в Индии — представитель высшей касты и владеет несколькими предприятиями. А мать — школьный учитель. Она с детства учила меня всему, что знала сама, отдавала на дополнительное обучение. А благодаря отцу я учился в элитной индийской школе, преподавание в которой велось на английском языке. В результате к пятнадцати годам я знал ранее перечисленные европейские языки, умел играть на рояле и флейте, и всё это одновременно с отличной успеваемостью. Потому родители решили отправить меня учиться в Гарвард. Естественно, отец все оплатил, а я в свою очередь, закончил его с отличием. Рассказывать, чему я научился, здесь не буду, смысла нет, и как я, с таким интеллектом, стал профессором тоже.
— Чёрт побери, а я думал, что это про тебя сняли «Миллионер из трущоб», ждал слезливую историю о преодолении нищеты и пути к звёздам. А ты просто сынок богатенького папки. Ты разбил мне сердце, — покачал головой Дуглас.
— Главное, не застрелись с горя.
— Я буду держаться, обещаю. О! А вот и пища богов в руках прелестной Афродиты, — широко улыбаясь, воскликнул Маккарти в сторону приближающейся с подносом официантки.
— Прошу, ваш заказ, — сказала девушка, расставляя тарелки на столе. — Что-нибудь ещё?
— Если только немного ласки и внимания, — томным голосом ответил Дуглас.
— Конечно, у нас есть уличный пёс, которому мы скармливаем отходы, он очень ласковый и внимательный, привести?
— Нет, спасибо, мы перекусим без него, — смутился детектив.
— Отлично, если что-то понадобится, зовите, — улыбаясь, проговорила девушка и удалилась.
— Она меня хочет, я чую это.
— Это точно, от неё просто пышет нестерпимым желанием окунуться в этот сигарно-перегарный аромат, — усмехнулся Джавал.
— Да сколько раз вам всем повторять, это запах самца! Ну ничего, будет и на моей улице праздник, — произнёс Маккарти, разворачивая крупный бургер. — Кстати, погоди-ка, ты что, каннибал?
Индус чуть было не поперхнулся куском говядины, заботливо отправленным в рот с помощью ножа и вилки.
— Чего? — вытирая губы салфеткой, спросил он.
— Это ж говядина, как ты можешь есть собственного бога? — возмущался Дуглас.
— Ааа, ну да, — засмеялся индус. — Я атеист, а корова не бог, а священное животное. Их действительно нельзя есть, но ты же никому не скажешь, правда?
— Вот нет у тебя ничего святого, и в глубине души я это чувствовал. Вчера ты не захотел шикарную женщину, сегодня съел собственного бога, а завтра что? Проголосуешь за демократов?
— Думаешь, мне никак не помочь?
— Шанс есть, надо начинать с малого, вот держи, — детектив подвинул к нему тумблер с виски. — Это живая вода, она очистит тебя от скверны.
— Спасибо, но я не пью — это незыблемый принцип! — с придыханием произнёс Джавал.
— Твою душу уже не спасти, — вздохнул Маккарти и залпом осушил стакан.
Какое-то время они ели молча, индус так тщательно подошёл к порезке мяса, что кусочки получились как две капли воды похожими друг на друга. Детектив не переставал дивиться тому, как тот управляется с ножом и вилкой, но что-либо сказать по этому поводу мешал вкусный сочный бургер во рту. Он чувствовал просто нестерпимый голод после рабочего дня, разбавленного только чашкой кофе, да и то остывшего.
Покончив с трапезой, Маккарти довольно откинулся на спинку стула и затянулся сигарой, заботливо помещённой в пепельницу, где она смиренно дожидалась своего времени, медленно тлея и испуская приятный аромат.
— Почему не погасил такую дорогую вещь? Она же сгорала, пока ты ел? — спросил Джавал, не отрываясь от ужина.
— Некурящего человека видно сразу, если погасить закуренную сигару и позволить ей остыть, то потом лучше не зажигать снова, вкус будет такой, что начнешь плеваться. Она как женщина, ни в коем случае нельзя дать остыть во время наслаждения, — выпуская дым, объяснил Дуглас. — Ты мне скажи, откуда такие навыки в приёме пищи? Ты как Сократ, только с ножом и вилкой.
— В большинстве богатых индийских семей принят английский этикет, поэтому нас обучают с детства, как вести себя за столом. Глядя на то, как вы, американцы, поглощаете всякие бургеры, можно назвать вас варварами. Если бы, конечно, вы не умудрились построить самую великую страну в мире. Вы ходите дома в обуви, слушаете рэп, пьёте до беспамятства, сидите на асфальте и считаете это нормой, а для меня это дикость. Так объясни мне, как у вас, вот таких, получилась вот такая страна?
— Это, брат, благодаря свободе и деньгам, что, в свою очередь, одно и то же. Вся наша цивилизация началась с погони за наживой, за золотом, потому сюда и стремились не очень чистые на руку, но чересчур желающие богатства. И они его нашли. Мы купили весь мир, и вас, чопорных аристократов тоже, с потрохами. Что-то ты не захотел оставаться среди господ в своей стране, а приехал сюда. Захотел реализовать свои амбиции? А где это делать, если не здесь. Бюджет одного твоего любимого Гарварда выше, чем бюджеты целых стран, а это уже возможности, я бы сказал, неограниченные.
— Тут ты прав, такое финансирование у нас не получить, потому и исследования идут намного медленнее. Вы молодцы, ничего не скажешь. Но всё же стоило бы вас научить хорошим манерам, — кивнул головой индус.
— Да кому нужны твои манеры, всем нужны деньги, — детектив, держа сигару в руке, указал пальцами на Джавала. — А в протёртых штанах аристократ получится так себе.
— Золотые слова! — улыбнулся индус.
Маккарти опустил сигару в пепельницу и потянулся за тумблером с виски.
— Ну, раз уж ты такой правильный, то твоё здоровье! — он отсалютовал и мгновенно проглотил содержимое. Немного поморщившись, быстро затянулся, погружаясь в облако дыма.
— Почему ты стал копом? — спросил индус, отправляя в рот очередной кусок.
— Кто-то же должен им быть, ловить психов, наркоманов, маньяков! Я и решил, что надо этим заняться, да и выбора особо не было. Я ж глуповат, куда такому идти? Таксистом? Парковщиком? А тут сносное жалованье, какое-никакое уважение и власть, машина служебная, пенсия, да и пушку дают неплохую.
— А дорогие сигары и виски тоже на жалование куплены или получены с помощью неплохой пушки и власти? — не отрываясь от трапезы, задал вопрос Джавал.
— Не много ли ты задаешь лишних вопросов? — сухо ответил Маккарти.
— Так случилось, что нам с тобой придётся ловить маньяка, и мне крайне интересно, могу ли я тебе доверять? Сам понимаешь, продажный коп опаснее вдвойне, — он посмотрел в глаза детективу, но, вопреки ожиданиям, тот не отвёл глаз и даже ни один мускул не дёрнулся на лице.
— И какого ответа ты ждёшь?
— Правды.
— А что есть правда? — буравя взглядом собеседника, спросил Дуглас.
— Закон.
— Закон? — усмехнулся детектив и, откинувшись на спинку стула, затянулся сигарой. — А по какому закону этот ублюдок изрубил мужика и расстрелял его жену? По какому закону в нищих районах детям толкают крэк? Или, может, по закону воруют, насилуют, грабят?
— Это бандиты, они живут по своим инстинктам, а ты коп, который ловит их и сажает по закону твоей страны, или я не прав?
— Конечно, ты прав. Вот только ты серьёзно считаешь, что я изловил столько мрази по законам моей страны? Да ты хоть читал их? Если бы, мой друг, я действовал по этим бумажкам, то маньяки и убийцы уходили бы из зала суда, попивая пиво, и продолжали свои гнусные дела.
— Получается, что ты не лучше? — отставляя опустевшую тарелку и вытирая губы салфеткой, произнёс индус.
— Конечно, не лучше, просто я на другой стороне. И у меня есть значок! А сигары и виски можешь считать маленькой платой за то, что я трачу своё время, окунаясь с головой в дерьмо.
— Поэтому у тебя нет семьи?
— Она у меня была, но закон её не спас, — тихо ответил Маккарти, поднимаясь из-за стола и доставая бумажник. — Ты уже доел? Нам пора. Время отдыхать.
— Извини, я не знал, — виновато сказал Джавал.
— Выкинь из головы. Давай я отвезу тебя.
— Так ты пил! — на лице Раджи отобразилось некое подобие ужаса.
— И пил, и ел, и курил. Да не трясись, я слишком толстый и опытный в искусстве пития, чтобы пара стаканов виски смогла хоть как-то повлиять.
Оставив щедрые чаевые, они вышли из бара и, пройдя пару десятков метров, свернули за угол, где почти на тротуаре стоял припаркованный старый белый шевроле, больше похожий на музейный экспонат, чем на полицейский автомобиль.
— Вот она, моя красавица, сколько мы с ней прошли, знают одни небеса, — почти пропел детектив, доставая ключи.
— Это твоя машина? — засмеялся индус.
— А-а! Прости, слона у нас нет, жрёт много.
— Ты не пробовал сделать карьеру в юморе?
— Было дело. Мне чуть морду не набили, еле отбился. С тех пор туда ни ногой.
— Тебе бы стоило прислушаться к гласу народа, — сказал Джавал, открывая тугую дверь.

Автомобиль выехал на широкий проспект, расчерченный вдоль трамвайными путями. С одной стороны, такие дороги выглядели как некий пережиток прошлого, но с другой — придавали особый шарм всему городу, выделяя его среди других. Эффект же таких путей усиливался небольшими холмами, на спинах которых красовался этот удивительный шедевр градостроительства. И почти каждая дорога, пролегавшая сквозь каменные джунгли, была подобна волнам неспокойного моря. В детстве детектив любил проводить время на улице, с восхищением наблюдая, как автомобили и трамваи то исчезают, то снова появляются, словно лодки на волнах. Маккарти души не чаял в здешних местах и во всём с ними связанном: первые друзья, школа, колледж, первое преступление, первая и единственная любовь, радость отцовства и горе потери, убийства, насилие и смерть — всё переплелось в одну судьбу, неразрывно связанную с Сан-Франциско — с большим, родным, добрым и одновременно смертельно опасным. Красота и ужас здесь так же неразрывны, как ночь и день, и тем притягательней казался этот клочок земли на теле огромной планеты.
— Я люблю этот поганый городишко, — внезапно нарушил молчание Дуглас. — Он какой-то мой и одновременно чужой, даже не могу описать.
Джавал посмотрел на него немного с сарказмом.
— Уж не думал, что ты романтик.
— Он самый, — усмехнулся детектив. — Настоящая красота высотных районов открывается с приходом темноты, а вот малоэтажных, наоборот, при свете.
— Я не вижу ничего особенного, горящие огнями высотки из стекла и бетона? Это ли красота, по-твоему?
— Да что ты можешь понимать, иностранец, чтобы любить это место, надо здесь родиться и вырасти.
— Возможно, но, с точки зрения такого, как я, местечко-то так себе — заоблачные цены, преступность, наркомания, нищета. Ну и, конечно, богатство, как без него, прям как в Индии, только со своим колоритом.
— И этим он прекрасен, — с придыханием пропел Маккарти.
Индус не смог сдержать смех. Такой суровый сыщик, будто сошедший со страниц кассового триллера, оказался тайным ценителем городской красоты, даже как-то не верилось.
— Какие наши дальнейшие действия? — немного успокоившись, спросил Джавал.
— У нас? — удивился детектив.
— Ну, мы же теперь типа напарники. Непримиримые борцы с преступностью, или нет?
— Ты себя-то видел, борец? Костюмчик, белоснежная рубашка, туфли без пылинки. С кем ты бороться собрался? Со студентами-прогульщиками? Или с энциклопедией? — теперь пришло время смеяться Маккарти, и он воспользовался этим в полной мере. — Или погоди! Точно! Ты вызовешь злодея на словесную дуэль и просто раздавишь этого пса своим интеллектом!
— Я могу помочь найти убийцу, в своё время любой детективный квест я мог расколоть за час! — смутился Раджа.
— Что?! Квест?! — Детектива разобрал такой хохот, что он с трудом мог управлять автомобилем. — А в тетрис ты тоже отлично играл? Это нам очень поможет сложить все улики в единую картину!
— Здесь направо! Ты зря смеёшься, я обладаю очень высоким интеллектом и могу оказаться незаменимым.
— Где точно ты можешь быть незаменим — это в искусстве сбегать в кафе за бургером и колой, — стараясь подавить смех, ответил детектив. — Ты знаешь, как вести расследование? Работать со свидетелями? Подозреваемыми? Нет? Ты хоть пистолет держал в руке? Сомневаюсь. Ты почти бесполезен. Единственное, что от тебя требуется, — это описать смысл убийств, не более.
— Всё равно я бы хотел работать с тобой, тем более, что университет дал мне бессрочный оплачиваемый отпуск!
— Будь по-твоему, завтра утром с тебя куриный бургер и кофе!
— Хорошо, так и быть. Вон к тем домам, мой справа, — индус указал рукой на два двухэтажных таунхауса, расположенных напротив друг друга по обеим сторонам дороги. Полностью белые коробки с огромными окнами и просторными балконами выглядели очень притягательно и настолько просто, что только истинный талант мог так точно из крайне малого количества деталей создать современный дом подобной аскетичной красоты.
Маккарти повернул в небольшой, уложенный брусчаткой двор, украшенный большими квадратными клумбами с голубыми цветами, подсвеченными маленькими фонариками кубической формы, идеально вписывающимися в композицию.
— Богато живешь, неплохо у вас платят в университете, что ты можешь позволить жить в таком районе и таком доме, — присвистнул детектив.
— На зарплату профессора такое жильё позволить сложно, а вот если папа обеспечит тебе счёт с шестью нулями, то никаких проблем, — усмехнулся Джавал, со скрипом открывая дверь автомобиля. — Спасибо, что подбросил, может, кофе?
— Нет, спасибо, сначала кофе, потом начнёшь приставать! Знаю я вас, мальчишек в дорогих костюмчиках! Завтра жду в участке без опозданий!
— И почему я не ожидал другого? — покачал головой индус. — До завтра.
Полицейский участок пребывал в своем постоянном состоянии, словно застыл во времени: нескончаемый поток ругательств задержанных, кипы бумаг и измождённые от постоянного напряжения лица полицейских напомнили ему сцены из голливудских фильмов. «Зачем тратить миллионы долларов на декорации, если можно просто прийти с камерой сюда и снять происходящее?» — думал Джавал, пересекая весь этот бурный поток. Звуки немного стихли рядом с дверью кабинета Маккарти, и он искренне порадовался за детектива, что его рабочее место располагается вне это балагана. Закрывая за собой дверь, индус даже выдохнул немного, погрузившись в тишину помещения. Дуглас сидел за столом, внимательно изучая вчерашние документы с сигарой во рту и чашкой кофе на столе.
— Даже не опоздал, — не отрывая взгляд от бумаги с напечатанным текстом, сказал он. — Кофе сам себе нальёшь.
— Здравствуйте, сэр, — громко сказал Раджа, немного задетый, что с ним даже не соизволили поздороваться.
— Я всегда здравствую, давай потише, дело серьёзное.
Пока индус наливал себе кофе в единственную оставшуюся чашку, Маккарти перебирал документы, полностью погрузившись в работу. Через несколько минут он аккуратно сложил всё в папку и, сунув в ящик своего огромного стола, залпом выпил остатки горького напитка.
— Здесь всегда так? — спросил Джавал, рассматривая мишень для дартса на стене.
— Где здесь?
— В участке.
— Как так?
— Шумно, куча уголовников.
— Ааа, естественно, это ж колыбель правосудия, а ты хотел увидеть балерин в розовых пуантах? — не вынимая сигару изо рта, промычал детектив.
— Какой-то убогий город, нескончаемая преступность, наркоманы, психи, я уже подумываю свалить отсюда куда подальше.
— Вали, в чём проблема? Сан-Франциско такой, какой есть, другого не дано.
Медленно поставив допитую чашку на стол, Джавал пристально посмотрел на собеседника, который не обращал на него внимания, смотря куда-то в стену и постукивая пальцами по столу, что не могло не раздражать.
— Неужели тебе нравится жить в этом дерьме? — спросил он.
— Я здесь родился, среди этих ублюдков. Можно сказать, что я часть всего этого.
— И ты никогда не задумывался поменять это место на что-то лучшее?
— Было дело, но это уже в прошлом, теперь моя миссия одна — ловить психов, вроде этого нашего гурмана, — отстранённо ответил детектив.
— Знаешь, я живу здесь достаточно, чтобы видеть весь этот хаос, и не могу понять, почему такие люди, как ты, посвящают всю свою жизнь работе со всякими отбросами.
Маккарти перевёл на него взгляд. На секунду на его лице отразилась некая гримаса ненависти, но тут же исчезла, и настолько быстро, что Раджа даже усомнился, а была ли она вовсе.
— Да потому что я такой же отброс, — выпалил детектив, выпустив большой клубок дыма.
— В смысле? — ответ буквально шокировал индуса.
— Я вырос в одном из самых гнусных районов этого города, где единственным занятием подростков было воровать и толкать крэк. Знаешь ли, детей не сажают, и барыги этим пользовались. А когда я приходил домой, то видел своего обоссаного от пойла папашу, который избивал мою такую же мать и требовал от меня денег на очередной галлон этой дряни. А если я не приносил, то он мудохал меня до потери сознания, как тряпичную куклу. А потом они сгорели заживо от непотушенной сигареты. И мне было не насрать, понимаешь? — буравя взглядом Джавала, сказал Дуглас, стараясь как можно чётче выговаривать каждое слово. — Я все равно любил их, хотя они были самыми настоящими кусками дерьма. И друзья у меня были вот такие, как та шпана внизу, и занимался я тем же самым, чем они, пока мой папаша не подох. Тогда его сестра с мужем забрали меня и заставили закончить школу и оплатили колледж. Но я не перестал быть отбросом, единственное, что во мне поменялось, — это желание постараться изменить что-то. Я знаю здесь каждого барыгу, торговца оружием, порнухой и другим подобным товаром. Потому я и стал копом и посадил их столько, что не хватит чернил в ручке для галочек. Но я не трогал мелкую шпану, потому что они просто жертвы этой прогнившей системы.
— Так ты и твои коллеги сами части этой системы, я ж не идиот и прекрасно вижу, как коррумпированные копы покрывают всю эту шушеру и занимаются тем же самым. И ты один из них, иначе бы у нас не было целого наркоманского гетто в городе.
Детектив резко поднялся, и подошёл к окну, и через несколько секунд продолжил.
— Да, и я, ты прав. Но ты ничего не знаешь обо мне, — тихо сказал он.
— Может, просветишь?
— Не в этот раз.
— Знаешь, я вот думаю, почему бы тогда вас всех не выгнать и не набрать честных полицейских?
— А где ты видел честных? Откуда ты их возьмёшь? Из тех же самых районов? — на лице детектива отобразилось некое подобие улыбки, даже больше снисходительной, — ты наивен, как школьник. Честность и закон — вещи несовместимые, хотя я тебе уже говорил об этом совсем недавно.
— Тогда выхода нет, всё будет так же, как раньше, и всё твоё желание что-то поменять — это просто слова, — сказал Раджа расстроенным голосом.
— Возможно, так и есть. Но в мире уличных банд ты либо часть, либо труп. Иначе не бывает.
Маккарти повернулся к Радже и, разведя руками, широко улыбнулся.
— Да и кто уволит такого красавца? Я же просто само совершенство! — он, смеясь, затянулся сигарой. — Ладно, хватит демагогии, ты забыл, что мы не на лекции. Собирайся, нам пора в одно интересное место. Я уверен, ты всю жизнь мечтал там побывать.
Дуглас подошёл к стене, где на маленькой вешалке большим коричневым пятном свисал его плащ и видавшая виды шляпа. Быстро накинув их, он кивком головы указал индусу, что им надо идти.
Морг располагался в небольшом одноэтажном здании во дворе полицейского участка. Он был настолько непримечателен и сер, что складывалось ощущение, будто это не здание, где могут работать люди, а какое-то брошенное строение, облюбованное бездомными. Старая скрипящая серая дверь и длинный коридор, ведущий внутрь здания, буквально создавали атмосферу безысходности.
— Не удивительно, что сюда засунули морг, если бы я работал в этом прекрасном местечке, то рано или поздно застрелился бы, — проговорил Раджа, удивляясь своим мыслям.
— Да перестань, отличное местечко, чтобы подумать о конечности бытия. Если решишь стать философом, то непременно начни отсюда, — весёлый голос Маккарти отразился от стен с небольшим эхом, что показалось как-то зловеще.
Они повернули на право, в похожий коридор, но уже через одинаковые расстояния начали попадаться двери, мало чем отличающиеся от входной. По подсчётам Джавала, нужная дверь оказалась седьмой. Детектив толкнул её ударом ладони и сделал несколько шагов внутрь.
— О, Ричи, ты как всегда в компании своих безбашенно весёлых земляков? — воскликнул он.
Высокий, наголо бритый латиноамериканец, стоявший возле огромного ящика с лежащим на нём телом женщины и пристально рассматривающий её шею, медленно повернул голову. Глубоко посаженные тёмные глаза будто пронзили Джавала насквозь, на детектива он даже не обратил внимания.
— Это кто? — спросил он. Хриплый голос и вид этого человека оказались под стать месту.
— Раджа, местный индус-каннибал, который ест говядину, вы подружитесь, — засмеялся Дуглас.
— А что он такой чопорный, как агент из Бюро, ты связался с фэбээровцами? — тем же невозмутимым тоном поинтересовался Ричи, не сводя глаз с Джавала.
— Да нет, он профессор, эксперт по всяким там древним религиям и культам и другим подобным бредням, согласившийся оказать неоценимую помощь в поимке злодея, — ответил детектив, не переставая улыбаться, как мальчишка, получивший сладкий подарок.
— Ясно, стакан вон там на столе, наполни и неси сюда свой жирный зад, будем удивляться, — словно потеряв к ним интерес, сказал патологоанатом и отвернулся.
Дуглас сделал несколько шагов по направлению к небольшому столику недалеко от входа, на котором стояла небольшой стеклянный тумблер и высокий графин с прозрачной жидкостью, похожей на воду. Он достал из внутреннего кармана плаща свою фляжку и, открутив пробку, быстро наполнил тару.
— Я забыл тебе представить нашего доктора, это Рикардо Понару, для своих просто Ричи. Бывший военный хирург, а нынче расчленитель человеческих тел, — обращаясь к индусу, пояснил он. — Если тебя невзначай грохнут, то вы познакомитесь с ним поближе.
— Давай уже стакан, хватит трепаться, — Ричи протянул руку и взял тумблер у подошедшего Маккарти.
— Ну, за мир во всем мире, — детектив поднял руку с фляжкой и сделал смачный глоток.
— А ему что не налил? — поинтересовался патологоанатом, поднося виски ко рту.
— Во-первых, некуда, а во-вторых, он не пьёт. Здоровый образ жизни, понимаешь ли.
— Похвально, — Ричи мгновенно осушил тумблер и, немного поморщившись, поставил его у головы трупа.
Наблюдая за всем происходящим, Раджа не проронил ни слова, но в последний момент всё же не выдержал.
— У вас тут что, все ненормальные?! — воскликнул он.
— А здесь нормальным не место, — прохрипел бывший хирург. — Нормальные по холодильникам лежат.
— Ладно, потрепались и хватит, так как ты собрался нас удивить? — отрезал детектив.
— Очень даже собрался. От чего она умерла, ты знаешь. Всё просто, от третьей стрелы. А вот как он смог это провернуть, очень интересно. Налей ещё, уж больно хорош твой виски, — осушив вторую рюмку, он продолжил: — Итак. Здесь работал суперпрофи. Я такого никогда не видел, вот смотри. — Ричи отвернул голову женщины и показал на маленькую точку в задней части шеи, недалеко от затылка.
— Укол? Но что-то слишком мелко для иглы, — рассматривая шею жертвы, задумчиво прошептал Маккарти.
— Думаю, да. Сделан особой иглой точно в вену, идущую в позвоночник. Это настолько профессионально, что даже представить трудно. Тем более в стрессовой ситуации.
— Если представить, что он смог, то она как минимум должна быть обездвижена, но я не вижу никаких следов, — детектив уже почти вплотную осматривал шею, пытаясь понять, как такое возможно.
— Я нашел микроскопические шерстяные волокна на шее. Помнишь, в детстве многие мальчишки играли в подобное? Брали шерстяной шарф и пережимали артерию, в результате чего жертва теряла сознание?
— Было такое, ты считаешь, что здесь то же самое, но всё равно должны остаться небольшие синяки.
— Не должны, если использовать широкий шарф, состоящий из смеси шерсти и синтетических волокон. А также провести ровное удушение, правильно рассчитав силы.
— Да прекращай, даже при такой возможности, человек потеряет сознание всего на пару секунд, не больше. За такое короткое время ввести препарат настолько тонкой иглой, тем более в такую вену просто невозможно. — Маккарти недоверчиво посмотрел на бывшего хирурга.
— Может, и так, а может, и нет, здесь я не специалист. Одно могу сказать точно: когда я служил в Африке, некоторые племена могли попасть стрелкой из трубки с расстояния в пятнадцать метров в муравья. Думаю, вопрос в тренировке.
— Да прекрати. Ну хорошо, допустим, чем её обездвижили? Таких быстрых препаратов я не знаю, чтобы за несколько секунд.
— Я тоже не знаю, даже самый сильный препарат не действует так быстро, минимум минута, она должна была сопротивляться, но следов сопротивления нет. Да и через настолько тонкую иглу ввести большую дозу за пару секунд не выйдет, — Ричи виновато посмотрел на Маккарти и покачал головой.
— Ты нашёл какие-нибудь необычные соединения в крови?
— Тоже нет, всё чисто, небольшое количество алкоголя, и всё. Возможно, это что-то новое, нам неизвестное, что быстро разрушается в крови и чего надо в крайне малой дозе. Других объяснений у меня нет.
— Чёрт знает что. Ты уверен, это точно место укола? Может, просто комар укусил, — развёл руками Дуглас.
— Уверен, я проверил, идёт точно в вену. Мне кажется, что этот препарат вводился так близко к позвоночнику, чтобы мгновенно парализовать нервную систему вниз от головы и нижнюю челюсть с голосовым аппаратом, дабы отключить мозг от остального тела. Она была жива, когда в неё стреляли, и всё осознавала.
Детектив отступил к стене, в очередной раз вынимая фляжку, и, даже не предложив патологоанатому, сделал несколько больших глотков.
— А стрелы?
— Стандартные, можно купить в любом оружейном или спортивном магазине, зацепиться не за что. Налей, — он протянул Дугласу стакан и, подождав, пока тот наполнит его, выпил. — Пошли к мужику.
Все трое медленно переместились к следующему шкафу. Который выдвинулся со скрипом, обнажив полиэтиленовую накидку, закрывающую тело второй жертвы. Бывший хирург быстро скинул её, и глазам присутствующих открылось довольно ужасающее зрелище. Практически чёрные руки, ноги и голова жертвы располагались на их прежних местах, каждая часть примыкала к бело-синему телу. Раджа, увидев всё это, резко поднёс руку ко рту и мгновенно выскочил из комнаты, тяжело дыша.
— Профессор, — кивнул в его сторону детектив и усмехнулся, — вода на столе, если понадобится!
Ричи вынул из кармана халата скальпель и обошёл вокруг шкафа.
— Здесь не менее удивительно, — хрипло сказал он.
— Ну, тут место укола не найти, так что не вижу ничего особенного. Или я не прав? — Маккарти сунул фляжку в карман и пристально осмотрел тело.
— Да, именно так, возможно, тот же самый препарат. Но! Посмотри сюда. — Патологоанатом приложил скальпель к месту отреза на шее. — Ничего не удивляет?
— Нет, спилено ровно, работал, скорее всего, хирург, — пожал плечами Дуглас.
— Не хирург, наши инструменты оставляют не настолько идеальные поверхности, разницы сразу не заметить, но при пристальном изучении это видно.
— Что ты хочешь этим сказать? — Маккарти наклонился к шее, чтобы внимательнее рассмотреть.
— Это не отрез. Конечности отрубили, — подытожил Ричи.
— Да ну, в таком случае должна быть рваная рана.
— Нет, я провел анализ, остались микроскопические частицы — это пружинная сталь. Удар наносился с огромной силой почти параллельно земле, чтобы легко перерубить позвонки. То же самое с руками и ногами, только их рубили сверху вниз. И я тебе скажу так, это не топор. Это сделано мечом, типа самурайского. Только он может дать настолько высокую скорость из-за своей лёгкости, чтобы разрубить кости как масло.
— Убийца самурай? — детектив удивлённо посмотрел на бывшего хирурга.
— Если только не японского происхождения, рост примерно сто восемьдесят — сто восемьдесят пять сантиметров, такого японца найти будет сложно.
— Вы знаете, помимо самураев существовали и другие классы воинов, например ниндзя, они обучались не только великолепному владению мечом, но и скрытным нападениям, стрельбе из трубки, лука, метанию ножей и сюрикенов, — неожиданно глухой голос Раджи заставил их повернуться. Он стоял в паре метров от тел и, прикрывая рот платком, старался не смотреть на трупы. — Ниндзя использовались как наёмные убийцы, которые могут незаметно пробраться в стан врага и уничтожить вражеского военачальника. Некоторые из них добились таких высот мастерства, что о них ходили легенды.
Наступила небольшая пауза, будто время остановило свой ход, давая возможность переварить услышанное. Первым нарушил её Маккарти.
— Ниндзя?! Так, стоп, допустим! А как же кровь? С головой всё ясно, рубили почти бескровное мёртвое тело, а ноги и руки? Не было найдено ни единой брызги, или он что, вымыл огромную комнату так идеально, что не осталось и следа? — он перевёл взгляд с одного на другого с вопросительным выражением лица.
— А кто тебе сказал, что не было полиэтилена или чего-то подобного? — ответил Ричи, обходя шкаф. — Удары наносились сверху, потому брызги, если они и могли возникнуть вследствие настолько резкого движения, летели вниз, а подстелить что-то труда бы не составило. Так что пока все сходится.
— Ну да, точно, ладно, закрывай тела, я всё понял. Есть ещё какие интересные факты?
— Пока не нашёл, — пожал плечами бывший хирург.
— Если найдёшь, позвони сразу, а мне многое надо обдумать. Самураи, ниндзя, китайцы, индейцы, чёрт знает что, — покачал головой детектив, вынимая из кармана фляжку. — Ещё налить?
— А то! — воодушевился патологоанатом и протянул тумблер.
Детектив наполнил его почти до краёв и, хлопнув Ричи по плечу, развернулся, чтобы уйти. При всём его громадном опыте и привычке работать с трупами, желания оставаться в морге лишнее время не было ни малейшего.
— Маккарти! — неожиданный хриплый оклик застал Дугласа и Раджу почти у самого выхода. Они синхронно обернулись. — Будьте осторожны. Не нравится мне всё это. Что-то здесь очень не чисто, такие навыки и технологии ни разу мне не попадались, а трупов я много повидал. Боюсь, что влезли вы, парни, в очень серьёзное дело и маньяком оно не ограничится.
— Слушай, Дуглас, а почему хирург с таким опытом работает в этой дыре? Такого бы в любой больнице с руками оторвали, — спросил Джавал, как только они вышли на улицу.
— Это интересная история, он служил в госпитале в Ираке, когда прямехонько туда прилетел артиллерийский и снаряд и разнёс всё к чёртовой матери. Его контузило, а большинство раненых просто разорвало на части или завалило обломками, там выжило человек десять. Так вот, после контузии он больше не смог резать живых, какой-то послевоенный синдром, что ли, я особо не вдавался в подробности. Охрип, повреждение связок после взрыва. Да и пить стал как конь, кому нужен такой врач? Демобилизовали по состоянию здоровья. Вот и пристроился сюда. У нас, видишь ли, с такими кадрами напряжёнка, а он отличный специалист, хоть и с придурью. Доходчиво объяснил?
— Более-менее, — кивнул индус.
— Пойдём-ка в курилку, осмыслим новости, а то у меня уже крыша едет. Там редко кто-то бывает, столько работы, что и в сортир отбежать некогда, не то чтобы насладиться табаком, — сказал детектив, указывая на небольшую деревянную лавку, заметно посеревшую от влаги, справа от которой находилось подобие урны в виде железного ржавого ведра. Сама курилка располагалась в углу двора, рядом с забором из сетки, на котором красовалась почти выгоревшая на солнце табличка «Курить здесь и нигде больше!». Индус не удивился виду этого местечка, ничем не отличающегося от царящей вокруг красоты. Закуривая сигарету на лавке, каждый мог лицезреть великолепие морга и, естественно, задуматься о смысле бытия.
— Ну, давай-ка, мой чересчур умный друг, расскажи мне об этих приятных ниндзя, а то я видел их только в дешёвых фильмах, когда был молод и горяч, — изрёк Маккарти, усаживая свое грузное тело на скамейку и вынимая большую сигару из кожаного портсигара.
— Искусство ниндзюцу довольно древнее, их называли синоби. Наёмники для грязной работы, не только убийства, но и для запугивания, воровства и чего ещё пожелает заказчик. Так же как и у самураев, у них существовали кланы, в которых обучение могло заметно отличаться от других. Чаще всего нападения совершались отрядом или всем кланом, но бывали задания для одного бойца. К примеру, устранить военачальника или даймё в его резиденции, которую не взять штурмом, а большой отряд обязательно будет замечен. Так вот, те самые одиночки — это были лучшие из лучших, достигшие вершин мастерства ниндзюцу, они могли незаметно пробраться куда угодно, устранить цель, используя практически любое оружие или яд, и выбраться незамеченными. В общих чертах так.
— Угу, — промычал детектив, раскуривая сигару. — Кроме японцев, другие нации могли стать ниндзя?
— Я о таком не слышал, да и не особо интересовался, немного не моя специализация. Хотя если подумать, то почему нет? Европейцы и американцы вели торговлю с Японией и обучали их армию. Можно сказать, привели страну к европейскому типу, но с местным колоритом. Никто не мешал какому-нибудь португальцу или англичанину обучиться этому искусству, если клан был не против. Но проблема в том, что это давно уже ушло. Япония теперь высокоразвитая страна, где давно нет места таким вещам. Единственное, где ещё придерживаются традиций, — это в криминальной среде — якудза, да и они давно уже перешли на огнестрельное оружие, оно эффективней.
— Якудза очень известная организация, работает даже в США. Очень интересно, — задумчиво произнёс Дуглас, выпуская очередной клубок дыма. — Может, ещё есть какие догадки.
— Ассасины.
— Это еще что за звери?
— Эти уже по моей части. Исламская секта убийц, находившаяся в горах Ирана и Сирии, очень интересные ребята. По некоторым источникам, набирали мальчиков двенадцати лет и обучали их искусству скрытых убийств. А чтобы они не боялись смерти, то давали им наркотики и вводили в особый райский сад, созданный специально для этого представления, где они получали всё, что им причитается в исламе после смерти. Проще говоря, было создано некое подобие рая, в который дети из убогих лачуг верили безоговорочно. Им объясняли, что после смерти они попадут именно сюда и будут вечно предаваться наслаждениям. А набирали этих ассасинов исключительно из беднейших мест, а лучше всего сирот, дабы исключить возможность критического мышления, да и так проще, нищих и сирот никто не хватится. Так вот, они действовали так же, как синоби, владели разного вида оружием и ядами. В своё время эти ребята создавали серьёзные проблемы крестоносцам. Но после уничтожения их столицы монголами о них мало что известно. Кроме того, что движение сохранилось и их убеждения были признаны. О самих убийцах, о центрах их подготовки нет никакой информации. Если тебе интересно, то могу провести целую лекцию по этому вопросу, там есть что рассказать.
— Получается, что они до сих пор существуют, и так как это арабы, то рост как раз подходит, — проговорил детектив, поигрывая коробком спичек.
— Не только арабы, и персы, и другие народы, но в целом да, если смотреть по росту, то всё сходится. Но убийц там давно уже никто не обучает.
— Уверен? Там же вечная война, куча террористов и фанатиков.
До этого стоявший около скамейки Джавал присел рядом с детективом и посмотрел на него.
— Да какая разница, ты хоть слышал о нападении с саблями, мечами, луками, если кто-то кого-то учит, то уж точно не владению древним холодным оружием. В современном мире — это бред сумасшедшего.
— Ну да, — согласился Дуглас. — Но где-то же этот выродок научился этому!
— Да где угодно, неужели так тяжело научиться владеть японской катаной и луком в современном крупном городе? Да я сам знаю одно из таких мест, недалеко от моего квартала. Называется «Додзё Исихара».
— Значит, следует туда наведаться, ещё есть какие мысли? Ты ж у нас кладезь всякой бредовой информации, — усмехнулся детектив.
— Пока нет, как будут, скажу. Кстати, к нам идет компания, — ответил индус, кивком головы указывая на двух полицейских лет тридцати, быстрым шагом приближавшихся к курилке. Оба были примерно одинакового роста, спортивные, в идеально сидевшей полицейской форме. Они могли показаться братьями, если бы один не был короткостриженым афроамериканцем, а второй белым.
— Ааа, два братца-придурка, Инь и Ян, сам догадаешься, кто из них кто. Дружки с детства, вместе пришли в полицию, так и служат как напарники, совершенно бесполезные существа. У них даже одна тёлка на двоих, один развлекается, а другой свечку держит. Чёртовы кретины, даже идут в ногу.
Джавал не выдержал и рассмеялся. Стало заметно небольшое смущение на лицах полицейских, но всё же они постарались не потерять лицо, подходя к скамейке.
— И снова старый алкаш травит свои идиотские шутки? — усмехнулся белый, посмотрев на напарника.
— Да что ты! Мы тут просто выясняем, когда один из вас идёт в сортир, второй ему задницу вытирает? Или здесь вы проявляете независимость? — спросил Маккарти с крайне заинтересованным выражением лица.
— Я ж тебе говорил, он давно уже пропил свои мозги, почему его ещё держат в участке? — раздражённо сказал Инь.
— Сам удивляюсь, теперь из-за него часть отдела заставили допрашивать придурков из страховой компании, и мы тут зашиваемся, а он сидит и курит здесь как на отдыхе. Может, пойдёшь и займёшься работой, а? Маккарти? Или тебе некогда? Уже замахнул поди грамм триста? — спросил Ян, буравя взглядом Дугласа.
— Вы никак не хотите понять, что я гениальный сыщик, мыслитель, современный Шерлок Холмс, я не могу делать ишачью работу. Для такой работы существуют такие, как вы, пехота. Неужели не ясно? — продекларировал детектив, широко улыбаясь.
— Если бы ты не был жирным спившимся стариканом, то я бы вырвал твой поганый язык! — рассвирепел Инь.
— Но я жирный спившийся старикан, а старших надо уважать, вас разве этому не учили? — Маккарти просто сиял от удовольствия, что смог вывести из себя одного из них.
— Не обращай на него внимания, пусть исходит желчью, ему больше ничего и не остаётся, — сказал Ян, немного подталкивая своего раздражённого напарника в плечо, чтобы отвести подальше от скамейки.
— Ну да ладно, нам пора, пошли, Раджа, дела не ждут. — Детектив медленно поднялся и посмотрел на полицейских. — Я ещё вернусь, братья-полудурки.
Пытаясь сдержать смех, Джавал двинулся за Маккарти, украдкой поглядывая через плечо на недавних собеседников, которые быстро ретировались и заняли скамейку, даже не обращая внимания на ушедших, будто их и не было.
— А тебя здесь любят, — улыбаясь, подытожил он.
— Да я суперзвезда! — засмеялся детектив.
Здание фонда находилось в одном из спальных районов Сан-Франциско. С виду невзрачное, постройки прошлого века, оно требовало ремонта. Кирпич, бордового оттенка потрескался, а в нескольких местах даже откололся, красивые когда-то арки давно уже потеряли свой вид, и оконные рамы, казалось, не менялись с самой постройки. Единственное, что хоть как-то ремонтировалось, — это крыша, даже издалека были видны большие пятна новой черепицы, словно кляксами усеивающие поверхность. Однако въезд во двор закрывался добротными раздвижными воротами в стиле здания, и с первого взгляда бросалась в глаза их новизна и прочность.
Шевроле медленно подъехал и остановился в паре метров от въезда. Справа от ворот, с забора на него, не скрываясь, смотрела камера наружного наблюдения. Маккарти, как всегда, преодолевая лишний вес, выбрался из-за руля и мелкими шагами подошёл к маленькому устройству домофона, с современным сенсорным экраном, что немного удивляло на фоне всего этого ветхого поместья.
— Слушаю вас, — писклявым мужским голосом внезапно ожил домофон.
— Эээ, здравствуйте, сэр, — детектив даже занервничал от такой неожиданности. — Меня зовут детектив Дуглас Маккарти, полиция Сан-Франциско. Я бы хотел переговорить с вашим начальством.
— Директор сейчас занят. Зайдите попозже, — тем же тембром пропищал динамик.
— Я думаю, ему стоит освободиться, дело связано с убийством одного из ваших клиентов, и, если он не желает официального вызова на допрос, стоило бы пообщаться со мной, — более жёстким тоном ответил Дуглас.
— Минуточку, — послышался щелчок, и голос пропал. Через несколько секунд ворота начали медленно открываться.
Маккарти поспешил обратно в автомобиль и ввалился внутрь так, что сидящий рядом Джавал немного сдвинулся к своей двери.
— Не хотели пускать, пришлось немного надавить, — с одышкой пояснил детектив и медленно повёл машину внутрь.
Двор, на удивление, оказался ухоженным, хотя и таким же старым. Справа и слева от дорожки красовались два мраморных фонтана, в данный момент не работающих, но, судя по прозрачности воды, заполнявшей каждый до половины, их включают регулярно. Проезжая ближе к зданию, Маккарти заметил в заднее зеркало охранника в чёрной форме со штурмовой винтовкой наперевес, а с каждого угла дома за ними наблюдали камеры, подобные той, что на заборе. У массивной входной деревянной двери стоял человек небольшого роста в синем костюме и красном галстуке.
Детектив припарковал шевроле рядом с одним из фонтанов и жестом показал индусу на выход, а сам, по обыкновению, начал тяжёлый процесс выхода наружу.
— Здравствуйте, — тот же писклявый голос поприветствовал их, им обладал темноволосый парень лет двадцати с короткой стрижкой и настолько прыщавым лицом, что нормальный участок кожи надо было ещё поискать, — меня зовут Самуэль Стивенсон, проходите, пожалуйста.
Внутри дома все было обставлено со вкусом, но в тоже время достаточно просто. Посередине холла располагался огромный угловой кожаный диван бежевого цвета, перед которым красовался резной деревянный столик с вазой, наполненной чем-то похожим на мармелад. С правой стороны от входа поднималась широкая мраморная лестница, перила которой, словно вырезанные из камня, напоминали о немалом возрасте всего строения. В стене напротив красовался каменный камин с красивой кованой решёткой, а буквально в метре от него — одностворчатая дверь, обитая какой-то светло-жёлтой тканью, похожей на шёлк. С другой стороны от лестницы к стене примыкал красивый комод цвета венге, казавшийся настоящим произведением искусства мастеров прошлого, украшенный длинной вазой с бордовыми цветами, напоминающими розы.
— Присаживайтесь, господа, — приглашающим жестом прыщавый указал на диван. — Директор сейчас выйдет. К вашим услугам мармелад. Угощайтесь.
— Благодарю, но мне сладкого нельзя. А мой друг, думаю, не откажется, — снимая шляпу, поблагодарил Дуглас.
Он подошёл к дивану и медленно опустился. В свою очередь тот оказался настолько мягким, что детектив почти провалился и стал чувствовать себя неудобно. Джавал же, напротив, уселся с нескрываемым блаженством на лице.
— С виду нормальный диван, а на деле так желе какое-то, — проворчал полицейский.
— А мне нравится, — продолжая улыбаться, ответил индус.
Маккарти обвёл взглядом комнату и остановился на большом распятии серебристого цвета, висевшем над камином.
— А что это на кресте палка какая-то снизу? — удивлённо спросил он.
— Это православный крест, — пояснил индус.
— Это секта, что ли, какая?
— Да нет, — засмеялся Джавал. — Это течение христианства, исповедующееся преимущественно в Греции и Восточной Европе.
— А, ну тогда ладно, а то я уж думал, что попал прямиком в лапы к сатанистам, — выдохнул детектив. — Интересно, можно ли здесь курить?
— К сожалению, сэр, у нас не курят, — раздался бархатный мужской голос со стороны лестницы.
Высокий поджарый мужчина в сером костюме, на вид около шестидесяти лет, с седыми, зачёсанными назад волосами и орлиным носом расслабленной походкой спустился с лестницы и направился к ним, на ходу протягивая руку, на которой серебрился перстень с гладко отполированной верхушкой. Раджа быстро поднялся и пожал тонкое запястье. Маккарти же, в свою очередь, немного наклонился и протянул руку в ответ.
— Вы уж извините, мне тяжело вставать с вашего чересчур мягкого дивана, я немного толстоват, — смутился детектив.
— Ничего страшного, меня зовут Александр Синидис, я директор местного отделения фонда, — представился он, продолжая добродушно улыбаться.
— Я детектив Маккарти, а это профессор Джавал Рам из какого-то там университета, уже не помню, — ответил Дуглас, бросив виноватый взгляд в сторону индуса. — А вы грек, как я понимаю?
— Именно, а что-то не так? — удивился директор.
— Да нет, всё так, вас зовут Александр, и вы грек. Это что-то вроде Александра Македонского?
— Возможно, — всё ещё с недоумевающим видом он смотрел на Маккарти.
— Да я тут подумал. Я тут знаю Цезаря, мог бы вас познакомить. Вам есть что обсудить, например, план захвата мира.
— Ну да, может быть, — снисходительным тоном ответил директор.
— Шутка не зашла, да? — смущённо поднял брови детектив.
— Не, — покачал головой Синидис. — Может, лучше к делу?
— Согласен. Мы приехали по поводу смерти одного из ваших клиентов, но я полагаю, что вы уже в курсе?
Грек присел на противоположной стороне дивана так, чтобы получалось без затруднений видеть обоих своих собеседников. На лице отразилась печаль, было заметно, что эта новость затронула его до глубины души.
— Бедняга Генрих и Мелани, это так ужасно и жестоко, вы уже нашли убийцу? — тихо спросил он.
— Ещё, к сожалению, нет. Дело сложное. Вы хорошо их знали? — задавая вопрос, детектив старался не упустить ни малейшего изменения в поведении директора.
— Достаточно хорошо, его компания жертвовала нашему фонду неплохие суммы, и мы довольно часто встречались с ним самим и его партнёром Оливером. Говорят, он пропал? — поинтересовался грек, но по лицу было видно, что он знает ответ, и потому этот вопрос звучал риторически.
— Да, в офисе его не видели, и дома пусто. Может, вы сможете подсказать, где ещё стоит поискать?
— Мне-то откуда знать, мы не настолько близки.
— Очень жаль, — Маккарти сделал расстроенный вид и продолжил: — Кстати, вы неплохо осведомлены о случившемся, прошло не так много времени, чтобы новость так быстро разнеслась. У вас есть информатор в компании?
— Да какой там информатор, — смущённо ответил Александр. — Мне позвонила Гретта, мы с ней раньше работали над одним проектом, пока она не перешла к Генриху, профессионал своего дела. Я бы очень хотел заполучить её в свои ряды. Но, увы. Она предпочла более высокооплачиваемую должность.
— Странно для фонда, привлекающего сотни миллионов в год, не иметь способности платить специалистам? — спросил детектив немного громче обычного.
— К сожалению, деньги не наши, они для больных детей, и мы не можем позволить тратить их на высокие зарплаты и дорогие офисы. Надеюсь, вы заметили это по нашему зданию и району, в котором оно находится. Приходится экономить буквально на всём, иначе то, для чего создавалась эта организация, и яйца выеденного не стоит.
— А по охране не скажешь, — усмехнулся Дуглас. Он заметил небольшие изменения в лице директора, которые тот даже не пытался скрыть.
— А в каком городе мы живём, детектив? Вы сами знаете уровень преступности, потому и приходится защищаться. Информацию о пожертвованиях получить несложно, и представьте, если какой-то недальновидный человек решит, что все эти деньги хранятся у нас в сейфе. Что тогда может произойти? Вот и приходится тратить на охрану, тут мы бессильны сэкономить.
— И то верно, — согласился Маккарти. — У меня ещё вопрос: что делали ваши автомобили в доме мистера и миссис Макуин за два дня до убийства в районе одиннадцати часов после полудня?
Грек бросил короткий взгляд на Раджу и снова посмотрел на Дугласа. На лице проступил почти незаметный румянец, было видно, что он подбирает слова для ответа.
— Это был вечер встречи фонда, где мы обсуждали пожертвования и давали отчёт о проделанной работе. Ничего особенного, — он развёл руками, будто оказался в недоумении от вопроса.
— Так поздно?
— Да, так часто бывает, наши партнёры работают допоздна, потому приходится подстраиваться. Это же мы просим деньги, потому и улыбаемся и едем в любое время.
— А как часто вы встречаетесь в такой обстановке?
— Может, раз или два в год. Примерно так.
Детектив ещё раз окинул взглядом холл и стал пытаться подняться, это получалось настолько неуклюже, что Джавалу пришлось помогать ему, поддерживая за локоть. Как только процедура была завершена, Маккарти улыбнулся.
— Ну что ж, спасибо за уделённое время, нам пора, — сказал он, протягивая руку.
— Рад был помочь, — ответил грек, пожимая пухлую ладонь. То же самое он проделал и с индусом.
Детектив медленно побрел к выходу, но внезапно остановился у двери и спросил.
— У вас нет ни вывески, ни рекламы, как же вы находите своих клиентов?
— Мы приезжаем к ним сами, — развёл руками Александр.
— А, ну да, точно, улыбаемся и едем в любое время. Всего вам хорошего, — наконец попрощавшись, он надел шляпу.
Оставив позади ворота, шевроле медленно выкатился на дорогу и, урча, словно довольный кот, двинулся по улице, проезжая один за одним частные дома.
— Ты что молчал как рыба? — нарушил тишину детектив, обращаясь к Джавалу.
— Так ты ж мне сказал, что я ничего не понимаю в вашей детективной работе. Так вот я решил не мешать профессионалу делать своё дело, — пояснил индус, вынимая из кармана бежевой куртки пакетик с конфетами. — Будешь?
— Не, а то для виски места не останется. Не нравится мне этот Македонский, он что-то темнит, — задумчиво проговорил Дуглас, как будто самому себе.
— А ты думал, он тебе сейчас всё выложит и денег даст? Да и что он мог рассказать? Что у него дела с убитым? Они и так есть. Возможно, какой-то уход от налогов, но этим занимаются все вокруг, так что неудивительно, что он скрыл какую-нибудь ерунду, — сказал Джавал, отправляя в рот очередную конфету.
— Может, ты и прав, а я старый параноик, — покачал головой Маккарти. — Я тебя подкину до дома, а то уже вечереет, да и подустал я, завтра продолжим.
— Ты профессионал, тебе решать, — усмехнулся индус и спрятал пакетик обратно в карман.
— Ну вот и пришло твоё время, моя маленькая мышка, пора котику закончить игру. Я приготовил тебе прекрасную вещь. О, как я обожаю такие вещи, а знаешь, что я люблю больше всего? Их создавать! В процессе создания чего-то нового человек получает единение с Богом, понимаешь? И он видит, что на грешной земле есть ему подобный, стремящийся к совершенству, дабы быть рядом с ним, выполнять его волю. Ты такой забавный, трясущийся, я бы тебя мог пожалеть, если б умел, но, увы, Господь не дал мне жалости. Он знает, что жалость сделала бы меня слабым и рука дрогнула, потому лишил этого. Он вложил в меня карающий меч, дабы я наказал вас всех! Я длань Господня, я вершу его волю. А знаешь, почему я делаю это? Тебе совсем не интересно? Но я всё равно расскажу. Потому что вы погрязли в пороке, ваше гнилое нутро производит только вонь, от которой невозможно дышать, и я задыхаюсь от вашей вони. Вы грязные! Никчемные и трусливые! Вы молитесь Ему и тут же бежите отнять, украсть, убить! Вся ваша жизнь — это протухшие зелёные бумажки, липкие, насквозь пропитанные ложью и смертью. Вы молитесь им, забыв о Нём, вы все служите Мамоне! Все! Лицемерите, приходя в храм Божий, плюете на его законы, вытираете свои поганые рты его любовью! И жрёте! Жрёте тело Господне, изрыгая наружу лишь нечистоты! Вы как плесень, разносите свою гнусную веру повсюду, пожирая души детей! И Он устал прощать, всему есть предел. И сделал он меня дланью своею, и вложил пылающий меч в мои руки, и дал мне волю карать! Дабы предвестил я приход и вершил Страшный Суд!
— Погрузка игрушек почти закончена, — спокойным голосом доложил один из бойцов, подойдя почти вплотную к Бульдогу, среднего роста чернокожему мужчине лет сорока, больше похожему на рэп-исполнителя, в своей тёмной кепке набок и с большой эмблемой на шее, чем на торговца оружием.
— Отлично, как уйдёт последний ящик, кройте мешками, — кивнул головой он.
В огромном ангаре кипела работа, около десятка крепких парней грузили железные ящики, чем-то напоминающие армейские, в длинный трейлер с надписью «Игрушки Бейт Сиэттлс. Подари радость своему ребёнку» на боку прицепа. Всё это действо происходило в одном из брошенных промышленных районов Сан-Франциско, бизнес из которого почти ушёл, а на его место пришёл криминал, как говорится, свято место пусто не бывает. Здесь совершалась большая часть погрузок оружия, наркотиков и других подобных незаконных вещей. Копы достаточно часто проводили рейды в этих краях, потому каждому такому торговцу требовалась своя небольшая защита за определённую сумму, конечно. Здесь крутились большие деньги, и, что самое важное, никаких налогов. Бульдог, а по имени Барри Джонсон, занимался этим криминальным бизнесом не так давно, около пяти лет, но уже неплохо преуспел в подобных делах. Щуплый парнишка из чёрного квартала добился таких высот благодаря характеру, ну и умению по-умному соскочить в нужный момент, дабы не пополнить места не столь отдаленные, как большая часть его братишек. Он, в отличие от остальных, никогда не стремился толкать крэк и грабить старушек у супермаркетов, Бульдог метил выше. Любовь к большим деньгам и неплохо работающие мозги давали на это право, ну, как ему казалось. Парень даже чуть было не угодил в колледж и не стал инженером, но вовремя «одумался» и продолжил свой победный путь среди гангстеров, попутно сдавая своих дружков полиции. А как без этого, иначе бы его начинающийся бизнес давно б закончился койкой в тюрьме. По крупинке, Барри смог раскрутить продажу краденых стволов с пары-тройки штук до сотен всего за несколько лет. Он умел подмазать нужным людям и где-то пойти на уступки конкурентам, дабы втихую выстраивать свою работу и получать с этого хорошую прибыль. С Маккарти он познакомился лет десять назад, не больше, когда тот ещё работал в отделе по борьбе с наркотиками. Тогда ещё совсем мало известный гангстер пытался сбыть пару стволов со своим корешем, толкавшим дурь на районе, и их взяли. Но в отличие от своего собрата, Бульдог не сел, а смог выйти чистым из воды, благодаря, конечно, тому самому детективу, который за небольшую мзду помог начинающему бизнесмену и согласился прикрывать его сомнительные дела. Эта так называемая дружба так и осталась, превращая мелкого торговца в небольшого, но всё же оружейного барона Сан-Франциско. А вот как он получил кличку Бульдог, история умалчивает, так как качествами, присущими этому благородному псу, Барри даже близко не обладал.
— А твои парни сегодня работают быстрее, чем обычно, — удивился Маккарти, указывая рукой, в которой держал дымящуюся сигару, на трейлер.
— Приобрели опыт, не без помощи, конечно. Пришлось погонять их после прошлого раза, а то решили, что им платят за время, а не за погрузку. Ты бы видел, как они потели, бегом перетаскивая мешки с песком, — усмехнулся Бульдог.
Детектив осмотрел его, словно манекен, с которого собирался купить костюм, остановив внимание на пистолете, рукоятка тёмно-песочного цвета которого торчала из штанов, как у заправского гангстера.
— Ты взял себе новую игрушку? Решил сменить? Почему? — поинтересовался Дуглас.
— Конечно, это улучшенный девятимиллиметровый «Сиг Зауэр П — триста двадцать», доработанный для армии США. Новый ствол, он шикарен, работает как швейцарские часы. Хочешь, и тебе подгоню такой? — спросил Барри, вынимая оружие и демонстрируя его со всех сторон, будто продавец телефонов.
— Да нет, благодарю, я доверяю своему старичку, он меня никогда не подводил, — отмахнулся Маккарти.
— Да твой «Кольт Питон» видел, наверное, ещё твоего деда, тем более всего шесть патронов. Сегодня с таким оружием даже от шайки нигеров не отобьёшься, а ты с ним с преступниками бороться хочешь. Современное оружие лучше, с ним можно устроить небольшую войну, — сказал Бульдог, продолжая рассматривать свой пистолет.
— А я и не на войне. Зато убойной силы хватит, чтобы отстрелить злодею голову, тогда как твоя пукалка только разозлит, — усмехнулся детектив.
— Да перестань. Ну, нет так нет, дело твоё. Если понадобится, маякни, сделаем.
Но Маккарти будто не слышал последних слов Барри, он не сводил взгляд с пары железных коробок, как две капли воды похожих друг на друга, оставшихся стоять у стены ангара после завершения погрузки.
— А это что? Забыли закинуть? — спросил он, показывая на них рукой.
— Это бракованная партия, дружище, их отправят назад, — пожал плечами Бульдог. — Если хочешь, забери себе.
— Да ну? Ты не обманываешь меня? Или ты толкаешь часть у меня на районе, нарушая договор? — буквально прорычал Маккарти, не сводя глаз с Барри.
— Да ладно, чувак, просто некачественные стволы, уйдут назад поставщику. Зачем мне тебя обманывать? — широко улыбаясь, ответил он.
— У нас с тобой был уговор, ты толкаешь игрушки в другие штаты, здесь запрещено. Я обеспечиваю тебе защиту. Или я забыл, когда условия изменились? Ты, чёрт возьми, что творишь? — детектив подошёл к Бульдогу, не отводя взгляда, да так близко, что тот даже немного запаниковал и, отпрыгнув назад, развёл руки в стороны.
— Ничего я не толкаю, бро, и договора не нарушал, зачем мне тебя намахивать? Мы давно работаем вместе. Ты мне не доверяешь? — он напустил на себя такой расстроенный вид, что впору просить милостыню у какой-нибудь церкви.
— Проехали, я тебе верю. Твои парни уже закрывают трейлер, пока ты тут концерт показываешь, скоро выезжать, — сменил тему Маккарти. — Ну что там попугай на выезде молчит, всё чисто?
— Ща, секунду погоди, проверим, — ответил Бульдог и достал рацию. — Ну что там снаружи? Понял. Выезжаем.
Ничего не говоря, Маккарти убрал сигару в специально приготовленный пакетик и пошёл к выходу из ангара.
Детектив вернулся домой под утро, сняв шляпу и плащ, он практически упал на диван, что заставило тот жалобно заскрипеть. Начатая бутылка виски и большой стеклянный стакан ждали своего хозяина рядом на небольшом журнальном столике. Дуглас до половины наполнил его и залпом осушил, тут же налив снова. Такие ночи давались нелегко, постоянные нервы, связанные с транспортировкой, да ещё и невозможность выпить в дороге, чтобы не привлекать к себе излишнее внимание других копов, которым вздумается остановить трейлер. Всё же он уже не молод, и каждый раз такие приключения забирали всё больше сил.
Всю дорогу ему не давало покоя преступление, совершенное с такой нечеловеческой жестокостью. Но, с другой стороны, было что-то знакомое в почерке убийцы, хотя с подобным способом он никогда не сталкивался. Преступление казалось совершенно не похожим на другие, каким-то странным для маньяка и ещё более странным для заказного, но интуиция подсказывала ему, что есть здесь некая деталь, смутно знакомая, которую детектив никак не мог уловить. А он привык доверять своим чувствам, как часто они помогали и спасали жизнь. Фонд, убийство древним холодным оружием, пропажа партнёра — всё это звенья одной цепи, а может, просто совпадение, как часто они случались в его работе? Достаточно, чтобы в них поверить. Как же мало информации для построения хотя бы какой-то, даже самой глупой версии, и это угнетало ещё больше. Такая жестокость, и всё на виду, даже эта музыка, и ни одной зацепки, если не считать глупых версий Раджи или не глупых? Преступник был хорош, всё рассчитать и выполнить настолько тщательно мог только хладнокровный профессионал, не иначе. Маньяки так не действуют, ими управляют иные чувства, и вот в чём их прокол, именно в чувствах. Здесь же всё идеально, как будто кто-то хотел выдать всё за нападение психопата. Надо копать дальше, может, повезёт, другого выхода нет.
Внезапный телефонный звонок вырвал детектива из лап размышлений. Запустив руку в карман брюк, он вынул вибрирующее устройство и нажал на ответ.
— Дуглас, мы нашли Оливера Спенсера, он мёртв, — уставший голос Кэтрин не внушал оптимизма.
— По кускам? — сухо спросил Маккарти.
— Нет, но немногим лучше, приезжай, мост «Золотые ворота», справа от выезда из города, увидишь сам. Жду, — она отключилась, не пытаясь дальше вести разговор.
— Сегодня началось ещё вчера и никак не закончится, — проворчал детектив, поднимаясь с дивана.
Найти место преступления оказалось достаточно просто, обилие полицейских автомобилей и разного рода людей, снующих повсюду, указывало на особое внимание к месту происшествия. Хорошо, что не перекрыли движение по мосту, а то из-за пробки пришлось бы идти пешком, а для детектива такой ход событий не принёс бы радости. В отличие от большинства, он совершенно не собирался терять калории.
Спустившись вниз по ступеням и оказавшись почти под мостом, он поднял голову вверх и увидел достаточно ужасающее зрелище. Хотя, судя по первому убийству, другого можно было и не ждать.
Толстая металлическая цепь, закреплённая, на перекрытии железной конструкции, свисала на несколько метров вниз, поддерживая на весу обнажённое тело, пронзённое копьем так, что длинное древко торчало из заднего прохода жертвы, а наконечник выглядывал из верхней части черепа. Руки мужчины свисали, как две веревки, а язык высовывался наружу, будто после удушения. А сквозь пупок проходил металлический штырь примерно метр длиной, выглядывая из спины. На фоне восходящего солнца зрелище казалось какой-то прелюдией к фильму ужасов, будто режиссёр специально подбирал ракурс для съёмки.
— Вот и нашёлся наш пропащий страховщик, — прошептал Маккарти, не отводя взгляд от немного покачивающегося тела.
— Спасибо, что так быстро приехал, — почти выкрикнула Кэтрин, спеша к нему от недалеко стоящего столика с бумагами и рацией.
— Время раннее, пробок нет, — откликнулся он, вынимая сигару.
— Его нашла три часа назад пара наркоманов, ночующих под мостом. Их уже допросили, но можешь сам пообщаться, вдруг что новое скажут, — она подошла ближе, кутаясь в тёплую куртку. Возле реки в такое время дул достаточно прохладный ветер, хотя уже начинало теплеть.
— Что скажешь?
— Пока ничего, тебя ждали, чтобы снять. Сами и осмотрим. Есть ассоциации? — Кэтрин переступала с ноги на ногу в надежде немного согреться.
Маккарти задумчиво посмотрел в противоположную сторону от трупа, что-то прикидывая в голове. Подобное поведение своего подчинённого всегда раздражало лейтенанта, которая не могла понять его причины. Что можно было так пристально рассматривать? Высокий подъём, трава и несколько кустарников. Но он так внимательно всматривался во всё это, словно пытался отыскать спрятавшегося там маньяка.
— Пойдём со мной. И возьми кофе, а то трясёшься как котёнок на морозе, — улыбнулся Дуглас и пошёл по направлению к холму.
Один из полицейских принес Кэтрин горячий напиток, и она быстрым шагом догнала детектива, который как ненормальный, делая пару шагов, оборачивался и, напуская недовольный вид, снова повторял ту же самую процедуру.
— Ты что делаешь? — удивлённо спросила она.
— Подожди, ещё немного. Так! Вот оно! — он довольно оскалился, глядя на убитого. Со стороны это выглядело жутковато, словно бы он сам повесил труп и наслаждается зрелищем.
— Что вот оно? — в голосе женщины проскользнули нотки раздражения.
Маккарти, не обращая на неё внимания, осмотрел с холма снующих внизу людей и внезапно замахал рукой.
— Фотограф! Дуй сюда, дело есть! — громко выкрикнул он, снимающему реку лысоватому мужчине в чёрной куртке и джинсах.
— Да что, чёрт возьми, происходит, ты можешь толком объяснить? — закипела Кэтрин.
— Я сам не уверен, потому пока бы воздержался от комментариев, — спокойно ответил Дуглас, глядя ей в глаза.
— Звали, сэр? — немного запыхавшись, спросил подбежавший мужчина.
— Сделай-ка мне фотографию с этого ракурса, а лучше несколько. Можешь ещё пофоткать с разных мест, прояви смекалку. Сделай великолепное фото, ты же художник! — похлопал по плечу детектив странно смотрящего на него фотографа.
— Хорошо, сэр, — кивнул он и начал щелкать затвором фотоаппарата.
— Так! Или ты мне всё расскажешь, или выплесну на тебя остатки кофе! — взревела лейтенант. — Не испытывай мое терпение!
— Ладно, как скажешь, не злись. Даже если б ты меня облила, я принял бы это за акт проявления чувств, — усмехнулся детектив и продолжил- Я считаю, что жертвы в таких местах не случайны. Может, мне кажется, но место, где мы их нашли, имеет какой-то смысл, может, придание красоты произошедшему.
— Ты серьёзно? Что-то типа картины? — она удивлённо посмотрела на него.
— Возможно. Каждый в городе знает, что здесь очень часто красивые восходы. И мне кажется, что труп не случайно тут висит. Этот выродок так творит. Гурман что ни на есть.
— Да что за бред ты несёшь? — засмеялась Кэтрин. — Восхода могло и не быть, угадать сложно.
— На самом деле, нет. Он его потому и не убил сразу, что ждал такой погоды. Мог, конечно, ошибиться, но вряд ли. Есть ещё один факт, который навел меня на мысль. Снова отсутствует кровь.
— И что? Ему нравится выпускать её, или, может, он не хочет запачкать машину при перевозке.
— Не думаю, почему именно здесь? В таком месте? Огромный риск, можно найти по камерам его машину, могут быть свидетели типа вон тех торчков. Почему не где-то в промзоне? Там бы тоже нашли тело. Нет, тут что-то другое, и кровь тому подсказка, — задумчиво сказал Маккарти, не сводя глаз с жертвы.
— А что по крови? Неужели есть скрытый смысл?
— Портит картину. Заляпанный кровью труп выглядит не так красиво, а здесь всё четко, вплоть до малейшей детали.
Кэтрин посмотрела на него настолько странно, что не будь детектив занят рассматриванием жертвы, то пришлось бы доказывать свою нормальность.
— Да что ты такое несёшь? — не выдержала она. — Я никак не умаляю твоих способностей разбираться в психологии всякого рода извращенцев, но это уже перебор. Тем более из Мелани Макуин он почему-то кровь не выкачал.
— Не ожидал, что она будет с ним, пришлось импровизировать, готовился только к одной жертве. Кстати, как скоро твои эксперты представят мне информацию по убитым и страховой компании, часики тикают. Уже третий труп, будем ждать четвёртого? — спросил детектив, переведя взгляд на Кэтрин.
— Все работают на пределе, ты получишь результаты, как только что-то будет готово, я тоже не могу загнать сотрудников. У них и так дел по горло помимо этих убийств.
— Если над делом работают такие, как Инь и Ян, то результатов можно не ждать никогда, — усмехнулся Маккарти.
— Знаешь что, найди других! Радуйся, что дело на контроле у прокурора и он помог с сотрудниками, а то бы ты сам занимался всем этим дерьмом, — сказала она и начала спуск с холма.
— Кэт! — окликнул детектив. — Можно тебя попросить пока не докладывать эту версию, я ещё подумаю, а то+ не дай боже, сочтут меня идиотом.
— Я уже сочла, — отозвалась лейтенант. — Пошли, будем снимать труп.
Небольшой манипулятор, зацепив цепь с помощью одного из полицейских, начал медленно опускать её, стараясь не раскачивать, дабы не повредить тело. Худой мексиканец, управляющий стрелой ни капли не переживал по поводу своего груза, было видно, что он постоянно делает что-то подобное. Когда процесс подходил к концу, несколько человек подбежали к трупу и медленно уложили его на заранее приготовленную полиэтиленовую пленку. Всё это время Маккарти спокойно курил сигару, наблюдая за происходящим.
— Эх, бедняга, как же тебе не повезло, представляю: терпеть такое, — он покачал головой и присел возле жертвы, спокойно разглядывая её с ног до головы. Бледное, почти безволосое голое тело, будто принадлежащее кукле, ни единой капли крови, кроме небольшого количества у входа и выхода копья.
Маккарти внимательно осмотрел запястья, ноги и грудь, стараясь не пропустить ни единой детали.
— Так, никаких следов наручников или веревки. Вот скажи мне, Кэт, какой силой должен обладать убийца, чтобы пронзить человеческое тело копьём от задницы до черепа, да ещё так, чтобы копьё вышло наружу? — задумчиво спросил он.
— Даже представить себе не могу. Силой гориллы, наверное, или снежного человека, — пожала плечами лейтенант. Было заметно, что ей как-то не по себе, хотя подобное она видела не раз.
— Вот именно, а ещё ответь на другой вопрос: как так он умудрился это сделать, не оторвав головы, ведь, чтобы пробить кость черепа, нужна сила, много большая, чем чтобы оторвать голову? — Дуглас обернулся и посмотрел на неё отсутствующим взглядом, Кэтрин поняла, что он ни ждёт ответа, а просто констатирует факт.
— Я могу только предположить, что труп был сброшен на копьё, но следов удара нет, а судя по ранам, проткнули его живым, — она посчитала своим долгом постараться выдвинуть хоть какую-то версию, все же лейтенантское звание требовало вести себя соответственно перед подчинёнными.
— Возможно. Ну а тыква почему не оторвалась? — Маккарти посмотрел на одного из стоявших возле тела экспертов. — Фил, ну-ка осмотри макушку поближе, нет ли на ней каких следов?
Маленький, болезненного вида человек в белых латексных перчатках вынул пинцет и стал копаться в месте выхода копья, медленно раздвигая омертвевшую ткань и что-то бормоча себе под нос.
— Кости не выломаны, странно, сразу так не скажешь, но место отверстия какое-то ровное, без кусочков черепа, — через минуту проговорил он.
Тут нечего и думать, ювелирная работа, — с восхищением произнес Маккарти. — Он сделал пропил в голове, чтобы она не слетела при протыкании.
— Очень может быть, — согласился эксперт.
— А теперь посмотри сюда, — детектив указал на немного вздувшуюся от древка копья шею. — Расчёт был настолько точным, что палка прошла по пищеводу и вышла через макушку ровно в сделанное отверстие. Да ещё так, что жертва оставалась жива всё это время и всё осознавала. Чёрт его дери, он знает анатомию человека, как я свой любимый виски. И Ричи мне будет говорить, что этот псих не хирург?
— У него точно есть медицинское образование, такое простому обывателю не под силу, — выразил свои мысли Фил.
С каждой секундой, проведённой у тела, детектив понимал, что им противостоит кто-то настолько особенный, и даже гениальный, что волосы вставали дыбом. Медленной поступью к нему стал подбираться страх, что Маккарти пришлось давить его усилием воли.
— Поверните его на бок, — скомандовал он стоящим рядом сотрудникам.
После некоторых несложных манипуляций несколько человек аккуратно повернули тело и отступили назад, чтобы не мешать осмотру.
— Фил, есть укус комара под затылочной костью? — спросил Дуглас, уже зная ответ.
Эксперт сменил пинцет на увеличительное стекло и, медленно раздвигая волосы, начал осмотр затылочной области и шеи. Не прошло и пары минут, как он поднялся и утвердительно кивнул головой, не проронив ни слова.
— Ты откуда это узнал и что за укус? — спросила Кэтрин, наблюдая совместную работу детектива и эксперта.
— У Мелани был такой же, у её мужа найти не удалось из-за отрезанной головы. Я не поверил Ричи, что это место укола, а он оказался прав, — вздохнул Маккарти.
— Для укола слишком маленькое отверстие, игла должна быть слишком тонкая, таких не бывает! — возмутился Фил.
— Если мы чего-то не знаем, то не значит, что этого нет. Два одинаковых отверстия у двух разных жертв. Если только это не суперумный комар, выбирающий исключительно директоров страховых компаний и их жён, — он похлопал эксперта по плечу и затянулся сигарой. — Грузите его, мы больше ничего не найдём!
— У меня голова кругом идёт от происходящего, что-то нереальное творится, — прошептала Кэтрин, не отводя глаз от детектива.
— То ли ещё будет. Где эти два обрыгана-свидетеля? Задам им пару вопросов.
— Вон там, у реки, рядом с одним из наших, дают показания, — она указала рукой на двух парней, метрах в двухстах, что-то активно обсуждающих с полицейским.
Детектив двинулся к реке, махнув рукой лейтенанту, и чем ближе он приближался, тем становилось лучше видно состояние свидетелей, они явно находились под кайфом и что-то объясняли, перебивая друг друга. Одежда каждого из них казалась на пару размеров больше, однозначно украдена из какого-нибудь секонд-хенда. Как говорится, что смогли упереть, то и надели. Оба были белыми, с угрями на лицах и синими кругами под глазами, что указывало на давно развивающийся ВИЧ, этим ребятам оставалось жить совсем недолго. Незавидная судьба любого наркомана.
Увидев детектива и Кэтрин, они разом повернулись в их сторону и начали тыкать пальцами.
— А это что за Дик Трейси? — громко спросил тот, что повыше, и оба разразились дебильным смехом.
— Веселитесь тут, господа дегенераты? — с улыбкой спросил Маккарти.
— Эээ, ты что такой дерзкий, Дик, хочешь повымахиваться перед своей тёлкой? — выпалил второй, продолжая смеяться.
— Итак, граждане торчки, я сейчас упакую вас обоих и отвезу в камеру, где вы будете сидеть, пока ломка не сделает своё дело! — повысил голос Дуглас.
— Э, чувак, давай без неверных движений, мы просто прикалываемся, — смех мгновенно прекратился, и оба наркомана заметно съёжились.
— Вот и славно, а теперь спокойно, размеренно рассказали всё, что видели, вплоть до мелких деталей и своих предположений, уяснили? — он задержал взгляд на каждом из них, давая понять, что не шутит.
— Да мы, вроде, этому уже всё слили, — тот, что меньше, кивнул в сторону полицейского.
— А теперь сольёте мне, как зовут?
— Я Брак, — ответил высокий. — А это Рыба. Ну так чё? Всё сначала? Мы, эээ, не то чтобы всё помним, сам понимаешь, были под хмурым.
— Начинайте, я жду, — грозно произнёс Маккарти.
— Ладно, братишка, короче. Мы с корешем возвращались домой с вечеринки, — начал Брак, немного запинаясь.
— Говори как есть, что из притона, где пускали по вене, — перебил детектив.
— Чёрт, да ты в курсе наших дел, ты чё, имел дело со свободными? — спросил Рыба.
— И не один год, так что давай всё ровно, без обмана, — ответил Дуглас.
— Как скажете, сэр, — опешил Брак. — Ну, идём мы с братаном домой, у нас тут лежанка под мостом, еле ноги волочим, тихо, спокойно. Глядим, какой-то тип весь в чёрном тащит мешок. Ну, мы и схоронились вон в тех кустах, — он указал на небольшие заросли под самым мостом. — А он тащит, не останавливается. Ну, думаем, привалило, парниша прячет чёт шоколадное. И тут этот хрен разворачивает его, а там чё-то белое, в темноте особо не разберёшь. Достает верёвку вроде и начинает крутить, как заправский ковбой. Потом как швырнёт вверх, она и повисла на балке. Ну, короче, мне интересно, я чуть выглянул, чтобы рассмотреть получше. А этот, поднимает другую верёвку, потолще, а она гремит, как железка, закидывает на спину и полез вверх как Человек-паук. Быстро залез, не останавливаясь. Потом, гляжу, эта белая хрень начала подниматься на этой верёвке. Эт только ща мы поняли, что то цепь была. И поднимается, и поднимается. Как только стало повыше, я сразу смекнул, что это мужик, весь белый, с какой-то торчащей хренью из задницы. Я чуть в штаны не наложил, лёг на землю и затих. Мне это надо, мокруха дело такое, завалят как свидетеля, и пиши пропало. А он что-то там шебуршит сверху, потом раз! Глухой звук, типа спрыгнул и к воде побежал. Слышу, мотор захрюкал, тихо так. Я башку высунул, а он на небольшой лодке, укрытой чем-то, погнал от моста подальше. Ну, мы посидели малость, вылезли. Глядим, а там мужик болтается. Тут и смекнули, что надо дёру дать, а Рыба, стоит как дерево и твердит, что давай копам звонить, дело серьёзное. А я соскочить уже хотел, да кореша не бросишь, малохольный он, больно честный. Мы до ближайшего магазина добежали и попросили вызвать копов. Как-то так. Теперь из-за Рыбы встрянем. Вы нас не вяжите, мы честные придурки, вот помогли чем смогли.
— Посмотрим, приметы какие заметили, может, что необычное? — спросил детектив.
— Да ничего, типок вроде выше среднего, худой. Да он весь в чёрном был. А вот лодка резиновая с мотором, я таких много повидал, по звуку определяю, — гордо проговорил Брак.
— А он силён, поднял мужика наверх, — добавил Рыба. — Я хоть и свободный, но честность присутствует. Нам с братаном недолго осталось, да вы уж поняли. Может, Бог зачтёт помощь. Мне матушка говорила, что в аду за поганые дела черти жарить будут, на куски рубить, да копьями со стрелами протыкать. А тут, мож, повезёт.
— Что ты сейчас сказал? — Маккарти подошел поближе и посмотрел в чёрные зрачки Рыбы. — Повтори!
— А что я такого сказал, ты не в курсе, что ли? По Писанию всё, жарить будут черти, копьями и стрелами протыкать, вон как того мужика, только там не помирают. Мне в детстве мать рассказывала, пока не преставилась, — объяснил наркоман.
— Я понял тебя, спасибо. Можете валить, — махнул рукой детектив.
Уже сделав шаг, чтобы сбежать, Брак остановился и, посмотрев исподлобья на Маккарти, протянул руку.
— Ты уж не прими за грубость, может, дашь пару баксов. Мы ж не соскочили, может, чем и помогли, — виновато сказал он.
— На держи, — ответил детектив, протягивая тому стодолларовую купюру. Наркоман не ожидал такого щедрого подарка. Что даже запрыгал на месте.
— Ты что творишь, Дуглас, ты дал денег торчку! — внезапно воскликнула Кэтрин.
— Вот такое я дерьмо, — ответил Маккарти и зашагал прочь, оставив её стоять в недоумении.
— Мэм, — обратился к ней полицейский, до этого момента записывающий всё, что рассказывали оба парня, — разве их можно отпускать, это же свидетели?
— Да какие они свидетели. Ни один суд не примет показания двух ВИЧ-инфицированных наркоманов, даже если мы поймаем убийцу. Запиши, где можно их отыскать, если что. И заканчивай, и так работы полно, — сказала Кэтрин и поспешила вслед за детективом, кутаясь в куртку.
Она догнала его под пролётом моста, где он осматривал железную балку, на которой до этого висел труп.
— Кошка, — услышав её шаги, произнёс Дуглас.
— Не поняла, — женщина стала рядом и тоже посмотрела вверх.
— Чтобы зацепиться за балку, он использовал кошку, такое специальное приспособление. Вон, видишь зазубрины на металле? — он указал пальцем на небольшие свежие царапины на перекрытии моста, рядом с тем местом, где висела цепь. — Раскрутил, перекинул и полез. А судя по показанию торчков, это получилось с первого раза. Профессионально.
— Да, у этого психа серьёзная подготовка, ещё и тело поднял. Может, проверить клубы для альпинистов? Там такому должны обучать, — предложила лейтенант.
— Что-то много чего придётся проверять, Раджа вот считает, что тут орудует ниндзя. Это такой наёмный японский убийца, — сказал Дуглас с нескрываемым сарказмом.
— Ага, — покачала головой Кэтрин. — Ниндзя, каннибал, художник индейского происхождения, проводящий китайские казни. Поумнее никто ничего не придумал?
— Пока нет, как только придёт что на ум, ты узнаешь первой.
— Прокурор меня с потрохами сожрёт, — выдохнула женщина.
— Нелегка судьба начальства. Ну да ладно, мне пора, поторопи фотографа, если сможешь. Мэм! — сказал с улыбкой детектив и прикоснулся двумя пальцами к шляпе в прощальном жесте жителей Дикого Запада.
Помещение, где находился пост дежурного, было заполнено людьми, будто автобус в час-пик. Дугласу даже пришлось протискиваться сквозь толпу, стараясь не отдавить кому-нибудь ногу. Он обратил внимание, что большая часть присутствующих — это сотрудники страховой компании, которые находились в офисе в момент его посещения. Каждого по очереди вызывал крупный чернокожий полицейский по имени Роджер. Маккарти кивнул ему и проскользнул в дверь. Проходя мимо столов к нужному месту, вместо приветствий слышал упрёки из-за огромного числа лишней работы, которая легла на плечи всего участка по причине этих убийств.
В самом конце зала за серым столом сидел сотрудник, мало чем внешне отличающийся от детектива. Такой же огромный живот, щетина и седина, подчеркивающая его уже солидный возраст, говорила о скором выходе на пенсию. Он перебирал документы из огромной стопки, заполнившей половину пространства стола, и что-то записывал в небольшой журнал. Дуглас медленно подошел и уселся на стул напротив полицейского.
— Привет, Дейв, я вижу, тебя совсем завалили, — сказал он, осматривая стопки документов.
— Благодаря тебе, приходится перераспределять дела по менее занятым сотрудникам. Почему ты никак не найдёшь этого психа? Мы тут зашиваемся. Ребят заставили допрашивать всех этих белых воротничков. И всё это у нас в участке, у них в компании, видите ли, присутствие полиции повредит бизнесу. А расчленённый директор не повредит, — заворчал мужчина.
— Твоя правда. Дело сложное, врать не буду, потому такой балаган, один я столько не смогу перелопатить. Ты уж извини, — проговорил Маккарти, снимая шляпу.
— Да я всё понимаю, не первый день на службе. Мы с тобой уже почти пенсионеры, многое повидали. Работа у нас такая, — усмехнулся Дейв. — А что подошёл? Вопросы какие имеются?
— Есть один. Помнишь того парня, что воровал деньги с банковских вкладов, его ещё взяли за хранение наркоты? Ты как раз участвовал в этом деле вместе с Бюро.
— Как же не помнить, это было всего пару лет назад. Хитрый жук, так и остался чист, ну, кроме кокса, конечно, — ответил полицейский.
— Мне бы его дело. Оно же у тебя осталось?
— А зачем тебе? — встрепенулся Дейв.
— Да расслабься, я в курсе, что пацан не был торчком и его требовалось просто убрать подальше от банков. Думаю привлечь его. Так сказать, оказать посильную помощь следствию, — тихо объяснил Маккарти.
Наступила тишина, Дейв взял небольшую паузу, обдумывая просьбу. Детектив обратил внимание, что он заметно нервничает, ведь Дуглас прекрасно знал, кто подбросил парню наркотики, чтобы закрыть висяк и умаслить Бюро.
— Давай так, — прошептал полицейский. — Я дам тебе копию дела, но ты не будешь совать нос куда не следует. Лады?
— Ты ж меня знаешь. Чужие тайны меня не волнуют, — кивнул головой Маккарти.
— Знаю, потому и не отказываю. Подожди.
Он поднялся с кресла и подошёл к большому металлическому шкафу позади своего рабочего места. Открыв замок ключом, Дейв наклонился и, какое-то время порывшись на нижних полках, вынул небольшую серую папку.
— Всё неофициально, понял? — предупредил он, протягивая её детективу.
— Я могила, — ответил Дуглас. — Спасибо, если что, обращайся.
— Надеюсь, не придётся. Он отдыхает в пятой, — улыбнулся Дейв, усаживаясь обратно за стол. — удачи!
Направляясь к лестнице, Маккарти внезапно услышал голос Раджи, который, проскочив за дверь, объяснял Роджеру, что он один из них и работает над убийством вместе с детективом. Полицейский же в свою очередь старался выпроводить незваного гостя, о котором того не предупреждали. Всё выглядело настолько комично, что Дуглас даже не сделал попытки это прекратить, наблюдая за происходящим. Наконец, Джавал его увидел и крикнул.
— Детектив Маккарти, скажите ему, что я работаю вместе с вами, а то меня пытаются вышвырнуть отсюда! — негодовал он.
— Роджер, дружище, он не врёт, это мой новый напарник, — сказал детектив, показывая рукой, чтобы тот пропустил индуса.
Полицейский отошел в сторону, и Раджа поспешил к Дугласу, по дороге огибая снующих тут и там сотрудников.
— Никогда не думал, что буду с боем прорываться в полицейский участок, обычно всё происходит наоборот, — возбуждённо протараторил он.
— Лучше ты к нам, чем мы к тебе, — ответил детектив, хлопнув папкой по плечу. — У нас тут нашёлся второй страховщик, угадай, что с ним стало?
— Жестоко убит?
— Да ты прям экстрасенс. Болтался на мосту с копьём в заднице, — пояснил Маккарти.
— Оу, вот дела! — воскликнул индус. — А что мне не позвонил? Хотя правильно! Меня до сих пор подпирает, когда я вспоминаю морг. Не хочу на такое смотреть вживую, лучше фото.
— Кстати, ты оружие получил? — неожиданно спросил Дуглас.
— Нет, зачем оно мне? Я человек мирный, — начал отнекиваться Джавал.
— Затем! Чтобы сегодня получил! И купи бронежилет, дело нешуточное.
— Ну ладно, мы воевать собрались?
— Ага, не на жизнь, а на смерть, — Маккарти окинул взглядом всё помещение и снова посмотрел на Раджу. — Слушай, давай поступим так: ты сегодня получишь пистолет и двинешь за бронежилетом, только бери с усиленной защитой от холодного оружия. А мне надо в одно место. Тебя я взять не могу, там жёсткий пропускной режим.
— Так я вроде тоже теперь как бы коп, меня должны пропустить! — возмутился Джавал.
— Нет, дружище, ты не коп. Там, куда я отправлюсь, тебя не ждут. Так что извини, сегодня мы не вместе, — с сожалением ответил Дуглас.
На лице индуса проступила досада, было заметно, что он очень хочет пожить жизнью полицейского, пока есть такая возможность. Видимо, Раджа намеревается сменить обстановку, хоть на короткое время перестать быть книжным червём. Но спорить было бесполезно, потому пришлось согласиться и, получив нужные инструкции, отправиться на нижний этаж в оружейную.
— Заключённый, войдите, — прозвучал голос охранника тюрьмы, как только открылась дверь в отдельной комнате для свиданий.
Тщедушный паренёк среднего роста шагнул внутрь и тут же прижался лбом к стене. Пока огромный чёрный сотрудник отстёгивал наручники, Маккарти сидел за столом и изучал прибывшего. Как только процесс был закончен, он тихо подошёл и уселся на стул напротив детектива. На вид ему казалось лет двадцать пять, хотя в личном деле значился возраст двадцать, видимо, тюрьма не пошла парню на пользу. Небольшой шрам на правой щеке казался лишним на этом бледном лице, резко контрастируя с голубыми глазами и почти детским ртом.
Дуглас молча наблюдал за заключённым, не произнося ни слова, пока дверь в помещение не захлопнулась, оставив их наедине.
— Дэмиен Самюэль Кристоферссон, как я понимаю? — спросил он, прикуривая сигару.
— Ага, а ты кто такой? И что надо? — спросил парень, напуская на себя дерзкий вид. Это выглядело как-то комично для такого ботаника, пусть и прошедшего радости заключения.
— Детектив Дуглас Маккарти. И сядь нормально, ты не в борделе! — рявкнул сыщик так резко, что парень аж подпрыгнул на месте и почти мгновенно положил руки на стол, как примерный школьник.
Дуглас даже на миг решил, что расколоть этого задрота будет очень легко, но тут же вспомнил о Бюро, которое как ни старалось, не смогло выудить и строчки информации. А помогавший им Дейв не нашёл ничего лучше, чем подбросить наркоту. Видимо, этот чудик не так уж и прост, как кажется на первый взгляд.
— Давайте без резких выкриков, они заставляют меня нервничать, — попросил заключённый.
— Это от тебя зависит, — выпуская огромный клуб дыма почти ему в лицо, произнёс детектив. — Итак, ты у нас присел за хранение, как я понимаю. Что-то на наркомана совсем не смахиваешь, как-то не увязывается у меня.
Дэмиен, как болванчик на автомобильной панели, стал раскачивать головой, закатив глаза, всем видом показывая очевидность сказанного.
— Слушайте, что вам от меня надо? Мне осталось всего ничего, и я откинусь.
— А вот здесь ты ошибаешься, — улыбнулся детектив, — не откинешься.
— Что за херня, мужик?! — вскрикнул парень, краснея на глазах.
— Такова жизнь уголовная, дружок. Мы решили, что тебе стоит накинуть еще десяточку за торговлю наркотой, а может, и побольше. Как думаешь, классная идея? — подмигнул Маккарти.
— Какая торговля, командир! Да я эту дрянь никогда в руках даже не держал, — ботаник резко замолчал и пристально посмотрел на собеседника. — Ну ты же в курсе, не иначе. Ах ты ж, мать твою! А ты не думал, что твой легавый кореш уже пытался расколоть меня таким образом, и ничего у него не вышло.
— Конечно, думал. Я даже в этом уверен! — ухмыльнулся Маккарти, стряхивая пепел в стоявшую на столе пепельницу. — А ещё я точно знаю, что он грозился помочь тебе стать дамой сердца какого-нибудь одинокого и любвеобильного быка!
— Ещё как грозился, но мне угрозы по барабану, — рассмеялся Дэмиен. — Шёл бы ты, папаша, коров доить на ферму в Техасе!
Детектив мгновенно напустил на себя серьёзный вид и медленно поднялся из-за стола, опершись двумя руками о края. Он навис над ботаником как огромная скала, сверля того взглядом. Вот только это не произвело никакого впечатления, и Маккарти пришлось прекратить спектакль, отойдя к стене.
— А ты хорош, может, мы бы и подружились, но нет, — спокойно сказал он, в очередной раз выпуская дым.
— Мы закончили? — рассматривая пепельницу, спросил заключённый.
— Ни в коем случае. Я пришёл не колоть тебя в угоду Бюро, мне нужна помощь, — проговорил детектив, чувствуя, что разговор заходит в тупик и пора выкладывать все карты.
— Я весь внимание.
— Ты поможешь мне кое-что накопать, а я помогу тебе поскорее вернуться домой, — наблюдая за реакцией, предложил Дуглас.
— Давай конкретней, — сложив руки на груди, произнёс Дэмиен. Он напустил на себя такой важный вид, что, казалось, сейчас лопнет от гордости.
Детектив не спеша вернулся за стол и, присев, опустил сигару в пепельницу.
— Хорошо, давай начистоту! Мне необходима информация по моему расследованию. Оно никак не связано с твоим делом, можешь быть уверен. Ты достанешь то, что мне надо, а я, в ответ, состряпаю тебе условно-досрочное. Заманчиво?
— Мне надо поговорить со своим адвокатом, — покачал головой парень.
— Проблема в том, что я здесь неофициально, понимаешь, и адвокат тебе не светит. А ещё тебе не светит выход на свободу, так как парочка свидетелей покупала у тебя травку. Это, я думаю, ты тоже понимаешь. И есть ещё один момент. Я очень просто обеспечу тебе свадьбу с тем быком, которого сватал тебе Дейв. Так что, мой дорогой задрот, или мы договоримся, или можешь начинать шить себе платье невесты. Я понятно изъясняюсь?
— Погоди-ка, ты просишь меня помочь в другом деле, не связанном с моим, и потом меня выпустят? А что за дело? — после слов Маккарти горделивый вид улетучился как и не было. Видимо, тон, с которым были произнесены эти слова, развеял даже тень сомнений, что сыщик блефует.
— Я ж тебе говорил уже, достать нужную мне информацию. Для такого, как ты, просмотреть пару счетов третьесортных организаций не составит труда. Как говорится, помоги ближнему, а он поможет в ответ.
— А какие гарантии, что ты не связан с Бюро? И это не развод, чтобы упечь меня подольше? — недоверчиво спросил Дэмиен.
— Никаких, — покачал головой детектив и угрожающим тоном продолжил: — Но прежде чем дать ответ, я кое-что объясню. Если ты не веришь моим словам, то это зря, я раньше служил в отделе по борьбе с наркотиками и как накинуть наркоше лишних годочков знаю не понаслышке. Любой судья примет показания против тебя без сомнений, статью свою знаешь, так что можешь быть уверен. А теперь к делу, я расследую жестокие убийства очень влиятельных людей, и за помощь в расследовании за тебя походатайствует сам окружной прокурор. Если ты считаешь, что я блефую, то для начала тебя отведут не в свою камеру, а сразу к другу, за которого ты выйдешь замуж. Думаю, что после ты сам будешь молить о встрече со мной.
— Это же незаконно, ты не можешь так поступить! — воскликнул ботаник с полными страха глазами.
— Я твой закон! — детектив выпустил клуб дыма точно ему в лицо. — А ещё и твой сутенёр. Ну, каков ответ? Только не тяни, а то меня дома ждёт бутылка виски, а заставлять даму ждать неприлично.
Дэмиен опустил голову, будто школьник, не выучивший урок. Какое-то время он сидел в такой позе молча, что-то бормоча себе под нос.
— Ладно, хорошо. Я согласен. Но после ты обеспечишь мне свободу как обещал, — не поднимая головы, промямлил он.
— Я своё слово держу. Сколько надо времени, чтобы достать нужную информацию? — тихо спросил детектив.
— Смотря откуда, но не больше суток.
— Какое оборудование тебе необходимо?
— Никакого, у меня всё есть.
— Отлично, жди. В ближайшие дни поедешь со мной, — сказал Маккарти, поднимаясь из-за стола. — И никому ни слова, а то будешь наказан.
— Да ты охренел! — возмущённый голос Кэтрин сильно резанул слух. — Ты хочешь выпустить уголовника под свою ответственность? А если он сбежит?
Дуглас сразу набрал лейтенанта, только закрыв за собой дверь шевроле. Он понимал, что эта идея не вызовет одобрения, но другого выхода, как оказалось, не нашлось. С одной стороны — это опасно, и заключённый может попытаться сбежать, если вдруг решит, что Маккарти работает на Бюро. Но с другой — достать информацию по фонду необходимо. Даже если он получит разрешение на это и нужных специалистов, то фонд обязательно узнает и попытается скрыть все незаконные операции, если, конечно, они существуют. Но проверить надо обязательно, вдруг что-то выплывет.
— Расслабься, ему бежать нет смысла, до выхода осталось всего ничего, — ответил детектив, отводя телефон подальше от уха. — У тебя есть другие предложения? Я готов их выслушать.
— Других нет, — выдохнула женщина. — Как обеспечишь безопасность?
— Прикую его к своей руке, — усмехнулся Дуглас.
— Я поняла. Поступим так: я попрошу Мэтьюса выпустить этого хакера под мою ответственность. А вот наручниками он будет пристёгнут ко мне, и мы вместе поедем куда там вам надо, а потом я его верну сама. Всё ясно?
— Да, мэм. А меня приковать к себе наручниками ты не предлагала, — замурлыкал Дуглас.
— Как только тебя посадят, я лично поведу тебя в камеру в браслетах, — ответила лейтенант и отключилась.
Припарковав старый шевроле на своё место около дома, Маккарти с огромным трудом выбрался наружу. Если всегда ему создавало трудности слишком тяжёлое тело, то сейчас ещё добавилась усталость из-за бессонной ночи. Почти ковыляя по лестнице, он доплёлся до видавшей виды двери в свою квартиру. Она выглядела настолько хлипко, что, казалось, при желании её сможет выломать даже ребёнок. Однако за всей этой дряхлостью скрывалась стальная пластина около пяти миллиметров толщиной, к которой крепились эти ветхие доски, создавая эффект хлипкости конструкции. Детектив считал, если кто захочет его прикончить и будет настолько глуп, дабы ломать дверь, то он в свою очередь сможет подстрелить этого идиота, для чего в центре двери имелось небольшое отверстие, в которое идеально входило дуло револьвера.
Пока, гремя ключами, он пытался отпереть дверь, из соседней квартиры вышли темнокожая женщина и молодой парень с большой золотистой эмблемой на шее, направившись в его сторону.
— Привет, детектив, мы услышали, как вы идёте по лестнице, — весело сказал Микки.
— И что, меня так легко отличить от остальных? — спросил Маккарти, поворачиваясь к ним лицом. — Хотя что я задаю глупые вопросы. С таким весом я топаю как слон.
— Это точно! — парень широко улыбнулся. — Мы тут подумали, что вы один, нас тоже двое. Заходите к нам на ужин, мама испекла отличный пирог с индейкой.
— Оу, я даже не знаю. Как-то неожиданно, — замялся детектив.
— Да ладно тебе изображать монашку в стрип-клубе, давай к нам, ты же мне не откажешь? — вопрос женщины прозвучал в приказном тоне.
— Софи, дорогая, тебе невозможно отказать. Тем более Микки сказал, что вас тоже двое. Тут без вариантов. Только шмотки скину.
— Давай быстрее, а то всё остынет, я тут не нанималась всё по пять раз разогревать! — грозно продекларировала женщина и с гордым видом направилась назад в свою квартиру.
Маккарти постарался как можно быстрее раздеться, схватил новую бутылку виски и поспешил на ужин.
Квартира Софи и её сына выглядела очень скромно. Такая же облезлая деревянная дверь, желающая сорваться с петель при каждом открытии. Кое-где отошедшие обои, и даже случалось увидеть слой штукатурки, скрывающийся за ними. Одна комната со сборным столом и двумя раздвигающимися диванами по сторонам, а в центре старый телевизор, словно король на троне, стоявший на массивном шкафчике. Небольшая прихожая и ванная комната со старой сантехникой и отвалившейся плиткой довершали картину бедности. Как бы Софи ни старалась заработать, вкалывая в трёх местах и соглашаясь практически на любые предложения подработки, денег всё равно не хватало ни на улучшение жилищных условий, ни на приличную страховку, ни тем более на обучение сына.
Стол располагался посреди комнаты между диванами, накрытый красивой хлопковой скатертью с изображением различного рода цветов, с первого взгляда позволяющей понять, что хозяйка пользуется ей только в особых случаях. Огромный поджаристый пирог, будто радушный хозяин, занимал середину стола и выглядел настолько привлекательно, что Маккарти чуть не подавился слюной. Две небольшие тарелки овощного салата, словно охрана, держались рядом с пирогом.
— Давай поскорее, Дуглас, пока горячее, — засуетилась Софи, поднимая со стола нож.
В недорогом, но со вкусом подобранном фиолетовом платье, с распущенными волосами и блестящей серебряной подвеске, она выглядела настолько привлекательно, что детектив взглянул на свою соседку совсем с иной стороны. Он представил, какой бы она была, если б жизнь сложилась иначе, — красивой, счастливой, беззаботной, в интересной и модной одежде, а не в постоянной куртке и джинсах с измученным видом уставшей от тяжёлой жизни женщины.
Он поставил виски рядом с бутылкой красного вина, купленного по случаю праздника, о котором детектив или не знал, или забыл и потому испытывал чувство неловкости.
— Небольшое дополнение к красивому столу! — стеснительно улыбнулся Маккарти и, стараясь не выглядеть глупо, начал шарить рукой в поисках стула, который мирно стоял рядом.
— О, отлично, виски для классных парней! Ща заценим! — радостно воскликнул Микки, но сразу же осёкся под обвиняющим взором матери. — Зацените. Вы. Сами, — начал мямлить он.
— Да что уж там, Софи, пусть парень расслабится, немного виски ему никак не повредит, — сказал Дуглас, вкручивая штопор в бутылку с вином. — Тем более такой стол бывает нечасто.
— Садись уже, а то нос повесил, — потрепала сына по плечу женщина. — Совсем немного можно.
Детектив налил соседке вино, а себе и Микки наполнил небольшие рюмки своим любимым напитком.
— Я сильно извиняюсь, но не могли бы вы сказать, что за праздник сегодня? — спросил он, неловко пожимая плечами.
— Ой, я совсем не подумала. Ты ж не в курсе, сегодня день рождения Микки, ему стукнуло восемнадцать! — с гордостью сообщила Софи.
— Ууу, ну по такому поводу стоит выпить, хотя кому-то можно только с двадцати одного, — протянул Маккарти, указывая пальцем на парня.
— А то я до этого ни-ни, — парировал Микки, заставляя всех рассмеяться.
После первого тоста женщина разложила по тарелкам пирог, одновременно предлагая попробовать салат по совершенно новому рецепту её собственного изобретения. Откусив небольшой кусок, Дуглас восхитился, насколько нежной получилась индейка и прекрасно пропеклось тесто. Они наслаждались ужином, пока женщина не подняла руку, держа во второй бокал.
— Сынок. Я тебя очень сильно люблю, но, к сожалению, из-за моей постоянной работы видимся мы нечасто, — немного расстроенным тоном сказала она. — Но знай, что я стараюсь, чтобы ты нуждался как можно меньше. И я знаю, что ты давно хотел эту вещь, потому я скопила немного денег и хочу подарить тебе это…
Она подошла к одному из диванов и вынула коробку из-за спинки. Когда Микки увидел что это, то его глаза расширились от радости и он чуть ли не запрыгал на месте.
— Приставка! — воскликнул парень. — Та, что я хотел! Ух ты, спасибо, ма! — он одним прыжком подскочил к матери и стал её обнимать, да так яростно, что женщине даже сбило дыхание.
— Черная мама любит своего малыша, — немного отдышавшись, сказала Софи.
Детектив знал, что такая покупка очень сильно ударит по бюджету семьи и что ей ещё больше придется экономить на себе, но она просто не могла не порадовать сына в такую дату. Немного постояв, он поднял палец вверх и быстро выскочил из квартиры, вернувшись буквально через пару минут с толстым бумажным конвертом.
— Я давно об этом думал, и, наверное, пришёл тот час, когда пора это сделать, — под их взглядами Маккарти потупил глаза в пол. — Микки, я всегда относился к тебе как к сыну, хотя это было особо незаметно. Да что говорить, вообще незаметно. Так, иногда перекидывались парой слов, сходили на несколько матчей, и всё. Но я для себя решил, что не хочу, чтобы ты закончил свою жизнь как все подростки в этом районе. Потому стал откладывать. И вот время пришло. Я поздравляю тебя, и это мой подарок, — он протянул свёрток парню. — Это деньги на колледж, чтобы ты наконец смог вырваться из этого поганого гетто и стать достойным человеком.
Софи так и застыла с открытым ртом, пытаясь осознать происходящее, а Микки, словно робот, принял конверт и перемещал глаза с неё на детектива и наоборот. Действительно, Дуглас давно решил помочь ему с поступлением в колледж после школы. Мать бы никогда не смогла оплатить сыну учёбу, а в таком случае путь был один. Потому детектив стал откладывать небольшие суммы с каждой поставки оружия и за несколько лет смог собрать кругленькую сумму, которая покрыла бы стоимость и учебы, и проживания в неплохом колледже средней руки. Он думал, как бы передать деньги, чтобы Софи не отказала, и вот повод сам появился, да ещё какой!
— Так, стоп! — женщина начала приходить в себя. — Ты собирал эти деньги Микки на учёбу? Серьёзно?
— Ну да, пацан, вроде смышлёный, получит специальность, найдёт нормальную работу, а то слоняется по району со всякой шпаной, — развёл руками детектив.
— Ого, да это огромные бабки, — свистнул парень.
— Но мы не можем их принять, Дуглас, это слишком много для нас, — она замотала головой.
— Софи, послушай меня, — тихо ответил Маккарти. — Я живу один, моей семьи давно уже нет. Я вижу, что он может и должен учиться. И я также вижу, как ты пашешь с утра до ночи без выходных на этих проклятых работах, чтобы оплатить это дряхлое жильё и другие потребности. И я прекрасно понимаю, что Микки растёт без отца и кто его так называемые друзья. Позволь помочь вам. Хоть раз в этой чёртовой жизни я хочу сделать что-то правильно, а не спустить эти деньги на виски и курево!
— С-спасибо тебе, Дуглас, — еле сдерживая рвущиеся наружу рыдания, она бросилась к детективу и обняла его.
— Господин, братство ждёт вас, — застыв в поклоне, доложил маленький мужчина в чёрном костюме и серебряной маске, похожей на идеально отполированное зеркало. Лишь прорези для глаз выдавали, что за этой маской скрывается живой человек. Он медленно повернулся и, не говоря ни слова, двинулся к выходу из комнаты. Оставив позади длинный красный коридор, тот, кого назвали господином, поднялся по высоким чёрным гранитным ступеням и вступил в просторный зал, в центре которого красовался овальной формы серебряный стол с двенадцатью стульями того же цвета, возле которых замерли одиннадцать тёмных фигур, как две капли воды похожих на маленького человека. А сам господин отличался лишь тем, что у того маска была золотая. Белый мраморный пол и стены, закрытые красной шёлковой тканью, свисающей с потолка, украшенного огромной люстрой с бесконечным количеством свечей, создавали атмосферу чего-то мистического, нереального. Высокие трёхсвечные напольные канделябры, будто стражи, дежурили впритык со столом, словно невидимый прямоугольник, в который идеально вписывался овал стола. Не менее сотни людей, так же одетых и в таких же масках, образовывали живой круг вокруг одиннадцати.
Как только он сделал несколько шагов, штора из красной ткани скрыла вход и высокий человек, лишь маской отличающийся от остальных, отодвинул стул во главе стола и посмотрел на пришедшего.
— Дамы и господа, очередное собрание братства открыто! — громовым тоном объявил он.
— Виват! Виват! Виват! — возгласили все.
На пару секунд, подняв обе руки вверх в знак приветствия, тот, кого называли господином, медленно присел на край стула и сложил руки перед собой ладонями вниз. Одиннадцать также последовали его примеру. На безымянном пальце правой руки каждого присутствующего блестел серебряный перстень, верхушка которого выглядела словно зеркало, будто младший брат маски.
— Итак, это собрание ознаменует новый этап нашего триумфа. Позади годы кропотливого труда и лишений, принесшие свои плоды. Наше братство усилилось и обрело доселе небывалое могущество. Потому я считаю, что необходимо начать реализацию следующей части нашего плана. Большинство крупных городов страны под нашим контролем, что дает нам право, вместо политики дружбы перейти к агрессивной экспансии, — зал наполнился аплодисментами. Как только они стихли, он продолжил: — Тем не менее влияние на Вашингтон остается достаточно низким, а это ключевой пункт нашей гегемонии, потому я требую пустить большую часть наших средств и связей для усиления контроля за этим субъектом. Несмотря на крупные силы в Южных штатах, Северные штаты и Вашингтон остаются формально независимыми, хотя мы медленно, но верно прибираем их к рукам. И, чтобы ускорить процесс, нам нужна столица. Следовательно, считаю необходимым, направить две трети наших кипрских средств на усиление влияния в Вашингтоне, а также перебросить лучших специалистов из Техаса и Калифорнии. Это беспрецедентные меры и колоссальные средства, использующиеся первый раз в нашей истории, но если получиться достичь необходимого результата, то траты оправданы. И сейчас я прошу высказать свое мнение по этому вопросу.
Один за другим сидящие за столом стали поднимать правые руки перстнем вперёд, но нашёлся и тот, кто поднял левую, что заставило всех присутствующих приковать к себе внимание.
— Господин, я не уверен в правильности этого решения, — холодным тоном сказал он. — Такое крупное движение капитала привлечёт к нам ненужное внимание, и настолько огромные траты сделают братство уязвимым. Тем более в свете последних событий не будет ли лучше перевести только четвёртую часть средств и проводить более скрытую политику. Лишнее внимание нам сейчас ни к чему.
— Это каких таких событий? — спросил один из поднявших руку с перстнем. — Ты про смерть двоих предателей и того жирного борова-детектива, ведущего расследование? Так поделом им, а толстяк нам не опасен, он под контролем. Хуже было бы оставить их в живых или вместо этого старого алкаша, привлечь внимание спецов из Бюро, где наше влияние не так велико. А может, ты на стороне предателей?
Гладкие маски, не двигаясь, смотрели на поднявшего левую руку. И, даже когда ему возразил один из них, никто не сделал и мимолётного движения головы, все не сводили глаз, словно готовились, что тот совершит что-то немыслимое. В свою очередь, он держался великолепно, ничем не выдавая своё беспокойство, выдержал нападки и продолжил:
— Маккарти далеко не глуп и может создать нам море проблем. А то, что за дело не взялись сотрудники Бюро, — это большая заслуга. В свою очередь, я останусь при своем мнении. Сейчас не время усиливать давление и начинать второй этап. А если у кого-то есть доказательства моего предательства, то пусть предъявит. В противном случае я требую извинений! — повысив голос, произнёс он.
— Господа! — подняв обе руки, буквально выкрикнул человек в золотой маске. — Мы здесь для принятия важного решения, потому прошу убрать ваши эмоции. Я соглашусь, что риск велик и на данный момент время не самое лучшее. Но! Экспансия братства практически упёрлась в стену, и если не перейти ко второй части плана, то наша сила начнёт угасать, а это неприемлемо. Если кто-то не верит моим словам, то тому доказательство — предательство. Ещё ни разу за всю нашу историю никто даже не пытался предать братство! И это меня тревожит больше, чем огромные траты и высокий риск быть раскрытым раньше, чем мы наберём влияние, достаточное, для полного контроля над страной. Тем более мы потравили далеко не всех крыс. Заговор оказался намного больше, чем мы думали, и до сих пор не все члены братства раскрыты, хотя мы в курсе каждого, кто участвовал в нём. Поэтому я обращаюсь ко всем присутствующим, — он медленно обвел взглядом весь зал, — я прошу выйти всех, кто имел отношение к заговору, и принять суд. И, если братство решит вас помиловать, то все проступки будут забыты. В противном случае вас ждёт казнь.
В зале со всех сторон послышался шёпот, продлившийся не больше минуты. Но за это время ни один человек даже не двинулся с места. Сотни зеркальных масок так и остались стоять, отражая свет от свечей, словно фонари.
— Хорошо! — произнёс тот, кого называли господином. — Выбор сделан! Вы знаете, что случилось с двумя нашими заблудшими братьями, то же самое случится и с вами.
Присутствующие снова загудели, словно клубок пчёл. И толпа превратилась в жужжащий улей, из которого на пару шагов вышел высокий худой мужчина.
— Господин! — перекрикивая присутствующих, обратился он к золотой маске. — А вам не кажется такое наказание слишком жестоким? И, честно говоря, нас беспокоит присутствие психа, который способен на такие зверства!
Жужжание стихло. И все посмотрели на главу стола.
— Хороший вопрос, — поворачивая голову в сторону высокого мужчины, начал он. — Но как же на него ответить? Жестоко ли наказание для предательства? Слишком ли жестоко оно для тех, кто своими действиями мог уничтожить на корню десятилетия труда и лишить многих братьев всего, что у них есть? Или, может, оно слишком жестоко, потому что нет другого выхода? Знаете, как запугать крыс? В детстве мой отец решил вывести их раз и навсегда из своего особняка. И что бы он ни делал, ничего не получалось. Травил, вызывал дезинфекторов, но грызуны всё равно возвращались, разнося заразу, от которой заболела мать. И тогда глава семьи решил, что поступит иначе. Он расставил по всему дому ловушки и изловил несколько особей. И, вместо того чтобы их просто убить, отец выпотрошил каждую и развесил по всему дому. Вонь была невыносимая. Но результат оказался просто великолепен. Крысы исчезли! Понимаете, к чему я? У меня одно желание, чтобы такого больше не повторилось. И если для чистки наших рядов придётся проявить жестокость, то это малая жертва. Я с детства ненавижу крыс! А по поводу психа — уверяю, он полностью под контролем и вам нечего опасаться.
— Да, господин, — мужчина поклонился и, отступив несколько шагов назад, слился с толпой.
— Отлично, — продолжила золотая маска, возвращаясь к одиннадцати. — Итак. Мы упёрлись в тупик, ведь для принятия решения требуется согласие всех двенадцати. Пусть будет по-вашему, придётся продолжить медленную экспансию…
— Прошу прощения, но я не высказал свое решение, я только хотел узнать, что мы будем делать дальше? Как решать имеющиеся проблемы? Мне кажется, что проблема крайне серьёзная и малейшая оплошность может привести к краху всей системы, — перебил поднявший левую руку.
— Что ж, приятное замечание. Я объясню своё видение. Мы начнём агрессивную экспансию Вашингтона, бросив на это львиную долю всех ресурсов, и превратим это в гонку. Необходимо получить столицу до того, как нас раскроют. Параллельно с этим мы выявим и уничтожим всех предателей в наших рядах. Если вы беспокоитесь по поводу Маккарти, то я лично им займусь. Он нас не побеспокоит. Это наше будущее в глобальном плане. Почему я против дальнейшего промедления, вы в курсе, об этом было сказано раньше. Братство стоит на распутье: или перерождение, или медленная смерть. А что выбрать, решать вам.
— И я решил, — ответил человек в серебряной маске, меняя левую руку на правую. — Если вы обещаете разобраться с нынешними проблемами, то я поддержу ваше предложение.
— Благодарю, но остался один нерешённый вопрос. — Золотая маска повернулась к третьему собеседнику: — Вы усомнились в честности собрата, у вас есть доказательства?
Тот медленно поднялся, упираясь костяшками пальцев в стол, и повернул голову в сторону обвинённого. Из-за маски угадать, испытывает ли он какие-нибудь эмоции, не представлялось возможным. Выждав небольшую паузу, мужчина чётко произнёс:
— Прости меня, брат, я был не сдержан в суждениях. Впредь это не повторится.
— Прекрасно, что всё так разрешилось. Тогда предлагаю перейти к более детальной работе. Пусть начнут свой доклад представители штатов, начнём вырабатывать стратегию… — сменил тему тот, кого называли господином.
Время уже перевалило за полночь, на столе оставалась почти пустая бутылка виски, тарелка с остатками салата, и пара бокалов, один из которых краснел от вина, наполовину заполнявшего его. Микки давно уже мирно посапывал на диване, заботливо накрытый разноцветным одеялом. Только Софи и Дуглас всё ещё сидели, даже не думая расходиться. Этот вечер напомнил ему о чем-то далёком и забытом, когда вместе с семьёй проходили праздники и маленькие посиделки на кухне. Воспоминания нахлынули нескончаемой волной, погружая в мир грёз, туда, где он был счастлив, но не понимал этого. Работа занимала почти всё время, и на претензии жены, казалось, проще отмахнуться и не замечать. Но жизнь решила иначе: больше нет ни претензий, ни обид, так же как нет вечеров, походов в ресторан, подарков и рождественской ёлки. Как же Мэрилин любила ёлку, Санта Клауса, каждый раз пытаясь не заснуть и встретить его, но так ни разу и не досидела до утра. А он, как знал, приходил именно в тот момент, когда она невзначай засыпала. И утром, вскрывая коробки с подарками, дочь дула свои маленькие пухлые губки и давала себе обещание, что вот на следующее Рождество обязательно дождётся. Но больше его не случилось, не дождётся! И не будет расстроенно сидеть под елкой, заставляя улыбаться счастливых родителей. Нет ни семьи, ни счастья, только окаянная работа, которой он отдал всю свою жизнь, словно проклятие, осталась рядом, постоянно напоминая о его глупом выборе. И этот парень, и его мать, словно призрак потерянной семьи, возвращали иллюзию прошлого, не позволяя забыть. Протягивая тонкую нить из безумия к реальности, сохраняя мизерное желание жить. И он просто обязан приложить все силы для помощи Микки, не для него, для себя. Быть может, это искупление.
Она рассматривала вино в бокале, так же как и Маккарти размышляя о чём-то своём, сокровенном, о том, что никому нельзя знать. Вероятно, её мечты витали где-то в богатом доме с бассейном или на собственной яхте, а может, на выпускном в колледже сына. А возможно, всё намного проще, чтобы без задержек оплатить следующий взнос за жильё и купить самую дешёвую медицинскую страховку, сохранив часть денег на продукты.
— О чём ты думаешь? — спросил детектив, выливая последние капли виски в рюмку.
Софи покрутила бокал с вином в руке и улыбнулась, но какой-то вымученной улыбкой, словно она причиняла ей боль.
— А ты знаешь, я всегда мечтала так, как сегодня. Чтобы у меня был любимый муж, ребёнок и иногда вот такие семейные вечера. Как же мало человеку надо для счастья, — с горечью в голосе сказала женщина. — Но я никогда этого не имела. Отец Микки незадолго до его рождения получил пулю в уличной перестрелке и истёк кровью до того, как прибыла помощь. А потом, с маленьким ребёнком на руках и без гроша в кармане, о романтике думать было уже некогда.
— У меня всё это было. И в один момент я всё потерял, — ответил Дуглас, глядя в тёмное окно, будто в какую-то чёрную бездну. — Я даже не знаю что хуже, никогда не испытать или испытать и потерять.
Она сделала глоток из бокала и посмотрела на него.
— Ты хотя бы знаешь что это, в отличие от меня, — усмехнулась Софи.
— Лучше бы не знал, — ответил он и залпом осушил рюмку.
Немного поморщившись от жгучего напитка, Маккарти решил хоть немного увести тему в сторону.
— Я могу устроить твоего сына в пансион, — нарушил тишину Дуглас. — Поживёт отдельно от своих дружков, погрызёт науки перед колледжем. Не нравится мне вся эта районная жизнь. Сама знаешь, чем она может закончиться.
— Знаю. Но ты и так нам сильно помог. Был бы у сына нормальный отец, может, и рос бы иначе, а так идёт по пути шпаны, и я ничего не могу изменить.
— Скажу честно. Уж лучше без отца, чем пьяный в дупель урод, который использует тебя вместо боксерской груши. Так что у него ещё не совсем поганая судьба, бывает и хуже. А по поводу пансиона ты подумай. Не переживай, я хоть и старый алкоголик, но кое-что могу, — улыбнулся детектив.
— Да тут и думать нечего, я согласна. Надо цепляться за любую возможность. Главное, чтобы он был не против.
— Может, не стоит его спрашивать?
— Слишком взрослый. Возьмёт и сбежит, — выдохнула Софи.
— Не сбежит, поверь мне, — засмеялся Маккарти.
Следующие два дня детектив провёл в изучении документов, результатов допросов, проверок, обысков, собранных группой, направленной в страховую компанию. За такое короткое время она смогла собрать полуметровую стопку бумаг, каждую из которых необходимо было тщательно изучить, ведь любая мелочь могла указать на потенциального убийцу. Несмотря на скепсис, испытываемый в сторону рабочей группы, Маккарти пришлось признать, что сработано профессионально — чёткие и точные описания, выверенные вопросы. И каждый скандальный клиент оказался допрошенным с соответствующими выводами и заключениями. Работа проведена колоссальная, всё систематизировано. Единственное, что не укладывалось в понимание, — это финансовые отчёты по жертвам. Дуглас просто отложил их в сторону, чтобы позже обсудить с аудитором.
Как же, оказывается, много психов приходит в страховые, и что только они не обещают сотворить. Читая каждый отчёт о допросе сотрудников компании, он натыкался на занимательную историю и, закончив, сделал вывод, что не только в полиции очень весело. Но, с другой стороны, каждый из этих неадекватных личностей мог оказаться убийцей, а вот проверить их всех быстро нет никакой возможности. Судя по отчетам психолога, они, конечно, вели себя неадекватно, но намёка на серьёзное психическое расстройство не имели. И чем больше документов он изучал, тем сильнее упирался в стену. Как только последний документ вернулся обратно в папку, Маккарти налил полный стакан виски и несколькими большими глотками выпил.
Два бесполезно потерянных дня, никаких результатов, ничего, ноль. И это злило его настолько сильно, что будь здесь полицейский психолог, точно бы выписал антидепрессанты. Хорошо хоть Раджа проводит какие-то срочные лекции, а то бы ещё увидел полное фиаско. Не то чтобы Маккарти этого как-то стеснялся, но давать повод индусу поиздеваться над собой, до этого назвав его никчёмным в сыскном деле, очень не хотелось. Единственное, что осталось не проверенным, — это несколько финансовых документов, на которые надежды возлагать не стоило. Но детектив привык досконально изучать все материалы дела, потому взял телефонную трубку со стола и нажал пару-тройку кнопок.
— Родригез. Слушаю, — ответил приятный женский голос.
— Мария, привет. Маккарти беспокоит. Слушай, я тут немного совсем полностью не понимаю в твоих цифрах, не могла бы ты зайти к старику и объяснить подробнее? — добавив жалости в голос попросил Дуглас.
— Не, я занята. Давай объясню по телефону, там всё просто. Твои жертвы переводили всю собственную прибыль в счёт фонда помощи детям с ограниченными возможностями «Свобода жизни». Я выделила переводы зелёным цветом, — она начала объяснять, будто давая лекцию в колледже.
— Что за бред! А как же тогда жить? У него расходов, судя по дому, должно быть выше крыши, — удивился детектив.
— А вот здесь надо смотреть цифры, выделенные красным цветом, — пояснила Родригез. — Возврат от фонда неиспользуемых средств. Проще говоря, не смогли потратить на лечение детей и вернули.
— Благотворительный фонд вернул деньги? Чудеса-то какие, — усмехнулся Маккарти.
— Это ещё только цветочки. Если посмотреть всю предоставленную нам отчётность, то каждый раз вся прибыль наших жертв отправляется в фонд, а раз в два месяца оттуда идёт одинаковый возврат обоим. Вот здесь и есть странность.
— Может, налоговые махинации?
— Нет, перечисленная сумма во много раз превосходит возврат, так что всё законно. Я не понимаю, что это значит. С точки зрения закона никаких нарушений.
— Да, задала ты мне задачку, надо подумать.
— А как ты нам всем задал, я уж молчу. Но всё равно рада была помочь, я сделала что смогла, дальше ты уж как-нибудь сам.
Детектив даже не обратил внимания, как попрощался, его полностью поглотили новые факты. Этот эпизод мог оказаться зацепкой. Хотя при чём здесь маньяк и финансовые дела? Это настолько разные понятия, как океан и пустыня. Но момент крайне интересный, стоит его обдумать. Сложив финансовый отчёт, он небрежно сунул его в карман и снова набрал цифры на телефоне.
— Алло, — на этот раз ответил мягкий мужской голос, который скорее мог принадлежать подростку, чем взрослому мужчине.
— Моё почтение, Майкл. Это Маккарти. Есть время обсудить пару моментов? — спросил детектив настойчивым голосом, чтобы вопрос прозвучал как утверждение. Зная Касталонэ, по-другому и быть не могло, этот вечно чем-то занятый итальянец старался всеми силами отгородиться от мира и не делать больше, чем от него требуют заказчики. Но к Дугласу отношение было особое, так как он помог ему однажды, закрыв глаза на увлечение травкой, которую тот по неосторожности умудрился оставить у себя в машине и попал под патруль. Детектив просто пожалел этого парня, занимающегося мазнёй по холсту, которую гордо именовал искусством. Но сейчас этот уличный художник, живущий в старом бедном районе города среди толп наркоманов, на чердаке полуобвалившегося дома, оказался кстати. Пытаясь отыскать хоть какой-то смысл в исполнении убийств, Маккарти перебрал сотни вариантов, от самых бредовых до более реальных. Но, что более всего забавляло, как раз таки бредовые и казались реальней всех. Хотя вряд ли бы эти предположения вообще кто-то принял всерьёз, ну, может, кроме Раджи, который выдавал ещё более абсурдные гипотезы, подходящие лишь для выступлений в стендап-барах. Но попробовать стоило, вдруг что-то выгорит. В его карьере иногда бывало, что ответ приходил оттуда, откуда его ждали меньше всего.
— Здравствуйте, детектив, — без энтузиазма в голосе сказал Майкл. — Я вроде нигде не засветился. Ну, может, в том клубе немного перебрал и…
— Я не поэтому, — перебил Дуглас, — мне нужна твоя помощь как гениального художника. Вопрос жизни и смерти в буквальном смысле.
— О, любитель наркоманской мазни, которую можно повесить только в сортире как средство от запора, вдруг стал гениальным художником? — из динамика послышался почти детский смех.
— Ладно, не серчай ты так, я немного перегнул палку. Что только не ляпнет старый больной коп, — понимая ранимость творческих личностей, а в особенности их истерическое поведение, Дуглас постарался изобразить раскаяние в голосе.
— Я чую ложь в ваших словах, но мне всё равно приятно это слышать, — весело ответил художник. — А что за дело?
— Кое-что нарисовать и, может, кое-что подсказать. Поможешь?
— Да куда я денусь. Вы мне помогли, и я помогу.
— Отлично! — громко сказал детектив. — Жду тебя в своем кабинете.
— Эээ, не. Я ваши участки стороной обхожу. Давайте уж вы к нам, посмотрите на жилище бедного художника. Да и для кишечника полезно, дабы не было запоров. Я всегда после обеда в своем бунгало, отсыпаюсь от бессонной ночи. Заезжайте.
— Чёрт с тобой, завтра подъеду. Как я ненавижу этот вонючий район, как можно жить в этой помойке, — недовольно проворчал Маккарти.
— Он почище Беверли Хиллз будет, — возмутился Майкл. — Вот и отлично, жду не дождусь великого сыщика.
— Ага, жди, — ответил детектив, нажимая кнопку сброса.
Простояв как вкопанный какое-то время, он решил заострить внимание на отчёте и поискать тех, кто может пролить свет на странные финансовые движения. «Обращаться к Синидису пока не стоило, правдивого ответа добиться не выйдет, придётся зайти с другой стороны». Шляпа и плащ как по мановению волшебной палочки оказались каждый на своём месте, и Маккарти быстрым шагом вышел из кабинета, буквально поворачивая ключ на ходу. Миновав первый этаж участка как всегда по одному и тому же маршруту, он выскочил на улицу и поспешил к шевроле. Правила пришлось немного нарушить, дабы успеть к закрытию страховой компании, а то вечер — дело сложное, можно никого и не застать. К зданию уже пришлось бежать, стараясь хоть как-то сохранить остатки дыхания. Не обращая внимания на удивлённую девушку на ресепшен, уже полностью красный как помидор, детектив влетел в лифт и нажал кнопку нужного этажа. Как только двери открылись, он чуть было не снёс Гретту Филипс, смотрящую круглыми от удивления глазами, даже не пытаясь произнести ни слова. Их взгляды на мгновение встретились, но сильный приступ кашля, словно удар боксёра, согнул детектива пополам, да так, что шляпа будто от резкого порыва ветра слетела с головы.
— Вам как-то помочь? — приходя в себя, спросила женщина.
Маккарти отрицательно покачал головой, не переставая давиться от кашля. Примерно через минуту приступ начал отступать, позволяя хоть как-то прийти в себя. Обливаясь потом, он поднял головой убор и привалился спиной к стене, вынимая фляжку из внутреннего кармана. Протянув её Гретте, он глазами попросил открутить пробку, а после, сделав крупный глоток, опустил руки, тяжело дыша.
— Вам точно не нужна помощь? — испуганно спросила она.
Начиная отходить от приступа, Дуглас решил действовать, пока эффект неожиданности не сошёл на нет. И потому, стараясь хоть как-то выговаривать слова, сказал:
— Это вам понадобится помощь, — прохрипел он.
— Что вы имеете в виду? — ещё с большим страхом задала вопрос женщина.
Детектив медленно достал из кармана свернутые листы и протянул Гретте.
— Вы мне рассказывали о честности вашего шефа, а он и его партнёр занимались финансовыми махинациями с фондом «Свобода жизни». Не хорошо обманывать полицию! — на одном дыхании проговорил Маккарти.
— Это их личные счета, не имеющие отношения к компании. О чём вы говорите? Я не понимаю, в чём меня обвиняют, — изучая документы, сказала она.
— Какие у вас отношения с Александром Синидисом?
— Никаких. Я его почти не знаю, — ответ прозвучал немного резче, чем должен.
Дуглас почувствовал, что зацепил её и надо подсекать, иначе, если упустить момент, то весь этот спринт окажется напрасной тратой времени и сил.
— А вот он вас отлично знает и прекрасно отзывается о ваших совместных делах! Может, хватит скрывать, я знаю больше, чем вы думаете!
— Я отказываюсь разговаривать с вами без адвоката! — отрезала Гретта, протягивая назад бумаги.
«Ещё немного нажать и можно брать тёплой», — про себя подметил детектив.
— Ах, адвоката. А что ваш любезный адвокат скажет об убийстве глав компании, куче полиции в офисе и о финансовых махинациях, в которых вы замешаны!
— Я ничего об этом не знаю! — она начала срываться на крик.
— А прессе плевать! Мне стоит только намекнуть нужным людям, и в завтрашнем выпуске всё будет выглядеть так, как я сказал. А, представляя, что будет с компанией, когда всё закончится и придут новые владельцы, могу сказать однозначно, что ваша красивая карьера превратится в прах. Кому нужен директор, промышляющий тёмными делишками. В лучшем случае вас возьмут официанткой в придорожный кабак!
Она молча прижалась спиной к стене и, заметно нервничая, полезла в сумочку, из которой вынула небольшой тюбик. Вытряхнув на ладонь пару белых таблеток, Гретта одним движениям их проглотила, не запивая.
— Вся эта ситуация уже довела меня до антидепрессантов. И вы ещё продолжаете давить. Что вы хотите узнать? Я не знаю, что это за суммы. Могу сказать одно. Я действительно знакома с Синидисом по компании «Монолит Инк.», которая также имела связи с фондом. Джим Мастерс, один из управляющих директоров, переводил туда всю прибыль, а в ответ каждые два месяца получал возврат, чуть меньше тех, что у вас на бумаге.
— Откуда вы это узнали?
— У нас были отношения. Однажды он оставил включенный лэптоп, чтобы ответить на срочный звонок. Ну а я, от излишнего любопытства, заглянула, — пожала плечами женщина.
— И вам не было интересно, что же это за суммы? — спросил детектив.
— Не мои деньги — не моё дело, — ответила она. — Но сейчас я посмотрела на суммы из ваших документов и вижу то же самое. Единственное отличие — это увеличение цифры, примерно, на величину инфляции.
Маккарти сунул листы обратно в карман и задумчиво произнёс:
— Что же такое делает Синидис, что крупные городские воротилы отдают ему всю свою прибыль?
— Не знаю. Впечатление производит доброго отзывчивого человека. Я никогда даже краем уха не слышала об угрозах или шантаже, — покачала головой Гретта.
— А что вы думаете об этих финансовых операциях? — поинтересовался Дуглас.
— Интересный вопрос, — протянула она. — Если бы я не знала этих людей и мне показали эти операции, то первое, что я подумала — они сидят на зарплате у фонда. Управляют компаниями от его лица. Но с точки зрения бизнеса это бред сумасшедшего. Прибыль совершенно разная, а зарплата одинаковая, да ещё и в десятки, а то и сотни раз меньше, чем у руководителей других компаний. Тем более они не нанятые сотрудники, а владельцы, создавшие свой бизнес с нуля.
— Может, отмыв или уход от налогов? — предположил Маккарти.
— У них есть ещё счета?
— Мы не нашли.
— Что странно. На отмыв не похоже. После выплаты дивидендов налоги будут всё равно уплачены. Попробовать узнать можно только одним способом.
— Каким? — поинтересовался детектив.
— Добыть финансовую отчётность фонда и посмотреть, куда уходят средства. Но как вы это сделаете, непонятно. Одно дело получить официальный доступ, а другое — найти что нужно. Любая организация сможет укрыть всё, что необходимо, если дать время.
— Значит, давать нельзя! — подытожил детектив.
Гретта даже рассмеялась над его последней фразой. Она представила, как толстый коп из захолустного участка будет пытаться добыть отчётность многомиллионной организации, да ещё так, чтобы его не заметили.
— Удачи вам в ваших желаниях, — сказала она. — Я рассказала всё что знаю. Могу ли я надеяться на вашу честность?
Он немного постоял, взвешивая все за и против. Пытаясь понять, была ли она откровенна и остались ли ещё вопросы.
— Можете. Обещаю, что буду честен. Постараюсь вообще не общаться с прессой, — через некоторое время ответил Дуглас.
— Благодарю, а теперь извините, я хочу домой, — тихо сказала Гретта, нажимая кнопку лифта. И, как только двери отворились, она быстро шагнула внутрь.
Детектив дождался, пока останется один, и медленно сполз по стене на пол. Эта пробежка далась слишком тяжело. Он изо всех сил старался держаться достойно, чувствуя, что и рубашка и даже брюки стали мокрыми от пота. А кашель продолжал рваться наружу, несмотря на попытки его остановить с помощью виски. Как только Дуглас достиг пола и вытянул ноги, то сразу почувствовал облегчение, а как следует откашлявшись, удалось вдохнуть полной грудью. Пара глотков виски окончательно привели в чувство и позволили трезво мыслить, не отвлекаясь на проблемы со здоровьем. «Да, задала ты мне задачку, госпожа Гретта Филипс, мало непонятных убийств, так ещё странные деньги появились. Не удивлюсь, если с ними могут быть связаны и трупы. И получается, что необычная финансовая деятельность фонда выходит далеко за границы одной компании. Необходимо каким-то образом проверить другие. Это разом можно сделать только одним способом. Действительно, она права. Только заполучив документы фонда и всю информацию по счетам. Ох! Как уж смешны мои желания и возможности это устроить!» — размышлял детектив, раз от разу смачивая горло жгучим напитком.
Шевроле подъехал к дому Раджи ровно в десять утра. Он не стал заезжать во двор и спокойно припарковался на обочине, точно под запрещающим знаком. Индус, уже ожидавший у входа, поспешил занять место возле детектива. Он, как всегда, выглядел безупречно, но на этот раз место строгого костюма и белой рубашки заняли синие джинсы, серый свитер и чёрная кожаная куртка. С первого взгляда оказалось легко определить, что все вещи достаточно дорогие и что простые американцы, даже многие выходцы среднего класса, не могли себе позволить так одеваться. Чего стоили одни белые кроссовки известного бренда, за их стоимость многие могли бы прожить целый месяц. «Для него расследование просто развлечение!» — вспылил про себя Маккарти.
— Привет, нарушаете, офицер! — сказал Джавал, пытаясь воткнуть в замок ремень безопасности.
— Я никогда не нарушаю, — ответил детектив.
— А как же вот этот знак! — индус указал пальцем на знак с двумя стрелками в разные стороны и красной надписью на белом фоне «No stopping any time», словно часовой, стоявший почти у самого капота автомобиля.
— Это реклама, — произнёс Маккарти, выруливая на проезжую часть.
Раджа саркастически посмотрел на него, но всё же решил сменить тему. Тем более, по его мнению, привычка плевать на запреты — часть личности полицейского.
— Куда едем? — спросил он, наконец-то сумев пристегнуться.
— К одному торчку из гетто, у меня появилась версия, — ответил Дуглас, перестраиваясь в левый ряд.
— Это связано с убийствами?
— Угу, — промычал Маккарти вынимая свёрток из кармана. — Открой, посмотри. Там новое убийство. Партнёр нашелся. На мосту висел, пугая местных наркош.
Какое-то время индус рассматривал фото, не скрывая брезгливости. Но всё же интерес взял верх над чувствами, и через некоторое время он уже всматривался без толики неприязни.
— Что думаешь? — спросил Джавал, не отрывая взгляда от фотографий.
— Думаю, что жизнь — дерьмо, раз позволяет такому происходить.
— Это понятно, а что с версией?
— Может, это не совсем религия? Может, гурман, некий художник? — задал риторический вопрос детектив. — Посмотри на картину в целом, на фон, на время. Все как будто идеально совпало. То же самое и предыдущее убийство. Мне на первый взгляд показалось, что всё это декорации для высокобюджетного ужастика.
— Интересно, — задумчиво протянул Раджа, раскладывая на панель снимки, которые, по его мнению, больше всего походили на то, о чём говорит детектив. — Считаешь, что это художник и так рисует картины?
— Возможно, или поэт, писатель. Ну, не знаю, скульптор. Да кто угодно.
— И сейчас мы едем к специалисту в области искусств?
— Не совсем специалисту, но что-то вроде того, — ответил детектив, останавливаясь на очередном светофоре. Протянув руку, он взял фото последнего убийства и положил поверх остальных. — Ты сам как думаешь? Есть догадки?
— Думаю, что твоя и моя версии одинаково безумны. Но другого пока не наблюдается. Может, ты и прав. Но в свою очередь я считаю, что если это художества, то определённые, и связаны они с религией или ритуалом, может, языческими верованиями. Я проработал версию с Японией, но чего-то подобного даже близко нет. Ну, рубили там головы, совершали самоубийства. Якудза до сих пор практикуют отрезание пальцев, но всё это цветочки по сравнению с нашим делом.
— А китайцы и индейцы? — усмехнулся Маккарти.
— Последнее фото всё портит. Хотя, погоди-ка, — индус попытался разложить на панели все фотографии, но движение автомобиля очень сильно усложняло задачу, — может, это адские муки? Тут вот жаровня, протыкание, отрубание конечностей, высасывание крови. Подходит!
— Неплохое предположение. Остаётся вопрос, почему выбраны именно эти способы и откуда он их взял. Всякого разного с этим связанного выше крыши.
— Придётся поискать, помучаться, — сказал Джавал, собирая в пакет снимки, постоянно соскальзывающие на пол при любом движении руля.
Шевроле двигался по достаточно неплохому району: чистенькие домики, небольшие остриженные газоны, дамочки с собачками создавали атмосферу благополучия. Вот такая Америка ему нравилась, примерно так выглядела американская мечта, хотя некоторые ошибочно полагают, что это обязательно должно быть огромное богатство и слава. Но через минуту красивый район внезапно сменился каким-то ужасом: обшарпанные дома, разрисованные невнятными надписями, многие из которых с побитыми стеклами и заколоченными дверьми, люди, лежащие прямо на асфальте и бесцельно бродящие взад-вперёд, повсюду мусор, грязь, экскременты. Всё изменилось буквально за мгновение — сказка превратилась в ужас. Раджа с удивлением осматривал преображение американской мечты в американское гетто.
— Страх-то какой, это то самое легендарное героиновое гетто? — спросил он, не переставая удивляться происходящему за окном.
— Оно самое! Жуткий фурункул на лице города. Наркотический хоспис. Сточное место отбросов общества. Ну, или просто Тендеройл, — пояснил детектив.
Тендеройл. Если вы когда-нибудь представляли, на что может быть похож ад, то он должен выглядеть именно так. Грязные улицы, усыпанные бездомными, словно осенними листьями, обшарпанные строения, заброшенные переулки, пропахшие человеческими испражнениями. Это не просто бедный район — это бездна, словно вся безысходность мира собралась в одном месте. Здесь живёт смерть, и если даже в самых страшных подвалах Алькатраса, снося пытки и издевательства, у человека ещё могла оставаться хоть малая толика надежды, то здесь её нет. Не потому что преступность или нищета, а потому что они! Как всепожирающая раковая опухоль, которую нельзя вылечить, а только вырезать! Как невидимая лапа преисподней, затягивающая всё глубже и глубже. Они забирали саму сущность человека, разбивали её на мелкие кусочки, оставляя лишь пустоту, оболочку, которая ест, спит, гадит и иногда смеется над идиотскими шутками таких же оболочек. Они! Наркотики! Безнадёжность и смерть! А ведь у каждого местного обитателя когда-то была мечта, стремления, планы на будущее. У кого-то семья, большой дом с бассейном и даже солидный счёт в банке. И вот сейчас он топчет асфальт в этом богом забытом месте в поисках очередной дозы, готовый на самые гнусные поступки, дабы её заполучить. Как легко оказалось шагнуть из благополучного района по соседству сюда, всего раз попробовав «удовольствие». И, как только он окажется внутри, случится начало конца, словно перевернутся солнечные часы и посыплется песок жизни. Библейский ад предстаёт перед нами смесью боли, мучений и зверств, но разве возможно кого-то этим напугать сильнее, чем безысходностью, отсутствием какой-либо надежды? Спросите у матери, потерявшей единственное дитя, страшится ли она геенны огненной? И вспоминаются слова великого поэта: «Оставь надежду всяк сюда входящий». И если б знал бессмертный итальянец о месте, именуемом Тендеройл, то начертал бы на вратах иные строки, а эти подарил ему.
Маккарти не любил этот район, но не людей, обитающих здесь. Он даже жалел их как-то по-своему, хотя раньше и работал в отделе по борьбе с наркотиками. На какие бы преступления ни шли и как бы ни доживали свой срок эти люди, при всём при том, что во многих оставалось очень мало человеческого, он понимал их судьбу, видел существование от начала и до конца. Потому, как бы ни старался возненавидеть и относится иначе, не мог. Может, потому что понимал, что каждый может угодить в эти сети, главное — хорошо их расставить, а дилеры умели расставлять лучше всех. А может, потому что сам в одно время чуть не оказался в их шкуре.
— Никогда не видел этого места, оно поистине ужасает, — проговорил, поражённый увиденным, Раджа.
— Согласен, если хочешь сдохнуть, то тебе сюда. А ещё рядом мэрия, в лучших американских традициях, — усмехнулся детектив.
— У нас в Индии такие же контрасты, два района рядом, в одном нищета и антисанитария, а в другом чистота и богатство. Но ладно наша бедная страна, но США, самые богатые и влиятельные в мире, и видеть такое. В голове не укладывается, — с досадой сказал индус.
— Богатая и влиятельная, но не для всех, — коротко ответил Маккарти.
Шевроле повернул на очередную улицу, которая мало чем отличалась от предыдущей. Единственное, что сразу бросалось в глаза, — это меньшее количество автомобилей, видно, чем сильнее углубляешься в район, тем больше его маргинальность.
— А мы едем к одному из вот этих? Хочешь посоветоваться с нариком? — Джавал недоверчиво посмотрел на Дугласа.
— Даже не знаю, как тебе и ответить. Как бы и да, но одновременно и нет, — делая паузы между словами, дабы было время подобрать более точное выражение, произнёс Маккарти. — Проще говоря, этот тип считает, что это место самое свободное на планете, и поселился тут по собственной воле. А единственное, что его связывает с местными торчками, — это каннабис, который он покуривает время от времени.
— Он психически болен или имеет стадию дебильности? — с серьёзным видом осведомился индус.
— Ладно, давай объясню иначе. Этот человек — творческая личность. Художник. Рисует всякую чушь, которую считает произведениями искусства. И, по его мнению, именно здесь человек может делать всё, что захочет, и это и есть истинная свобода. Сюда даже копы не суются и можно привалить кого-нибудь втихаря без последствий, чем не рай для всякого рода отбросов?
— Ну, по сути, он прав, — удивился своим же выводам Раджа.
— Конечно, прав. Истинная свобода — это вседозволенность. Делай что хочешь, единственное ограничение — это внутренние убеждения. Чем не идеал общества? Никаких поганых копов, гнусной власти, осуждения общества, — начал рассуждать детектив. — Захотел — изнасиловал, убил, ограбил, а потом закинулся крэком и ушёл в другой мир. И чем меньше принципов, тем прекрасней. Не жизнь, а мечта!
— А почему бы не уважать желания и взгляды других людей. Вот здесь я с ним согласен, если удалить из общества агрессивный элемент, то наступит истинная свобода.
— Я тебя полностью поддерживаю. Вон, посмотри, по-настоящему свободный человек, — детектив указал на невысокого бледного мужчину, опирающегося на фонарный столб. На нём, словно на вешалке болталась мятая грязная рубашка и непонятного цвета шорты, давно поменявшие цвет от старости и грязи, а в данный момент и от стекающих испражнений, что заляпали ноги до колен. Он не обращал ни на что внимания, просто пытался держаться на ногах. — Смотри, этот скелет одевается как ему комфортно, не агрессивный. Правда, немного обгадился, но это его личное дело. Кстати, давай мы его к тебе в квартиру захватим, будете сосуществовать как свободные личности.
Раджа с пренебрежением разглядывал наркомана, пытаясь хоть как-то осмыслить произошедшее с ним. «Это как же можно до такого дойти?» — задавал он себе вопрос и, понимал, что знает ответ.
— Я понял, к чему ты ведёшь, полная свобода — это деградация, — ответил Джавал.
— Не только, ещё и счастье для всякой мрази. Как бы этого хотели разные педофилы, маньяки и другого рода извращенцы. Могу тебя уверить, в этом районе их как соли в океане, и все на свободе. Так что насчёт той независимой особы, забираем? — усмехнулся Маккарти.
— Воздержусь, пожалуй. Боюсь, что он нарушит мою свободу, а это неприемлемо, — парировал Раджа.
— Не говори так. Ты нарушаешь свободу ему подобных своим чистеньким видом, дорогим шмотьем и чопорным поведением каждый день. Я считаю, что они должны тебя ограбить и убить, так как ты угнетаешь их своим существованием!
— Так я ж за них.
— Докажи! Возьми того торчка к себе!
— Как только ты бросишь пить, — сказал индус.
— Ээ, ты давай-ка, не посягай на мою свободу, — рассмеялся детектив, — почти приехали.
Автомобиль припарковался рядом с четырёхэтажным зданием. Местами потрескавшиеся стены и некоторые заколоченные досками окна указывали на заброшенность этого жилища. Но отдельные окна всё же казались жилыми, хотя практически не влияли на внешний облик. Кучи мусора довершали картину, как бы внося последний штрих.
Маккарти пошарил в бардачке, осмотрел внутреннее пространство шевроле, опустил стёкла и начал вечную эпопею выхода наружу. Как только удалось выбраться, он обошёл машину вокруг и, не закрывая, двинулся ко входу в здание. Индус, изумлённо наблюдавший за всеми этими манипуляциями, решил получить объяснения странности такого поведения и спросил:
— Ты что, так оставишь двери и окна открытыми? Тут же обнесут за минуту.
Детектив остановился и, медленно обернувшись, посмотрел на индуса.
— Ну ты житель богатых районов! Тачку ограбят всё равно! А так хоть не разобьют стекло и не испортят замок. Нас уже давно приметила местная шпана и ждёт, когда мы оставим машину. Так не будем лишать их этого удовольствия, — объяснил он.
— Умно! — воскликнул Джавал, качая головой.
Они вошли в здание через покосившуюся деревянную дверь, издававшую такой пронзительный звук, что каждый обитатель мог узнать о посетителях. Скорее всего, это было сделано специально, дабы предупредить всех. Так называемая естественная сигнализация. Подъезд оказался ещё более запущенным, чем внешняя часть дома. Почти везде осыпалась штукатурка, мирно собравшись в кучки вдоль стен. Небольшая тропа посреди кучи мусора вела к деревянной лестнице непонятного цвета, часть ступеней на которой провалились, а остальные выглядели так, что вот-вот поступят так же. Может, это тоже было сделано специально — так называемая полоса препятствий, ступил не туда и грохнулся вниз. Освещение отсутствовало полностью, и, судя по вырванному с корнями проводу, уже очень давно. Только свет из дверного проема и пары полуразбитых окон кое-как старался развеять тьму подъезда, но получалось, честно говоря, не очень. Некоторые квартиры не имели дверей, превращая помещения в ночлежку местных бездомных.
Поднимаясь по лестнице, с опаской наступая на каждую ступень, чтобы удостовериться в её прочности, они медленно продвигались наверх. На площадке между вторым и третьим этажом спал, накрывшись грязным одеялом, мужчина, перекрыв почти весь проход, да так что большому детективу пришлось проявить недюжинную прыть, дабы не наступить на него.
— Смотри, не задень этого господина, а то нарушишь его конституционное право на свободу, — сквозь одышку прошептал он, обращаясь к идущему позади индусу.
Поднявшись на последний этаж, Дуглас огляделся и двинулся к небольшой лестнице, ведущей на чердак. Все ступени оказались целы, что выглядело странно на фоне прошлого подъёма. Небольшая белая дверь была закрыта изнутри, потому пришлось стучать. Через пару минут упорных ударов, от которых дрожал весь проём, послышались шаркающие звуки.
— Кого там чёрт принёс в такую рань! — раздался подростковый голос с другой стороны двери.
— Полиция Сан-Франциско, откройте! — рявкнул детектив.
Повисла тишина. Но через пару мгновений послышался звук сдвигающегося засова. На них смотрел невысокий итальянец в бежевом махровом халате и домашних тапочках в виде собаки. Растрёпанные волосы и чёрная щетина, вкупе с полуприкрытыми глазами указывали на бессонно проведённую ночь. Немного замешкавшись, он шагнул в сторону, жестом приглашая войти.
— Дуглас, мы же договорились во второй половине дня. Я, можно сказать, только недавно лёг спать, — промямлил итальянец.
— Ничего страшного, дела не ждут. Мне показалось, что ты будешь рад моему визиту в любое время, — ответил детектив, входя внутрь жилища художника.
Сразу с порога в нос ударил кисловатый запах, что-то похожее на смесь краски, перегара, сигарет и старой сырой мебели. Сама же квартира, если её можно было так назвать, вызывала двоякие чувства. С одной стороны, обшарпанные деревянные стены, потолок, заклеенный каким-то подобием жёлтых обоев, изменивших цвет с белого на жёлтый из-за табачного дыма, мебель, времен Великой депрессии, принесённая сюда с какой-то свалки, и повсюду протёртый линолеум вызывали уныние и грусть. Но, с другой — несколько цветастых картин на подставках, кисточки и баночки с краской поднимали настроение, придавая комнате некий особый смысл. «Не знаю, улыбаться всему этому или плакать», — отметил про себя Маккарти, осматривая окружение. Особенно понравился железный засов на двери, заботливо спиленный с каких-то ржавых ворот и прибитый гвоздями.
— Знакомься, Раджа. Это Майкл Касталонэ, величайший деятель искусств, любимец женщин и, по совместительству, борец за свободу. А это, — он указал на индуса, — профессор Джавал Рам, для меня Раджа, а для тебя, сами решите, в общем.
— Очень приятно, — выдавил из себя индус, протягивая руку. На его лице читалась неприкрытая брезгливость. Итальянец же не обратил на его выражение никакого внимания и, просто пожав в ответ, поспешил закрыть дверь.
Дуглас подошёл к видавшему виду старому дивану, мирно стоявшему у левой стены, на котором красовались несколько заплаток из разного материала, осмотрел его и медленно стал опускаться. В свою очередь, мебель откликнулась хрустом пружин, немного напугав детектива.
— Мне кажется, что эта развалюха давно хочет умереть, а ты не позволяешь. Ты, вообще, с какой помойки приволок всю эту рухлядь? — спросил он, все ещё побаиваясь оказаться на полу, если диван развалится.
— Это не рухлядь, а дань ушедшей эпохе. Той, что не вернуть. Когда люди наслаждались искусством, культурой, а не тратили всю свою жизнь на то, чтобы урвать лишний доллар, — оскорбился Майкл.
— Ага. Милый мой Раджа, тебе достается вон тот стул ушедшей великой эпохи. А то, я боюсь, двоих нас этот шедевр не выдержит, — усмехнулся детектив, указывая на потёртый деревянный стул, не к месту поставленный недалеко от одной из картин.
— Нет, спасибо, я лучше осмотрюсь, меня заинтересовали работы. Если вы не против, конечно? — спросил индус, обращаясь к художнику.
— Как пожелаете, — ответил Касталонэ, буквально рухнув в кресло, стоящее в паре метров от дивана и имеющее такой же убогий вид. — Так что вам от меня надо?
— А вот что, — сказал Маккарти, швыряя ему пакет со снимками. — Осмотри их, может, что подскажешь?
Кое-как схватив на лету свёрток, он вынул содержимое. С каждой следующей фотографией цвет его лица становился всё бледнее.
— Матерь божья, что это за психопат, как такое можно творить с людьми? — выдохнул итальянец, качая головой. — И что мне это должно напомнить?
— Ты прямо как будто не ценитель высокого искусства. Я же специально положил самые интересные фото сверху. Мне почему-то кажется, что это настоящие картины, так сказать, пост мортем.
— Пост мортем!? — удивился Майкл, широко открывая глаза. — Но это никак не связано, на таких снимках изображали мёртвых как живых, чтобы увековечить память для родственников. Как вот это может быть связано?
— Да никак, просто одно из предположений. Посмотри внимательнее, такое ощущение, что каждый труп — это отдельная картина, даже фон подобран соответствующе.
Итальянец снова взял снимки и стал более тщательно всматриваться, на этот раз цвет его лица не менялся. Через пару минут он сунул их назад в пакет и уставился в пол.
— Возможно. Не то чтобы я согласен с вами, но логика в этом есть. Действительно, всё сделано великолепно с художественной точки зрения. Хорошо, пусть будет так. А что вы от меня хотите?
— Две вещи, — ответил детектив, обрезая гильотиной кончик сигары. — Первое, чтобы ты перерисовал это в разных стилях, от мультяшного до какого-то там вашего итальянского, типа Рафаэля, Караваджо. Короче, во всех школах, которые существовали.
— Я владею только одним стилем, в других не выйдет, — возмутился Майкл.
— А надо, чтобы вышло. Я не требую рисовать на премию «Оскар», — сказал Дуглас, затягиваясь сигарой.
— Премия «Оскар» не относится к изобразительному искусству, — выдохнул итальянец.
— Это твоя проблема. И второе: попробуй отыскать картины, похожие на эти. Или поэмы, музыку, скульптуры, другой бред больного сознания. Ты же толкаешь кому-то свои работы, значит, есть особые ценители, поспрашивай экспертов. Это возможно?
— Я даже не знаю, — покачал головой художник. — Чтобы исполнить все ваши желания, необходим с десяток специалистов, а я всего лишь пишу для поддержания штанов.
— Так ты мне поможешь? — продолжал давить детектив.
— Постараюсь, но это не быстро. Если вообще возможно.
— Советую обратить внимание на произведения в тематике преисподней или конца света. Я думаю, если что-то удастся найти, то именно там, — посоветовал, рассматривающий очередную картину, Джавал.
— Хорошо, возьмусь сегодня же. Только ещё немного посплю.
— Она идеальна! — индус словно замер, рассматривая портрет молодой женщины. Бледное красивое лицо и тёмные волосы, ниспадающие с плеч, декольте и длинные пальцы выдавали итальянское происхождение. А чёрное платье, ярко-красные губы и серовато-дымчатый фон выдавали что-то мистическое, а вкупе с карими пронзительными глазами портрет вызывал одновременно и восхищение, и страх, но какой-то иной, вырывающийся из глубины подсознания. Картина притягивала и пугала, как истинный шедевр изобразительного искусства. «А этот художник безусловно талант. Даже странно, что он обитает в таком отвратительном месте», — подумал он, не в силах оторвать взгляд от глаз женщины, которая, казалось, видела саму его душу.
— Спасибо. Это жена одного из моих клиентов. Я очень долго работал над ней, несколько раз всё переделывал. И теперь портрет закончен. Мне кажется, что это лучшая моя работа! Честно говоря, как-то жаль отдавать её, но мне обещали кругленькую сумму, — расстроенно ответил Майкл.
— Истинное искусство не имеет цены, — тихо произнес Джавал. — А здесь именно оно. Я видел много различных портретов, но подобных очень мало. Она настолько глубока и притягательна, что не получается оторвать глаз.
— Смотри-ка, наш профессор влюбился. Ты ещё женись на картине, — усмехнулся Маккарти. — Майкл, можешь повысить цену заказчику, раз уж Раджа так к ней прилип, то он точно не откажет.
— Продайте её мне! — воскликнул индус. — Я хорошо заплачу.
— Не могу, у мня договор с заказчиком, он уже видел эскиз. Если я отдам её другому, то со мной не будут иметь дело, — покачал головой художник.
— Сколько он заплатит?
— Тысячу долларов. Это самая дорогая из моих картин.
— Десять тысяч!
— Ой! — итальянец аж подпрыгнул на кресле. — Это такие большие деньги! Но я обещал…
— Двадцать!
Художник посмотрел на детектива, который так и обомлел от услышанной суммы, его глаза настолько расширились, что, казалось, ещё немного и выпадут из орбит.
— А что я скажу заказчику!? — уже почти в панике спросил Майкл.
— Он видел только эскиз. Нарисуйте еще одну, а эту отдайте мне. Вряд ли стоит отказываться от настолько выгодного предложения, — вынимая чековую книжку, деловито изрёк Джавал. — Я прямо сейчас выпишу чек на двадцать тысяч долларов. Ну что? Каков ваш ответ?
— Укладывай сам. За такие деньжищи я даже прикасаться к ней боюсь, — сказал Дуглас, открывая багажник авто. — Ну ты и псих, отдать двадцатку за какой-то кусок мазни. На художественной ярмарке таких тысячи по сотке толкают.
— Я и не ждал, что ты поймёшь. Это настоящее произведение искусства, а не просто картинка под копирку. Она обладает особой энергетикой, если можно так сказать, мистической силой. Это шедевр! — ответил индус, бережно опуская завёрнутую в бумагу картину на дно багажника.
— Нет, вот это настоящий шедевр! — ответил детектив, отхлебывая из фляжки. — Он обладает самой настоящей живительной силой, а не эти вот все портретики непонятных женщин, постоянно наблюдающих за тобой. Она похожа на мою жену, когда я откупориваю бутылочку. Раз встретившись с ней глазами, сразу пить перехочешь.
— Вот видишь, ты со мной по-своему согласен, — усмехнулся Раджа, захлопывая крышку багажника.
Маккарти припарковал машину почти впритык ко второму входу в Пятую тюрьму Сан-Франциско. Немного посовещавшись, они решили вывести узника подальше от ненужных глаз. Всё же операция проходила не совсем законно, под личную ответственность лейтенанта, потому необходимо было соблюсти хоть какие-то меры конспирации. Они все очень рисковали, дабы никто не заподозрил исчезновения одного из заключённых, в противном случае пресса раздула бы такой скандал, что самому начальнику полиции пришлось бы объясняться и терять драгоценное время, он и так практически обескровил часть управления, направив достаточно крупные силы в страховую компанию. В свою очередь, детектив заметно нервничал, осознавая, что многие из-за него идут на большой риск, а результатов всё нет.
Ворота медленно отворились, и из них вышла женщина в бежевой куртке и голубых джинсах, ведя за руку молодого мужчину в чёрном спортивном костюме, в сопровождении двух охранников тюрьмы.
— Всё отлично, давайте на заднее сиденье, — скомандовал Маккарти, открывая дверь шевроле. Пара с трудом забралась внутрь, и буквально через мгновение автомобиль сорвался с места.
— Как браслеты, не жмут? — с улыбкой спросил детектив, обращаясь к Кэтрин.
— Не смешно, — огрызнулась она. — Короче, у нас двадцать четыре часа. Давай говори, куда ехать.
Парень сразу же назвал адрес, где, по его словам, находилась штаб-квартира группы хакеров, занимающихся различного рода махинациями.
Ехать оказалось недолго, и через несколько кварталов они свернули в небольшой переулок по обеим сторонам которого, словно зубы, прижавшись друг к другу, стояли небольшие коренастые пятиэтажки. Архитектура, бордовый кирпич, небольшие окна и старые обшарпанные двери выдавали примерно шестидесятые годы постройки. Маккарти подъехал к одному из домов-близнецов и чуть было не сбил запрещающий парковаться знак.
— Опять эта чертова реклама, понаставят по всему городу, мешают серьёзным людям поставить их железного коня, — выругался детектив.
— Дэмиен, давай на выход, — тихо сказала Кэтрин. — Идёшь первым, и никаких фокусов.
— А если никто не откроет? Они же знают, что я в тюрьме, — испуганным голосом воскликнул ботаник.
— А надо, чтобы открыли. От этого зависит твоя дальнейшая судьба, — жёстко ответила лейтенант.
Парень опустил глаза и открыл дверь. Как только все вышли наружу, Дуглас закрыл машину, огляделся вокруг, словно барыга, толкающий крэк, и махнул головой в сторону подъезда. Поднявшись по деревянной лестнице на второй этаж, Дэмиен жестом указал на квартиру справа. Маккарти сразу же заметил, что дверь как-то отличается от остальных на площадке, хотя по цвету была такая же. «Доски прикручены к железу, а они не дураки. Бьюсь об заклад, имеется и путь отхода. Прям притон мафиози. Должна быть камера», — подумал он и подтолкнул парня, а сам, как можно быстрее, поднялся на пролёт выше. Кэтрин, отстегнув наручники, последовала за ним, вынимая пистолет. Перед выездом с заключённым очень доходчиво провели инструктаж, и показалось, что он всё понял и не будет устраивать сюрпризов, но всё же лучше держать оружие наготове.
Дэмиен особым стуком несколько раз постучал в дверь и замер, прислушиваясь. Через некоторое время с другой стороны раздался голос:
— Ты какого хрена здесь? Ты же в тюряге?
— Уже нет, отпустили. Ничего не смогли накопать, — непринуждённо ответил ботаник.
— А наркоту простили, что ли?
— Оформили УДО, видно, совесть взыграла. Давай открывай, что застыл.
— С чего я должен тебе верить? А если ты нас сдал? — не унимался голос.
— Если бы я вас сдал, то здесь стоял бы не я, а взвод легавых, и просто вынесли бы дверь к чертям. Ты долго будешь играть в шпионов?
На какое-то время всё стихло, лишь тихий шёпот послышался с другой стороны. Это продолжалось пару минут, после чего зазвучал звук сдвигающихся засовов, и дверь медленно приоткрылась. Из квартиры высунулось бледное мужское лицо с большой копной кучерявых тёмных волос, осматривая площадку. Удостоверившись, что Дэмиен один, брюнет махнул рукой, приглашая войти. И, как только он ступил за порог квартиры, Кэтрин в пару прыжков преодолела пролёт и буквально врезалась в парня, опрокидывая спиной на пол и наставляя на того пистолет. Лицо внезапно стало еще бледнее, а испуганные глаза уставились в дуло ствола.
— Чёрт возьми, легавые! — вскрикнул маленький азиат, стоявший позади первого и попятился назад. Лейтенант мгновенно перевела оружие на него.
— На колени! — рявкнула она.
Азиат мгновенно выполнил приказ, трясясь как осенний лист. К этому моменту в квартиру ввалился Маккарти, держа револьвер в правой руке. Дэмиен же в свою очередь прижался к стене, не издавая ни звука.
— А вот и Санта Клаус! — воскликнул детектив.
Все трое хакеров не могли произнести ни слова, а просто молча уставились на полицейских, боясь даже пошевелиться.
— Дверь закрой, — махнул головой Дуглас. — А вы оба поднялись и в комнату, и без лишних движений, а то сорок пятый калибр сделает большую дырку в ваших тщедушных телах.
Брюнет и азиат медленно поднялись и под прицелом Кэтрин попятились глубже в квартиру. Как только взвизгнул последний засов, к ним присоединился и Дэмиен.
Квартира представляла собой мастерскую по починке компьютеров и другого оборудования. По стенам тянулись провода, соединяя между собой различные устройства с мониторами, которые создавали гул, действующий на нервы. На небольшом столе в центре валялись разного рода платы, паяльники и другая странная утварь. В левом углу друг другу были приставлены две двухъярусные кровати, рядом с которыми находился вход на кухню и в туалет. К каждому монитору приходилось по небольшому пластиковому креслу, такому же как и во всех офисах айти-компаний.
— Интересное у вас жилище, прям приют одинокого хакера, — подметил детектив, усаживаясь на одну из кроватей. Трое ребят стояли в ряд у большого шкафа с кучей мигающих огоньков.
— Сдал нас, гнида, — прошипел кучерявый, косясь на Дэмиена.
— У меня не было выбора, — виновато ответил тот.
— Ладно, Робин Гуды, присаживайтесь, у нас будет важный разговор, — сказал Маккарти, вынимая сигару. И пока они искали подходящие кресла, он успел её прикурить. — Итак, начнём. Мы пришли не за вами, нам нужна ваша помощь в одном деликатном деле, и от неё будет зависеть судьба вашего дружка.
Азиат и кучерявый удивлённо переглянулись, Демиэн же, с виноватым видом, вжался в кресло.
— Так вы пришли не для того, чтобы посадить нас? — поинтересовался азиат.
— Ага.
— А зачем тогда?
— Ну, для начала познакомимся. Я детектив Дуглас Маккарти, а вот эта приятная женщина — лейтенант Кэтрин Эванс, а как вас величать?
— Я Сатоми Тада, или Сато, а это Марсель Тьери, или Марс. А предатель вам знаком.
— Отлично. Значит, так. Нам надо, чтобы вы взломали парочку организаций и достали необходимую нам информацию. О вас мы забудем, а ваш дружок выйдет по УДО.
— Копы хотят незаконно проникнуть в несколько компаний и украсть всю инфу? А потом нас закроют, взяв с поличным. Не, ребят, я на такое не пойду, — покачал головой Сато.
— Ух ты, какой мудрый Пикачу. На самом деле, я не прошу. А приказываю. В противном случае сюда приедет упаковочная бригада и вы отправитесь в Пятую, дожидаться прибытия Бюро. А пока вы ждёте, я устрою вам стрижку наголо, набью на затылки татуировки Белого Братства и отправлю в камеры к чёрным, вот повеселитесь. А? Как вам? — спросил детектив, задорно подмигивая.
— Я японец, с татухой не прокатит, — усмехнулся азиат.
— Еще как прокатит. Будешь подавать им суши в розовых стрингах. Или ты сомневаешься в моём таланте?
— Парни, он не шутит, потому и у меня не было выбора. Этот коп плевал на законы, у него всё схвачено, — промямлил Дэмиен.
— Заткнись, Демон, ты нас сдал, и нет тебе веры. Помогать легавым в незаконном деле? Куда вы нас хотите втянуть? — спросил Марс, потирая ушибленную грудь.
— Вы сами себя втянули дальше некуда. Делаете что требуется и можете снова робингудить, пока вас не возьмут федералы. Ну, так что?
Все трое переглянусь снова, будто у них была какая-то особая связь, и Сато, видимо, лидер группы, ответил:
— Хорошо, мы сделаем что от нас требуется, но вы тогда о нас забываете полностью. Ну и выпускаете Демона, он как бы за всех присел.
— Так и я о том же. А вот и списочек, — Маккарти вынул небольшой листок бумаги, сложенный вчетверо и бросил его японцу. — Меня интересует всё, что можно достать об этих компаниях, но особой важностью обладают движения по счетам. Их надо вынуть как можно раньше. За сутки осилите?
Сато взял бумагу, пробежал глазами и передал дальше. Когда все ознакомились, Дэмиен произнёс:
— Пока непонятно, надо смотреть, всё зависит от защиты и объема базы, и сможем ли мы понять, какие файлы нам нужны. Качать все данные с серверов слишком долго. Попробуем.
— За работу, парни, — хлопнул в ладоши Марс, разворачивая своё кресло к одному из мониторов. Азиат занял место справа от него и тут же начал отдавать короткие команды. Никто не протестовал, работа пошла слаженно. «Вот бы нам в отдел такую дисциплину и профессионализм. Не удивительно, что они смогли столько натворить, да ещё и обвести вокруг пальца федералов», — отметил про себя Маккарти. Он с уважением наблюдал за происходящим, каждый отвечал за свою часть и даже не поворачивал головы без команды. Сато, в свою очередь, произносил короткие распоряжения, не следя за их выполнением, так как это не требовалось. Потери времени от человеческого фактора сводились к минимуму.
Уже прошло около двух часов, Кэтрин и Маккарти не сводили глаз с троицы, которые, казалось, были полностью погружены в работу и совсем не замечали течение времени. Детектив уже начинал чувствовать голод, но не решался вставать и греметь на кухне, дабы не отвлечь кого-нибудь от работы.
— Я поставил на скачивание базы, — коротко отрапортовал Марс.
— Как закончишь, ставь файлы документов, — ответил Сато, разворачивая кресло к полицейским. — Всё получилось, мы вошли и начали закачку, теперь будем ждать окончания.
— Вот и славно, пойду-ка я к холодильнику, оценю запасы, — с улыбкой ответил Дуглас, поднимаясь с кровати. Войдя на кухню, он сразу же открыл небольшой холодильник в предвкушении чем-нибудь поживиться. Но, к великому разочарованию, на полках хранились либо овощи и фрукты, либо полуфабрикаты из них.
— А где мясо? — скривился Маккарти.
— Мы не едим ничего животного. Мы — вегетарианцы, — пояснил Марс.
— Вегетарианство хуже пьянства! — продекларировал детектив.
— По вам и видно, — усмехнулся Сато.
— Не завидуй.
Маккарти покопался и вынул небольшой контейнер с салатом. Открыв крышку, он понюхал содержимое и, кивнув, полез за ложкой в ящик стола. Выбрав первую попавшуюся, погрузил её внутрь контейнера и оправил в рот. На удивление, салат оказался достаточно вкусным.
— Не хочешь? Вроде ничего эта их стряпня, — обратился он к Кэтрин.
— Нет, спасибо, я не голодна, — ответила женщина, подходя к одному из мониторов. — Вы хоть понимаете, что скачиваете? Это точно то, что нам надо?
— Мы достаем всё, что могло бы быть полезно. Возможно, что всё это не то. Это можно будет понять только после окончания. Если ошиблись, то будем искать в других местах. Честно говоря, информации много, — пожал плечами азиат.
— Тогда вам придётся всё это проверить и найти то, что требуется, — жёстко ответила лейтенант, переходя к другому рабочему месту.
— Да это целое море инфы, особенно в документах, мы неделю будем разбираться! — возмутился Марс.
— У нас на всё сутки!
— Да это невозможно. Вы поймите, мы уже потратили больше двух часов, ещё время на скачку. После время на взлом паролей от баз. И время на разбор того, что это вообще есть. За сутки никак не управиться, — упорствовал Марс.
— Согласен, не управиться, — влез в разговор детектив, — но надо!
На что хакер только фыркнул в ответ и продолжил изучение содержимого сервера.
Кэтрин подошла поближе к Маккарти и, чтобы не было слышно никому, кроме него, сделав подозрительный вид, спросила:
— Как-то легко всё вышло, Бюро не смогло расколоть этого дохляка, а у тебя получилось. Даже странно.
— Это нормально, федералы все сплошь и рядом закон и порядок. Образованные, достойные, лучшие люди страны, так сказать. Если им предложить просто подкинуть пакетик травки или дамский пистолет какому-нибудь злодею, то они сразу округляют глаза. Такими темпами я вообще удивлён, что они чего-то добиваются, — тихо ответил детектив.
— А Дейв?
— А что Дейв? Он втихаря провернул дельце с наркотой, лишь бы отстали эти пижоны. А идти дальше не стал. Мог бы! Но не стал подставляться. Допросы записываются, зачем ему это? Федералы хотят дело закрыть и остаться чистенькими, а если по Дейву бы что-то всплыло, то его и сделали бы козлом отпущения.
— Мне иногда кажется, что у нас в участке бандиты покруче уличных, — покачала головой Кэтрин.
— Это Сан-Франциско, дорогая. Будешь ходить в белых перчатках, тебе штаны снимут, — усмехнулся в ответ детектив.
Она внимательно осмотрела троицу на желание подслушать их разговор, но никто даже не пытался это сделать, с головой погрузившись в задачу.
— Кстати, Мэтьюс отказался отпустить заключённого, — перейдя на шёпот, проговорила лейтенант. — Боится, что это вскроется и конец его карьере.
— Надо же, — удивился детектив, — и как ты смогла вынуть его?
— Начальник тюрьмы мне кое-чем обязан, пришлось напомнить, — подмигнула женщина.
— А ты говоришь, что мы бандиты!
— Ну ты сравнил! Я никому наркоту не подбрасывала и не угрожала насилием и смертью.
— Надо же с чего-то начинать, — ответил Дуглас, похлопав её по плечу.
— Нет уж, увольте, — улыбнулась Кэтрин.
— –
Он сидел под проливным дождём уже четвёртые сутки. Одежда настолько промокла, что казалось, будто его тело покрывает толстый слой слизи. Ноги практически потеряли чувствительность, словно ветки, валяясь в грязи. Как только прекращало лить, то наступал момент облегчения, позволяющий переползти на более сухое место в паре метров от предыдущего, дабы меньше уходить в грязь при следующем ливне. Он ждал, не сводя глаз с одноэтажного дома с огромной треугольной крышей, поддерживаемой толстыми деревянными столбами, с тонкими белыми передвижными перегородками сёдзи и огромной, по американским меркам, верандой, окружающей строение по периметру. И всё это здание лежало на толстых сваях, выходящих из земли на пару футов и вбитых очень близко друг другу, чтобы при постоянной пасмурной погоде потоками воды не заливало пол и размокшая земля не могла никуда деться, разрушив жилище. «Я тут сгнию заживо, чёрт тебя побери! Но не уйду! Не доставлю тебе такого удовольствия! Смерть всего лишь иллюзия больного сознания, а жизнь — иллюзия здорового! Ты научишь меня всему, что знаешь! Иначе придётся убирать мой разложившийся труп со своего двора!» Четыре долгих дня и четыре ночи превратились в бесконечность, дрожь по всему телу отзывалась непрекращающимся стуком зубов, даже удивительно, что до сих пор не рассыпавшихся в муку. Но он держался. Как же просто было бы встать и уйти, оставить позади это злосчастное додзё и забыть о происходящем, словно о кошмаре. Но уйти — означало сдаться, а о таком нельзя допустить даже мысли, иначе она, как мелкий червь, подточит саму основу стойкости и превратит в пыль всё его естество. Победители никогда не сдаются, не отступают, они либо достигают цели, либо умирают, пытаясь. «Я — победитель! Я не отступаю ни на шаг от поставленной цели! Победа или смерть!» Внезапное головокружение прервало его мысли, и, погружаясь во тьму, последнее, что запечатлело потухающее сознание, — сдвинувшаяся бумажная дверь и небольшое серое пятно, быстро приближающееся к нему. И всё разом померкло…
— Мы почти закончили, — голос Сато ворвался в сознание детектива, медленно возвращая его из объятий сна. Как он ни старался не заснуть, но, сидя на достаточно удобной кровати, сделать это оказалось не под силу.
— Отлично! Дуглас, давай просыпайся! — раздражённо окрикнула Кэтрин, быстро подскочив с кресла. По её движениям Маккарти понял, что поспать ей точно не удалось, — с таким подходом они бы уже были в другом штате, пока б ты мирно спал в тёплой кроватке, блюститель закона!
— Они бы не посмели так поступить с добрым пенсионером, — прохрипел детектив, с трудом покидая такое приятное место. — Ну что там у нас? Разоблачили злодеев?
— Это не наша работа.
— Какой сейчас час? — спросил Маккарти, вглядываясь в серое небо за окном и стараясь понять, на улице ещё вечер или уже утро.
— Светает! Нам через несколько часов возвращать заключённого, так что давай включайся, — начала подгонять лейтенант.
— Нормально я так задрых.
Подойдя к монитору, перед которым сидел японец, он посмотрел на диаграммы на экране, для наглядности состряпанные в презентацию.
— Слушаем, — сказала Кэтрин, подкатив свое кресло.
— Итак, вот это счета фонда в разных банках, — азиат указал на большой прямоугольник со вписанными в него в столбик цифрами. На эти счета приходят деньги от сотен граждан Сан-Франциско, в том числе и ваш акционер «Монолит инк.». Они поделены на группы. У каждой группы свой счёт для перечисления.
— Интересно, для чего так? — удивился детектив.
— Чтобы не возникало вопросов у банка. Представьте, большинство сливает деньги на один счёт, сразу должны возникнуть подозрения. И второе — это устойчивость конструкции, в одном банке проблемы, есть десятки других. Но смотрим дальше. Со всех этих счетов происходят перечисления вот сюда, — он указал на эллипс с одним единственным огромным числом. — Это счет на Кипре, офшор. Но туда идут не все деньги, но большая часть.
— Один единственный получатель… — прошептала Кэтрин.
— Да. Счёт компании «ЭкоГрик Ко.». Вроде как компания за экологию, разрабатывающая новые технологии очистки морей от мусора. По крайней мере, так написано на их сайте.
— А остальные деньги куда идут? — спросил Маккарти.
— Часть, действительно, перечисляется в детские клиники. А вот другая часть возвращается в одинаковых долях всем жертвователям каждые два месяца.
— Я уже слышал об этом, но теперь стоит вопрос, что это за бред сумасшедшего. Они отдают всю прибыль и получают зарплату?
— Мы тоже сначала так подумали, — сказал Марс, сидящий за другим креслом. — Но я пробил «Монолит Инк.» насколько смог. Фонд не перечислял никаких средств самой компании, кроме постоянных двухмесячных платежей акционеру. Компания ведёт бизнес успешно сама, без финансовой помощи, связанной с фондом. И она основана этим акционером, так что смысла отдавать всю свою прибыль нет никакого. Кстати, другие акционеры поступают так же.
— Тогда что бы это могло значить? — развела руками лейтенант. В воздухе повисла тишина, никто даже не показывал вида, что имеет хоть какую-то, хоть самую глупую версию.
— Есть одно предположение, — позади всех раздался голос Дэмиена, он стоял около своего рабочего места и показывал на монитор. — Прочтите это. Файл был отлично зашифрован и спрятан, но мне удалось его вскрыть.
Нюрнберг. Собрание XXII
Высший совет касты

Решения
Мы, высший совет касты, в полном составе, 1072 члена. В соответствии с принципами Высшего социализма, приняли следующие положения:
– Допустить детей представителей касты к вступлению по праву наследования. Разрешено полностью наследовать всё имущество родителей, но не положение в иерархии.
– Взять на себя ответственность в обучении и устройстве детей, покинувших нас членов.
– Обязать всех членов отдавать финансовые средства в полном объёме на нужды касты.
– Ввести одинаковое денежное вознаграждение всем членам, независимо от вклада в общее дело.
Нижеподписавшиеся члены совета целиком и полностью осознают последствия таких решений и дают разрешение несогласным членам выйти из состава касты без возможности возврата и с полным лишением поддержки касты.
С этого момента мы все руководствуемся главным принципом Высшего социализма: «От каждого по возможностям, каждому равную часть, дабы все братья в семье были равны!» Только так может существовать наша каста, и только так мы можем ввести наши принципы по всему миру, не оглядываясь назад.

Высший совет касты
Нижеподписавшиеся
Дата

— Это что еще за масонские бредни? — удивился детектив, глотая порцию виски из фляжки.
Дэмиен указал на дату документа.
— Шесть лет назад. Потому я и обратил на него внимание в поиске, формат файла просто древний, да ещё и зашифрованный, с паролем.
— Это многое объясняет, но и количество вопросов становится больше, — задумчиво произнесла Кэтрин.
— Ну да, выяснили мы, что есть какая-то секта социалистов, которые делят деньги поровну. А чем это нам может помочь? — спросил Дуглас.
— Так, ребята, давайте все сядем и подумаем над каждым пунктом. У кого какие мысли? — обратилась к присутствующим лейтенант. — Распечатай по листку всем.
Дэмиен пустил на печать найденный документ и быстро раздал. Некоторое время никто не произносил ни звука, пристально вчитываясь в написанное.
— Я думаю, по первому пункту вот что, — нарушил тишину Сато. — Так проще и без лишних вопросов передать управление. К примеру, отец создавал компанию и вошёл в секту, так ему проще всего обучить сына или дочь своему делу, чтобы он занял его место. Это как раньше у ремесленников — сын сапожника тоже сапожник. И у того, кто не входит в секту, не возникает вопрос о странных назначениях. Отец передал сыну, ничего особенного. Идеальное замещение, отличная устойчивость бизнеса внутри необходимой группы, где все роли расписаны и подготовка начинается с рождения.
— Возможно, — согласилась Кэтрин. — А если что с родителями, то ребёнок всегда будет обеспечен и займёт своё место независимо от обстоятельств. Уверенность в завтрашнем дне, отличительная черта всех сект.
— Но следующие пункты просто бредовые! Они не реальны для выполнения, — покачал головой Марс. — Ни один из богачей в здравом уме на такое не пойдёт, этому будут рады только нищие.
— Уверен? — с сарказмом спросил Дэмиен. — Наш любимый принцип «От каждого по возможностям — каждому по потребностям» ничем не отличается, а ведь по нему жила мощнейшая сверхдержава!
— Только там не было частной собственности, никто не мог владеть заводом, например. А здесь сами владельцы всё отдают. Добровольно! — не соглашался Марс.
— Смотря в каких условиях им приходится работать. Ты же всего не знаешь. Я не удивлюсь, если в этой секте и судьи, и прокуроры, и политики. Если они уже власть? Тогда им миллиарды не нужны, они живут на полном самообеспечении в своём отдельном мире, в котором есть всё и бесплатно!
— Что-то я не заметил трат на различные удовольствия, машины, самолеты и остальное.
— Это оплачивают компании как система обслуживания. А то, что они не имеют сверхдорогих личных авто, то ты уверен, что они им нужны? Мы же не знаем, что это за люди? Посмотри, у нас миллиардеры ходят в футболках с барахолки и едят дешёвые бургеры на лавке.
Маккарти ещё раз прочитал документ и задумчиво произнёс:
— Высший социализм, никогда о таком не слышал.
— В сети тоже ничего интересного, — подтвердил Дэмиен. — Я проверил. Так всякая ерунда написана.
Никто больше не пытался выдвигать гипотезы, и стало ясно, что разговор зашёл в тупик. Детектив медленно обвёл присутствующих взглядом и развёл руки в стороны.
— Ну, что ж, неплохо поработали. Нам пора возвращать вашего друга назад. Давайте-ка сбросьте всю информацию на какой-нибудь носитель и распечатайте главное. И мы пойдём, — сказал он, вынимая фляжку из кармана. — Да и ещё, парни. Если что-то вдруг придёт на ум или куда полезете, вы сообщите. Со мной очень выгодно дружить.
Дверь с лязгом открылась, выпуская Кэтрин из двора тюрьмы. Она быстро запрыгнула на переднее сиденье шевроле, за рулём которого Маккарти курил сигару, выпуская дым в открытое боковое окно.
— Что думаешь обо всём этом? — спросила женщина, пристегивая ремень безопасности.
— Ничего. Весь этот балаган с кастой никак не относится к нашему делу, я не понимаю, куда идти дальше. Да, у них там банда богатеев со своей религией, всякие заговоры, кружки по интересам как в Лиге Плюща, но всё это никак не двигает расследование.
— С чего ты решил? Быть может, их убили из-за нарушений каких-то правил секты?
— Каких? — коротко спросил детектив.
— Ну, не знаю. Денег не заплатили, рассказали тайну, обманули кого-то из членов. Почему бы не рассмотреть такой вариант? — удивлённо спросила Кэтрин.
— Да потому, что деньги платили, счета видны. А как узнать про остальное? Как вообще получить информацию по этой организации? Взломать очередной сервер? Знать бы какой. Да и не вяжется кровавый маньяк с серьёзной организацией, — бросив шляпу на заднее сиденье, он продолжил: — Может, попробовать прижать Синидиса?
— Совсем сдурел! — воскликнула лейтенант. — Да тебя сожрут с потрохами его адвокаты. И что ты ему предъявишь? Украденный документ с сервера фонда? Он скажет, что ты идиот. Или, может, показать счета и выписки, чтобы нас попёрли со службы за кражу информации?
Маккарти выдохнул очередной клубок дыма, глядя в серую стену тюрьмы. Он понимал, что найденная информация, возможно, и очень важна для них, но как её применить? И тем более увязать с кровавыми убийствами не получается. Да, секта! Да, большие деньги! Пусть даже вселенский заговор, но ему-то зачем всё это? Может, объявился мститель и борец с мировым закулисьем? Да и на закулисье эта шайка богатеев со своими копейками на фоне огромной финансовой системы никак не смахивает. Единственный, кто мог бы пролить свет на всё, — это Синидис. Но как заставить этого чёртова грека говорить? Кэтрин права, он просто посмеется над нами или подаст в суд, что ещё хуже. Стена в тупике всё толще, но должна же быть хоть трещина, и мне надо её найти.
— Мне надо подумать, — тихо произнёс детектив. — Тебе куда?
— В участок.
Звук двигателя стал громче, и автомобиль отъехал от тюрьмы, жалобно поскрипывая от старости.
— Ты когда купишь себе нормальную машину? — раздражённо спросила Кэтрин.
— Это будет подарок на нашу с тобой свадьбу, — усмехнулся Маккарти, стряхивая пепел за окно.
Проходя мимо столов по направлению к своему кабинету, Дуглас услышал оклик Дейва. Полицейский помахал рукой, явно желая о чем-то пообщаться. Маккарти спокойно подошёл и уселся на стул напротив стола коллеги.
— Что-то случилось? — спросил он.
— Твой пацан в камере. Взяли за травку, — прошептал Дейв, протягивая листок бумаги. — Вот протокол, он нигде не проходит, так что делай с ним что хочешь.
— Я твой должник, — с улыбкой ответил детектив, забирая документ.
— Да ты мне уже по гроб жизни обязан.
— Проси что хочешь, кроме шляпы, она часть моего организма, — протянул Маккарти, быстро пробегая взглядом по написанному.
— Завтра утром чтобы здесь стоял свежесваренный кофе и большой сочный бургер, — сказал Дейв, указывая пальцем на единственное свободное место на рабочем столе.
— Лишь бы пожрать, что за народ пошёл, — сокрушённо ответил детектив, тяжело поднимаясь со стула. — Будет тебе кофе и бургер. Спасибо за помощь.
Он, чуть ли не пританцовывая, отправился в помещение содержания задержанных, не забывая на ходу отвешивать поклоны всем сотрудникам, попадавшимся на пути.
Небольшая комната вмещала в себя четыре камеры, по две с каждой стороны от коридора, забитые почти до отказа разного рода клиентами, ожидавшими, когда за ними придут. А вот кто именно придет: родственники, друзья или сопровождающая полицейская команда, зависело от тяжести и доказательств их злодеяний. При входе в помещение, за небольшим столом с телефоном и настольной лампой, сидел, читая газету, грузный чернокожий коп в отглаженной форме.
— Привет, Рик, ну что там пишут? — спросил Маккарти, подойдя почти вплотную к столу.
— Не спрашивай. Наши вчера продули всухую, вот читаю пресс-конференцию тренера, как он оправдывается. А я всегда говорил, что этот бездарь может привести команду только в болото. Надо его гнать в шею, пусть лучше тренирует пуделей прыгать за сосиской, — покачал головой охранник, откладывая газету.
— За что ты так ненавидишь пуделей? — с сарказмом спросил детектив.
— Да не, пудели хорошие. Но куда-то этого надо же устроить, чтобы глаза не мозолил.
Дуглас положил перед ним на стол листок и быстро окинул взглядом камеры.
— Я его забираю. Откроешь? — вопрос прозвучал как утверждение.
Полицейский взял документ, быстро пробежал глазами и протянул его детективу. Не сказав ни слова, двинулся к одной из камер. За решеткой молча сидели несколько человек, заметно оживившихся от звука отпиравшегося замка.
— Микки, давай на выход, — твёрдо сказал Маккарти, постучав рукой по решётке.
Парень просиял, увидев своего соседа, и кинулся к двери, затараторив, как печатная машинка.
— Дуглас, это не моё. Они подбросили. Я никогда…
— Помолчи и пошли. Расскажешь на улице, — перебил парня детектив. Он кивнул охраннику в знак благодарности и, подталкивая Микки в спину, пошёл к выходу.
Как только они оказались на улице, он жестом приказал парню садиться в шевроле, а сам в это время достал фляжку с виски и, отхлебнув, открыл водительскую дверь.
— Ты о чём думал!? — почти переходя на крик, возмутился детектив, как только они вместе оказались внутри. — Хочешь присесть? Свобода не прельщает?
— Я…я, — начал, заикаясь Микки, — не моё это! Я… никогда!
— А в протоколе написано другое? Марихуана! Да ещё и толкал на районе! Это же торговля! Понимаешь! Срок огромный! — продолжал давить Маккарти, но, заметив, как сильно напуган паренёк, немного сбавил обороты. — Твоя жизнь из-за этого дерьма может закончиться в камере.
— Не… не я это! — у Микки началась истерика. — Я не торговал! Это всё копы! Этот белый, здоровый мне подкинул!
— Ты ещё будешь обвинять полицейского? Ты серьёзно? — значительно понизив голос, спросил Дуглас, понимая, что парень уже на грани срыва.
— Ну а кто же ещё? Я этим не занимаюсь! Наркота не моё! Покурить на тусовке, да, могу, но с собой не таскаю. Тем более толкать эту дрянь не буду, — всхлипывая, пытался оправдаться Микки.
— Твою ж мать! Ещё этих проблем не хватало, — фыркнул Маккарти, взявшись руками за голову. — Приняли за наркоту.
Он откинулся на кресле с видом потерявшего смысл жизни человека. Наступила тишина, изредка нарушавшаяся всхлипами парня, который изо всех сил старался подавить в себе истерику. Он боялся даже спросить, что его ждёт дальше, ситуация патовая.
Через пару минут молчания Микки всё же не выдержал и спросил:
— И что теперь будет? Меня посадят?
— Не знаю, надо думать, — с досадой ответил Дуглас.
— Что я теперь скажу маме? — гнусаво прошептал парень.
— Раньше надо было думать. С кем был, когда повязали?
— С Майлзом и Зикки. Мы тусовались возле входа в клуб ночью. И тут внезапно нагрянули копы. Зикки, увидев, что меня принимают, дал дёру, а Майлз сказал, что просто мой знакомый и подошёл поздороваться. Его отпустили, а у меня из кармана достали пакетик при свидетелях. Но я клянусь, он не мой, — замотал головой Микки.
— Это ты судье расскажешь. В протокол занесены свидетели, вы стоите у входа в клуб ночью. Здесь без вариантов, — промолвил детектив, вынимая свёрнутый листок из внутреннего кармана и показывая пальцем на показания. — И с чего ты решил, что это полицейские подкинули, а не твои дружки слили своё тебе на карман, пока ты ворон считал?
— Они не могли, это честные пацаны. Мы с детства друг за друга. И они с наркотой не связываются.
— И потому они разом соскочили, когда тебя повязали. Хороши дружки, ничего не скажешь, — ухмыльнулся Маккарти.
Парень взялся обеими руками за голову, уставившись в пол, и тихо завыл.
— Что же теперь будет…
— Одно могу сказать точно. Ничего хорошего! — жёстко ответил детектив. — И перестань ныть, у меня от тебя уже голова трещит!
Микки резко замолчал, продолжая сидеть, держась за голову. Дуглас оценивающе посмотрел на него и продолжил:
— Короче, я везу тебя к матери. Ты ничего ей не говоришь, собираешь вещи, отправляешься в пансионат и грызёшь науки. Как только придёт время, поступишь в колледж. Со своими корешами завяжешь, никаких уличных тусовок, пьянок и всего подобного. Сидишь и учишься! А я попробую замять это дело.
— Как замять? — удивился Микки, поднимая на детектива глаза.
— Пока не знаю. Наворотил ты, дружок. Оставь это мне, а сам сиди и не отсвечивай. Понял?
— Понял! Конечно! — радостно закивал головой парень.
— Вот и славно, — подытожил Маккарти, заводя двигатель.
Купив в вагончике мексиканской еды и кофе, детектив подошёл к небольшому пластиковому столу, располагавшемуся среди подобных на улице под большим синим зонтом, за которым уже ждал Раджа.
Вынимая из пакета бурито и несколько вегетарианских салатов, он также открутил от фляжки пробку и наполнил её до краев.
— Тебе не предлагаю, — с сарказмом сказал он, принимаясь за еду.
— Салаты выглядят неплохо, — похвалил Джавал, открывая небольшие пластиковые контейнеры.
Маккарти вынул листок из внутреннего кармана и молча протянул его индусу, указывая рукой, чтобы тот прочёл. И пока Раджа, не успевший даже притронуться к пище, изучал написанное, он выпил виски и принялся поглощать продукцию уличной кухни. Через пару минут Джавал отложил бумагу и спросил:
— Это что? Вырезка из книжки про всемирный заговор?
— Вот ты мне и объясни. Не я же специалист по всяким подобным бредням, — с набитым ртом промычал Дуглас.
— Для начала, откуда это?
— Из библиотеки фонда, заботливо реквизируемое добрыми людьми.
— Реквизируемое? — переспросил Раджа, отправляя в рот ложку салата, похожего на кучку бездумно перемешанных овощей.
— Угу. Заботливо! — подчеркнул детектив.
— Ну, хорошо. Всё это похоже на организацию, продвигающую какие-то свои идеи. Религией здесь и не пахнет. Может, в этой библиотеке находится устав, философия учения? Что-то большее, чем просто некий протокол собрания.
— Не, — ответил Маккарти, не переставая жевать, — это почти всё, что есть.
— Почти?
Детектив вынул еще несколько листков с цифрами и диаграммами, распечатанных троицей хакеров, и протянул индусу, кивая, чтобы тот их тоже прочёл.
— Интересные цифры, — переходя от одного документа к другому, промолвил Раджа. — Очень интересные. Как ты всё это достал? Хотя, какая разница, это не столь важно.
— Что скажешь?
Индус опустил пластиковую вилку в контейнер с остатками салата и посмотрел куда-то вдаль, словно греческий философ, пытающийся осознать смысл бытия.
— Скажу. Это очень похоже… Да нет, это точно! Общность людей, объединившихся одной целью и создающее своё внутреннее устройство, основанное на идеях и правилах, прописанных этим самым Советом. Что-то вроде идей коммунизма, анархизма, либерализма и тому подобных. Это политическое устройство, никак не религиозное.
— Возможно, — многозначительно изрёк Маккарти. — А поподробнее можно? А то ничего особенного ты и не сказал.
— Ну да. Так как здесь присутствует слово социализм — это говорит о том, что идеи этой организации направлены на благополучие всех её членов. Социализм там, где все довольны, сыты, одеты и примерно, одного уровня, дабы исключить возможность эксплуатации. Потому я и пришёл к выводу, что здесь идёт речь о благосостоянии всех членов группы. И это подтверждается одинаковыми выплатами каждому человеку, независимо от благосостояния. Все одинаково сыты и довольны.
— Идея так себе, не находишь? — усмехнулся детектив, отправляя последний кусок в рот.
— Не нахожу, — покачал головой индус. — Это лучшее, что может быть. Вот представь себе, что все люди на Земле не имеют ни в чем недостатка, нет ни коррупции, ни воровства, ни зависти. Ты можешь просто взять всё необходимое. Не надо трястись за будущее своих детей, вкалывая как проклятый, чтобы хоть как-то дать ребёнку образование, жильё и всё остальное. Идеальный мир.
— Да ты, как я погляжу, прям фанат таких идей, — перебил Маккарти.
— Естественно. По сути, это убирает злостную конкуренцию и логику «человек человеку волк». Хочешь ты быть художником — пожалуйста, инженером — нет проблем, учёным — никаких вопросов. И не надо думать о достатке, можно просто заниматься любимым делом на благо общества.
— А шахтёр будет согласен получать за свою работу столько же, сколько библиотекарь. Или, может, гениальный учёный будет рад иметь как уборщица?
— Ты не понимаешь, суть таких идей в том, чтобы убрать деньги на второй план и дать людям возможность занять нишу, в которой они компетентны, — ответил Раджа, снова принимаясь за салат.
— Возвращаясь к шахтёру или работнику буровой в северном море. Зачем им гробить своё здоровье, когда можно просто пойти работать экскурсоводами в Майами, доход-то один и тот же? — не унимался детектив.
— Да, так оно и есть. Стараться никто не будет. Такой мир возможен только в высокотехнологичном обществе, где самые тяжелые профессии заняты роботами. Иначе никак, — ответил индус, не отрывая взгляда от следующего контейнера с салатом.
— Ха, вот и развалилась вся твоя философия, — довольно произнёс Дуглас.
— Кто знает. Понимаешь, для реализации такой идеи необходимо общество другого порядка, особый склад ума. Может, поэтому в организации присутствуют богатые и влиятельные, те, кто уже ощутил вкус денег и хочет чего-то иного? Кто уже устал жить в постоянной борьбе и желает спокойного существования? Посмотри на многих богачей, которые живут в простых домах, не нуждающихся в предметах роскоши. Они отдают большую часть средств на благотворительность. Может, там именно такие люди, потому и называют учение Высшим социализмом, как бы подчёркивая, что все они прошли этот эволюционный путь и готовы перейти к новой модели их мироустройства?
— Ну да, точно, они самые. А теперь давай попробуем увязать всё это с нашими убийствами, — предложил Маккарти.
— Устранение саботажников, — уверенно сказал Раджа.
— Странным образом.
— Акция устрашения.
— Возможно.
Внезапно их отвлекла молодая пара, похожая на двух колобков, не уступавших по объёмам Дугласу, в засаленных шортах и футболках, ругавшаяся с поваром, якобы неверно выдавшим заказ. Они требовали вернуть деньги, на что тот пытался возражать, что сделал всё так, как они хотели. Конфликт всё больше разгорался, пока в дело не вмешался крупный мужчина, судя по одежде, сотрудник автозаправки неподалеку, перешедший на сторону повара. Пара ещё повозмущалась с минуту и решила ретироваться.
— И вот этим ты собрался втюхать социализм? Они хотят только жрать, спать да сношаться, как и я, в принципе, — сделал вывод Дуглас.
— Ты прав, что есть то есть, — согласился индус.
— Давай-ка подумаем, как разговорить Синидиса. Я уже всю голову сломал.
— Тут я никак не помогу, в этом деле ты должен быть специалистом, — попытался откреститься Джавал, но Маккарти такой расклад не устроил, и он продолжил тему.
— И что, ты вот так бросишь меня, не попытавшись даже хоть немного помочь?
— А как мне помочь? Что бы ты ему ни сказал, он просто посмеётся и пожелает удачи. Ну, если, конечно, ты не приставишь к его голове пистолет, — улыбнулся Раджа.
— Неплохая идея, но боюсь, что не поможет.
— Найди на него компромат.
— Я тебе что, агент ЦРУ? Хотя стоит подумать. Давай заканчивай жевать эту траву и поедем, у нас ещё дела.
Мощный удар сбил его с ног, пронзив болью левое колено. В какой раз подряд выпад сенсея доходит до цели и приходится валяться в грязи, как беспомощное дитя. Эта ситуация просто взрывала его изнутри, но огромным усилием воли приходилось сдерживаться, дабы не потерять контроль.
— Такой большой и такой медленный. Ты как корова. Вставай! — на лице сенсея отражалась не издёвка, нет, не желание высмеять, а ненависть! Ненависть к себе, что не может обучить ученика, столь упорно тренирующегося, чуть ли не до истощения. — Твой разум великолепен! Ты умён и хитёр! Но слаб телом! Ты слишком медлителен! Тело не успевает за мыслью, блок идёт на мгновение позже удара! Это недопустимо!
— Я понимаю, учитель, — превозмогая боль, он поднялся и сделал короткий поклон. — Буду работать ещё усерднее!
И снова и снова звучали удары дерева о дерево во дворе додзё, прерываемые лишь раздражёнными выкриками сенсея.
Эта ночь, как и десятки, а может, и сотни предыдущих, а он уже давно сбился со счета, проходила беспокойно, безумно ныли отбитые кости и ссадины. Как бы он ни старался, с какой интенсивностью ни тренировался, но учитель каждый раз оказывался быстрее. Его удары словно возникали из ниоткуда, поражая самые незащищённые места. Но ещё страшнее оказался голод, неумолимо затягивающий в глубину безумия, вырывая остатки человеческого. Повседневный рацион был достаточно мал, чтобы чувство голода постоянно напоминало о себе, и он уже почти смирился с этим, но в этот раз пищи не давали уже трое суток, и вкупе с тяжёлыми тренировками, он стал замечать, что теряет рассудок. Другой бы на его месте уже сдался и покинул додзё, но только не он, огромная сила воли и бесконечная гордость не позволяли проявить даже каплю жалости к себе, заставляя подниматься и двигаться к своей цели.
С другой стороны сёдзи забрезжил свет, быстро приближающийся к его комнате. Как только створки сдвинулись, в проёме появилась стройная женская фигура помощницы сенсея, державшая в руке большой фонарь с лучиной. Ничего не говоря, она поманила рукой, приглашая следовать за собой. Он с трудом поднялся, превозмогая боль, и заковылял следом, стараясь не отставать. Как только они вышли на улицу, женщина поклонилась и быстро исчезла в доме, забрав с собой фонарь.
Посреди двора, освещённого лунным светом, перед небольшим столиком с палочками сидел сенсей и, казалось, никого не замечал. Какое-то время ничего не происходило, и он уже начал гадать, что такого может ждать учитель от своего полуживого ученика. По его подсчётам, прошла не одна минута, пока сенсей не указал рукой напротив себя, по другую сторону стола. Стараясь не показывать мучавшую боль, он подошёл и медленно опустился, приняв традиционную японскую позу. И, оказалось, что ушибы коленей были неверно оценены и заныли с такой силой, что на лице проступила испарина, которую уж точно не мог не заметить сенсей, никак не поменявший выражения лица. Ровно в центре стола стояла небольшая чашка с рисовыми комочками и небольшой рыбой, источающая манящий аромат, усиленный бесконечным голодом. Забыв о боли, он думал только об этой тарелке с самой вкусной пищей на планете, и всё, что мог сейчас желать, — это наброситься на неё и опустошить в долю секунды. Только огромным усилием воли удалось смирить это безумное желание.
— Твоё тело слабо, — тихо произнёс сенсей, глядя ему в глаза. — Твой дух велик, но управлять телом он не может, будто вас двое. Ты должен победить свои инстинкты и заставить разум взять верх над всем своим естеством.
— Как это сделать? — превозмогая комок в горле, выдавил он.
— Подчинив инстинкты настолько, чтобы управлять ими, оставив разум не затуманенным желаниями тела, — учитель перевёл взгляд на миску с едой. — Ты хочешь есть?
— Очень, — челюсть задёргалась, и рот моментально заполнился слюной.
— Возьми. Поешь этой сочной рыбы и прекрасного риса, — смягчая голос, предложил сенсей.
Он буквально бросился к миске и уже почти схватил её, как мощный удар и резкая боль отбросили его назад. Боли уже не было, вырвавшееся наружу безумие заглушило все чувства, резко бросая его вперед. Но быстрый выпад в колени снова опрокинул его на спину.
— Я вижу скорость вкупе с желанием выжить! Но где же контроль?! — сенсей бросил тренировочную катану ему на грудь. — Возьми и отними! Иначе сдохнешь от голода!
Схватив оружие, он сделал резкий выпад в ноги, но тут же получил удар в живот, сбивший дыхание. Боли не было, только голод. Отпрыгнув назад, он посмотрел в глаза учителю, холодные, лишённые каких-либо эмоций глаза убийцы. И тут внезапно пришло спокойствие, будто весь организм сделался таким лёгким и податливым. Чувства начали уступать место равновесию, словно останавливая течение времени. Он парил вне пространства и времени, чувствуя только глаза соперника, стоявшего стеной перед заветной целью, уже неважно какой, но такой важной. Не понимая, как долго пребывает в таком состоянии, и видя застывшего на том же месте сенсея, он прыгнул…
Выходя из дверей лифта, человек в сером костюме проследовал по направлению к одной единственной двери в этой части этажа, которую неустанно охраняли двое. По тому, как они располагались, как была подогнана чёрная форма и как держали оружие, сразу стало понятно, что это профессионалы. Возможно, бывшие морские пехотинцы или рейнджеры. После продолжительной службы в спецвойсках он мог безошибочно определить, насколько хорошо или плохо подготовлены бойцы, да и положение, в котором находился господин, вынуждало ожидать чего-то подобного. «Элитные наёмники! Значит, дело совсем плохо, если такой силы человек установил себе охрану. Раньше они только сопровождали в поездках». Проведя обязательную процедуру досмотра, один из бойцов открыл дверь, пропуская его внутрь.
В центре помещения размещался т-образный стол цвета венге, по обеим сторонам которого, словно тараканьи ноги, располагались чёрные кресла, а во главе, будто глаза, красовались два больших монитора и подставка для ручек. Серые стены и приглушённый свет подчеркивали аскетичность комнаты, ведь кроме стола и кресел никакой мебели больше не было. У огромного, во всю противоположную стену, окна спиной к нему стоял высокий человек в кимоно какого-то коричнево-синего цвета.
— Ты опоздал, — спокойно сказал он.
— Прошу прощения, господин. Возникли неотложные дела, — виновато ответил человек в сером костюме.
— Ты решил их? — вопрос прозвучал всё тем же тоном.
— Да, — чувствуя себя неуютно рядом с этим человеком, утвердительно ответил он. — Я весь в вашем распоряжении.
— Скажи мне, Николай, как так вышло, что у полиции появилась вся наша бухгалтерия и двенадцатое решение совета?
На лбу появилась испарина. «Как он узнал о взломе серверов? Я же сказал этому дураку держать язык за зубами! Вот дерьмо, всё-таки открыл свой рот. Никому нельзя доверять!» Он пытался подобрать слова, но всё более нарастающий страх не позволял сформировать более-менее осмысленную речь. Еще никогда Николай так никого не боялся, даже когда он оказался в окружении отпетых головорезов в одной из спецопераций, его так не трясло. Казалось, какая-то неведомая сила окружала этого человека.
— Я только узнал, что кому-то удалось пройти защиту и скачать базы. Мы пытались вычислить хакера, но ничего не удалось. Работали профессионалы, — превозмогая пересохшее горло, проговорил он.
— И? Что ещё ты предпринял?
— Пока ничего. Сначала я хотел посоветоваться с вами.
— Зачем ты мне лжёшь? — тем же тихим, но стальным голосом спросил господин.
Николай чувствовал себя словно в бассейне, рубашка настолько пропиталась потом, что прилипла к телу как вторая кожа, а дрожь в руках остановить никак не получалось, и чем дальше, тем она становилась сильнее.
— Простите меня. Не хотел вас расстраивать. Я немедленно подключу все ресурсы, чтобы найти утечку и наказать виновных, — выпалил он, словно из пулемёта, попытавшись таким образом хоть как-то скрыть свой животный страх.
— Меня невозможно расстроить, можно только огорчить. И ты очень сильно меня огорчил, мой друг. Неужели я настолько плохо к тебе отношусь, что ты скрываешь такие важные факты?
— Никак нет, мой господин. Это досадная оплошность, которая больше не повторится!
— А больше и не надо! — голос зазвучал на полтона выше. — Детектив Маккарти знает о нас, и это твоя вина! Ты допустил непростительную ошибку, которая может стоить нам очень дорого!
Николай в одно мгновение всё осознал, и дрожь в руках прекратилась, отдав первенство хладнокровию. Больше ничего не остается, это конец, таких промахов не прощают.
— Я готов понести заслуженное наказание, — опустив голову, произнёс он.
— Наказание? И какое же наказание ты готов понести?
— Только одно! Смерть, — страх отпустил его перед лицом неизбежности.
— Ты настолько глуп, что считаешь смерть необходимым наказанием? — тихо спросил господин.
— Я больше ничем не владею, кроме собственной жизни.
— Ей ты тоже не владеешь, она принадлежит касте. И только совету или лидеру решать твою судьбу. Я не принимаю глупых жертв. Мне нужен результат! И ты мне его дашь!
— Да, господин, — смиренно сказал Николай.
— С Маккарти и его братией я разберусь сам. В наших рядах всё ещё есть предатели, и ты их найдёшь. Мне неважно как и чего это будет стоить. Только результат! И как можно раньше!
— Но для поисков предателей у нас имеется верховный судья. Вы желаете его заменить мной? — недоумённо спросил человек в сером костюме.
— Ни в коем случае. Я хочу, чтобы ты действовал отдельно, как мой личный осведомитель. Если тебе проще будет понять, то как неприкасаемый! Ты получишь доступ ко всем моим личным ресурсам и используешь их для поиска. Мне нужны имена! Ты понял?
— Да, господин.
— Иди. С этого момента ты изгой, несущий груз наказания за оплошность со счетами. Я объявлю на собрании о твоём отстранении и тем самым развяжу тебе руки. Действуй один, найди их всех, и награда будет поистине достойной.
Николай поклонился и поспешно вышел из помещения. Как только он оказался в лифте, то расстегнул ворот рубашки, который превратился в удавку, не позволяя нормально дышать. На этот раз повезло, но что же делать дальше? Как искать этих предателей? Непонятно. Но найти необходимо, или господин больше не будет так благосклонен.
Дождь лил как из ведра, создавая потоки воды повсюду, некоторые уже успели превратиться в небольшие реки, которые прохожие не могли даже перепрыгнуть, не замочив ног. Маккарти пришлось запрыгивать в шевроле, что тот аж заскрежетал, но всё же смог выдержать такой удар. Дворники запрыгали как бешеные, с трудом справляясь со льющимся с неба потоком. Видимость упала настолько, что пришлось чуть ли не упираться лбом в стекло, чтобы хоть как-то разобрать дорогу. Зазвонил телефон как раз в то самое время, когда очередная волна от встречного автомобиля захлестнула машину детектива по самую крышу. Яростно выругавшись, он припарковался у ближайшей обочины, надеясь, что за время разговора никто не въедет в него, и нажал кнопку ответа.
— Слушаю, — громко ответил Дуглас, стараясь перекричать барабанную дробь дождя по крыше.
— Детектив. Это Майкл. Я по поводу фотографий, — пришлось заткнуть второе ухо, чтобы хоть как-то слышать звонившего. — Мне кажется, я нашел картину.
— Чего? Какую картину? — перейдя на крик, спросил Маккарти.
— Ну ту, которой подражал убийца. Давайте приезжайте ко мне с профессором, я всё расскажу при встрече.
— Понял, буду как можно раньше, если не утону тут к чёртовой матери! — воскликнул Дуглас, с досадой наблюдая за творившимся за стеклом кошмаром.
В доме художника ничего не изменилось, если не считать протекающей крыши, создававшей ещё более гнетущую атмосферу. Тот же самый бездомный мирно спал на своём месте. Маккарти даже подумал, что тот мёртв, и пнул ботинком, но, услышав в свой адрес злобную тираду, поспешил ретироваться. Майкл открыл дверь без лишних вопросов и почти сразу же приступил к делу.
— Итак, я послал снимки нескольким моим знакомым искусствоведам, работающим в различных областях, и один из них ответил. Он отличный специалист по живописи, а ещё увлекается оккультизмом. Так вот что он прислал. — Касталонэ указал рукой на монитор лэптопа. Его просто распирало от гордости, что получилось разгадать загадку с картиной.
На экране была выведена какая-то странная картинка с огромным количеством деталей, куча непонятных голых людей в неестественных позах и какие-то существа, устраивающие кровавую резню и всякого рода убийства и издевательства над ними. А над всей этой вакханалией возвышался мужчина в красной накидке, по бокам от которого на коленях стояли какие-то люди, обратившие на него свой взор.
— Это что за комиксы? — брезгливо спросил детектив.
— Ха, комиксы! Вы серьёзно? — усмехнулся художник.
— Что это за чушь собачью ты нам показываешь? Картинки из дурки?
— Босх, — тихо ответил Раджа, стоявший немного позади.
— Кто!? — воскликнул Дуглас, поворачивая голову к индусу, на лице которого застыло недоумение. — Это твой дружок-психопат, что ли?
— Это Иероним Босх, нидерландский художник периода Северного Возрождения. Он считается сюрреалистом пятнадцатого века. А это триптих «Страшный суд», — пояснил Джавал.
Маккарти подвинул деревянный стул поближе к столу с монитором и буквально грохнулся сверху, переводя взгляд с одного собеседника на другого.
— Хорошо, и где же тут связь с нашими жертвами?
— А вот она, — Майкл подвигал мышью, медленно вращая колесико, пока не приблизил настолько, что на экране отобразился проткнутый снизу-вверх копьём человек, в животе которого торчал железный прут, сразу под ним странного вида чернокожий субъект с лягушачьими ногами в красном балахоне и белом головном уборе жарил над костром сковороду с отрубленными частями человеческого тела. Справа же от него то ли ёж, то ли лягушка со щитом на спине отрезал кинжалом руку еще одного бедолаги, — ничего не напоминает?
Детектив присмотрелся к изображению, стараясь уловить каждую деталь, и через некоторое время откинулся на стуле.
— Может, совпадение?
— Сомневаюсь.
— А женщина со стрелами где?
— Да вот хоть здесь, — Касталонэ сдвинул картину и ткнул пальцем в человека, который был приколот к странной розовой стене. — И стрелы повсюду. Это символ зла.
— Так, давайте по порядку, что это за псих рисовал и какой смысл в этих бредовых картинках, — выдохнул Маккарти.
Раджа сделал несколько шагов и сел на диван, а Майкл в свою очередь занял место на своём излюбленном кресле.
— Итак, настоящее имя этого живописца Ерун Антонисон ван Акен, — начал Касталонэ. — Он из семьи потомственных художников. Женился на богатой даме и стал аристократом, потому мог писать любые картины на свой вкус. Как говорится, денег хватало на собственные причуды. Честно сказать, откуда у него в голове рождались такие образы, непонятно, но есть некоторые предположения. Считается, что он принадлежал к секте адамитов, проповедовавших свободную любовь, потому на некоторых его картинах изображены всякого рода извращения. Но точно этого никто не знает. Есть те, кто считает, что он действительно видел ад и создавал реальные композиции происходящего там. На самом деле, версий хватает, но сути они не меняют. Ваши убийства очень смахивают на триптих, и пока других предположений нет, и вряд ли они появятся. Сама же картина состоит из трёх частей: «Грехопадение в раю», «Страшный суд», «Ад». Первое — это изгнание людей, Книга Бытия, глава вторая и третья. В центре происходит конец времён, божественный суд, когда всё человечество поплатится за грехи свои и судьёй им будет бог, парящий над миром. Ну, а в третьей — вечные адские муки, ждущие всех грешников. На самом деле всё это совершенно нормально для представлений того времени, да и нынешняя церковь проповедует томже самое. А те, кто исполняют всякого рода казни и издевательства, — это демоны и бесы.
— Уж больно они уродливы, это ж надо так фантазировать, — усмехнулся Дуглас.
— Тут изображены не совсем фантазии, — вклинился в разговор Раджа. — Все эти человекоподобные уроды указывают на верования тех веков. Дело в том, что физическое уродство у людей считалось проявлением дьявола, и если рождался ребенок с какими-либо изъянами, то люди были уверены, что в нём живет бес и так он проявляет свою природу.
— Всё это, конечно, интересно, но что хочет убийца? Вершит Страшный суд?
— Возможно, — ответил Джавал.
— Значит, возомнил себя богом. Стандартная практика, — задумчиво произнёс Маккарти, прикуривая сигару. — Как я погляжу, там убийств хоть отбавляй. Огромное поле для деятельности. Значит, будут ещё жертвы.
— Похоже на то, — согласился Майкл.
Детектив задумался, раз от раза выпуская клубок ароматного дыма. Он был доволен, что смог отыскать ещё один кусочек пазла, но этот самый кусочек может стать поперёк горла, ведь количество всякого рода зверств на этой картине просто зашкаливало. Да и что это за тип такой? Маньяк, разбирающийся в музыке, живописи, прекрасно владеющий мечом и обладающий серьёзными медицинскими знаниями. Сверхчеловек, не иначе!
— Что делать дальше? — задумчиво спросил он.
— Вам лучше знать. Вы же у нас сыщик со стажем, — пожал плечами Касталонэ.
— Судя по тому, что я узнал о Гурмане, то мы ловим английского лорда, — промолвил детектив.
— Ну, если ко мне вопросов больше нет, то мне надо работать! — внезапно хлопнул по ручкам кресла Майкл. — А то я продал картину заказчика одному богатому профессору и теперь упорно работаю над другой, чтобы не потерять клиента.
— Ты мне распечатай копию этой картины, — попросил Маккарти. — Да, и в дружбу, сделай для меня ещё одно одолжение.
— Какое? — напрягся художник.
— Ты бы мог поинтересоваться у своих этих коллег, может, они в курсе и кто-то приобретал такую картину, хорошую копию или что-то подобное? Так, на всякий случай. Вдруг всплывёт какая информация.
— Это вам надо к коллекционерам или ведущим аукционов, там, может, и повезёт. Но могу сразу предупредить: саму картину купить нельзя, она находится в Вене, в Академии изобразительных искусств, — пояснил Касталонэ, подходя к принтеру, чтобы вынуть распечатанные листы.
— И ты мне, конечно, скажешь, к кому именно пойти… — почти приказным тоном проговорил детектив.
Майкл немного напрягся от такого напора, ведь, как казалось, свою работу он выполнил и таким образом перестал быть должным, ответив помощью на помощь. Но, похоже, в случае с полицией такие сделки не работают и, раз попавшись, всегда будешь оказывать «маленькие» услуги. Но по большому счёту почему бы и не подсказать человека, ему это ничего не стоит.
— Есть один серьёзный специалист, ведёт аукционы исключительно по продаже картин. И сам является коллекционером. Я думаю, по аналогичным вещам лучше него не найти. Если даже он сам не вёл подобный аукцион, то может подсказать, где осуществлялась продажа. Зовут его Жак Дюпен, француз, вроде как аристократ. Сам я никогда с ним не общался, но слышал от многих, что человек он крайне сложный.
— Я куплю ему багет, — улыбнулся Маккарти.
— Ну да, это точно поможет. А почему вы считаете, что надо искать по аукционам? Может, этот ваш псих распечатал картину на специальном оборудовании в одной из организаций, предоставляющих подобные услуги? Так и проще, и все детали сохраняются. Исключена ошибка и личные штрихи художника, — предположил Касталонэ, удивлённый тем, что они первым делом не подумали об этом.
— Нее! Друг мой, здесь не тот тип личности, другой масштаб, — с досадой покачал головой Маккарти, посчитав, что по фото Майкл должен был определить психологический портрет убийцы. — Наш Гурман создает шедевры. Можно сказать, что он и сам почти шедевр. Всё должно быть идеально. И я очень сомневаюсь, что он позволит себе заказать картину, распечатанную на бездушной машине.
— Так машина как раз и сделает всё идеально, будет не отличить, — возразил художник.
— Так и парализовать жертву можно было с помощью пистолета или ружья со шприцом, но он действовал иначе. Наш друг ценит истинный талант, а в машине он отсутствует как данность. Так что, я думаю, надо искать среди человеческих копий. Возможно, я и ошибаюсь, надо проверить. Так ты мне скажешь, где искать этого эксперта по живописи?
— Что обо всём этом думаешь? — спросил Дуглас, как только они оказались в машине.
— Ничего не думаю, — сухо ответил Раджа.
Маккарти завёл двигатель. Благо дождь уже закончился, оставив после себя огромные лужи и забитые мусором ливнёвки.
— Давай-ка прикинем вместе, за что можно зацепиться? — не унимался он.
— А за что? — развёл руками Джавал. — Мы поняли, что маньяк высокообразован и умён, считает себя богом и вершит Страшный суд. Пусть так. Он профи по части убийств и применения медицинских препаратов. Больше ничего.
— Предположим, что он член фонда и этой так называемой касты, уничтожающий предателей. Эдакий судия, карающий меч.
— Тогда стоит искать в фонде. Но как это сделать, непонятно, — подытожил индус. — Хорошо, достал ты бухгалтерию и эту писульку, и что они тебе дают? Ничего! А если фонд здесь вообще ни при чём? Может, это обиженный жизнью эдакий религиозный психопат-коммунист, который ненавидит буржуев и решил вершить правосудие.
— Религиозный коммунист? — с издёвкой спросил Маккарти.
— Да откуда я могу знать, что на уме у этих выродков? Ты спросил — я ответил!
— На уме у них одно и то же. Удовлетворение своих извращённых фантазий посредством причинения боли и страданий другим. Это для них наркотик, с которым невозможно справиться. Кто-то просто нападёт с одной лишь целью насытиться, а есть и те, кто рисуют себе особую миссию, тем самым оправдывая причиняемые зверства. Сложнее всего ловить вторых, они, как правило, намного умнее и хитрее первых. Главное — понять мотив и последовательность действий такого маньяка, постараться осознать его внутренний мир и попытаться угадать направление следующего удара, тогда будет шанс избавить человечество от этого зверя.
— Ты от многих избавил? — спросил Раджа.
— Было дело, — расплывчато ответил детектив.
— А почему ты так уверен, что Гурман приобрёл эту картину? Да ещё и копию, созданную художником? Это большие деньги. Мне кажется, что это полный бред. Скорее всего, Майкл прав, и если действительно убийства идут по триптиху, то проще распечатать плакат в натуральную величину или, если уж сильно хочется, заказать исполнение красками на специальном оборудовании.
Детектив сел вполоборота, чтобы лучше видеть индуса, положив левую руку на руль.
— Вот смотри. Ты же должен был слышать поговорку, что как бы хорош ты ни был, всегда найдётся азиат, который сделает лучше.
— Слышал, — кивнул Раджа.
— Считается, что азиаты всё доводят до идеала. Так вот, когда я смотрел на срез мечом и укол, я представил себе, насколько точным надо быть, чтобы такое совершить. Ни миллиметра в сторону, это просто невообразимо для нас. Но вечерком я почитал про японских самураев и понял, что такое чуждо нам, но совершенно нормально для них. Постоянные изнурительные тренировки, дабы достигнуть вершины мастерства во владении необходимым видом оружия.
— Это правда, — согласился индус.
— И здесь передо мной встал вопрос — почему именно так? Ведь всё это можно было провернуть намного проще! Но нет! Он не хотел проще! Он должен был продемонстрировать своё искусство, своего рода почерк. Все сходят с ума по-разному. Потому я очень сомневаюсь, что простая распечатка удовлетворит такого человека. Лучшие ценят только лучшее!
— Может быть, ты и прав. Давай скатаемся к этому искусствоведу, может, чем-то поможет.
На удивление, этот самый коллекционер имел лавку всего в нескольких минутах езды от Тендеройла, но пейзаж в этом месте был совсем иной. Разноцветные дома в несколько этажей следовали друг за другом чередой, составляя весёлую композицию для детской книжки. Маккарти знал этот район, хотя бывал здесь крайне редко и то проездом по очередному делу. Он вспомнил, как смотрятся эти дома в лучах полуденного солнца, действительно, прекрасное зрелище. Но сегодня погода не радовала и насладиться в полной мере игрой красок не получится. Но даже и в такой пасмурный день этот район сиял на фоне серого города. Местное жильё мог себе позволить только представитель среднего класса и выше, несмотря на то, что эти строения имели очень солидный возраст.
Лавка аукционера располагалась в трёхэтажном здании белого цвета. Мало о чём говорящая надпись «Художественные произведения», скорее всего, использовалась в качестве указателя на магазин, но никак не продуманный маркетинговый ход. Старая массивная стеклянная дверь оказалась под стать огромным окнам, в которых красовались различные картины, уже заметно поблёкшие от солнца и времени.
Как и предполагал детектив, внутреннее пространство лавки полностью состояло из различных полотен — от портретов, до пейзажей. Единственное, что нарушало всю эту художественную идиллию, — это старый дубовый прилавок, по ощущениям стоявший здесь уже сотню лет, на котором в тёмной деревянной подставке ждали своего момента не менее десятка различных средств для письма. На углу же красовался бронзовый колокол, высотой дюймов пять-шесть, по-видимому, использовавшийся для вызова продавца, который почему-то отсутствовал на рабочем месте. Раджа потянулся, чтобы позвонить в колокол, но Маккарти остановил его, показывая жестом, что для начала стоит осмотреться.
Медленно обходя помещение, детектив старался не пропустить ни одной картины. Как же со вкусом были развешаны и расставлены полотна, словно продавец хотел не столько продать, сколько поиграть эмоциями покупателей, хотя лучше называть посетителями, как в музее. Всё же это был музей, никак не магазин. От входа композиция расцветала всеми мыслимыми и немыслимыми оттенками, но чем глубже заходил человек, тем темнее всё становилось, яркие картины начинали меняться на угрюмые пейзажи, изредка разбавленные портретами людей в цветастых одеждах. Маккарти и сам не ожидал, что погрузится в мир искусства с головой. Потеряв счёт времени, он решил проверить Раджу, старая полицейская привычка, не позволяющая терять из вида напарника, взяла верх над желанием и дальше наслаждаться красотой. Повернув голову, детектив сразу же заметил индуса, как вкопанного стоявшего у одной из картин среднего размера. Решив поинтересоваться, что же так сильно зацепило профессора, он как-никак истинный ценитель искусства, Дуглас сделал несколько шагов, и чем ближе оказывалась цель, тем сильнее привлекала к себе внимание. На жёлтом фоне раскалённой пустыни, под прекрасным сине-голубым небом, пугающая гора человеческих черепов закрывала собой разрушенный город. И вороны, словно свидетели великого горя, кружили над ними, восхваляя смерть. Картина пробирала до костей и не позволяла отвести глаз, как будто случайно проникая в самую душу, оставляя только ничто. Ничего не осталось, ничто не возродится, никакой надежды…
— Это Верещагин, «Апофеоз войны», — скрипучий мужской голос словно из бездны вдруг вытянул Маккарти, успевшего краем глаза заметить так же недоумевающего Раджу.
— Эээ, что, простите? — очень медленно приходя в себя, спросил детектив.
— Русский художник девятнадцатого века Василий Верещагин, а это копия картины «Апофеоз войны», написанной им в тысяча восемьсот семьдесят первом году. Оригинал около семи футов в ширину и находится в Москве, в Третьяковской галерее, а у нас тут небольшая копия, созданная одним очень хорошим художником из Болгарии. Она, конечно, имеет небольшие отличия, но в целом, атмосфера передана верно. Ну, вы и сами это уже успели заметить, — старик невысокого роста в круглых очках с толстыми линзами с благоговением рассказывал о картине, и сразу же стало понятно, что этот человек просто живёт живописью, это его мир. — Прекрасный выбор! Хотели бы приобрести?
— А, ну да, — ответил Дуглас. — Хотя нет, мы не за этим…
Он подошёл к прилавку, за которым стоял коллекционер, вынимая из кармана жетон.
— Я детектив Дуглас Маккарти, а это профессор Джавал Рам. Нам порекомендовали вас как лучшего знатока живописи.
— Оу, — осёкся продавец и явно занервничал, — весьма польщён, конечно. Но у меня всё легально.
— Мне интересно узнать, как вы ввозите полотна из Европы, тем более не копии, а реальные произведения, ведь за них приходится платить большой налог? — не отрывая взгляда от картины, спросил Раджа.
— Приходится платить, куда уж без этого, — затараторил аукционер, и чем больше он нервничал, тем сильнее начинал проявляться французский акцент.
— А вот я большой любитель искусства, знаете ли. Не раз сталкивался с контрабандой. Вам что-нибудь об этом известно? — не поворачиваясь, но уже сильнее повысив голос и добавив железные нотки, спросил Раджа.
«Ай да ботаник, быстро учится. Этот очкарик явно не чист, но пытается понять, зачем мы здесь. И чем лучше мы играем роль всезнаек, тем легче его будет дожать. Давай, давай, раскручивай дальше, а я пока понаблюдаю», — подумал Маккарти, внимательно изучая поведение француза.
— Нет, конечно! — с возмущением воскликнул коллекционер.
— Ваше имя Жак Дюпен?
— Да, — коротко ответил он, переводя взгляд с детектива на профессора и обратно, видимо, пытаясь понять, его пришли арестовать или просто выуживают информацию.
— Дело в том, дорогой Жак, что по нашему делу проходят не совсем законные произведения искусства, и есть очень веские основания полагать, что вы замешаны здесь напрямую, — Джавал резко повернулся и пристально посмотрел на француза, стараясь сделать как можно более серьёзный вид. И, судя по задрожавшим рукам, это произвело неплохой эффект.
— Этого не может быть… — нервно усмехнулся Дюпен.
— Ну, может или не может, решать нам, поэтому предлагаю быть предельно откровенным, дабы не перемещать наш разговор в комнату для допросов, — вмешался Маккарти, но, в отличие от индуса, его голос звучал спокойно и дружелюбно.
— Я вас слушаю, — выдохнул коллекционер.
— Нас интересуют копии картины Иеронима Босха «Страшный суд»: когда и при каких обстоятельствах были приобретены, кто продавал, чьи копии. В общем, полная информация по всем сделкам с данной картиной, включая контрабандные, как вы понимаете, — проговорил Раджа, словно допрашивая разбойника рецидивиста. Дуглас буквально сиял от удовольствия, но внешне казался совершенно спокойным.
— А, ну да, — Жак опустился на стул, стоявший позади и начал перебирать пальцами. Спустя полминуты, он посмотрел на детектива и сказал: — Я знаю о двух продажах Босха, одна копия ушла Андрэ Дживсу, примерно пять лет назад, хороший был клиент, миллиардер, меценат.
— Это тот, что утонул в бассейне на своей яхте больше года назад? — спросил Маккарти.
— Да, он. Много покупал, галерея у него на загляденье, чего там только нет. И подлинники были. Что же с ней теперь стало, дочь-то его ведёт праздную жизнь, бесстыдно прожигая отцовское состояние, — с досадой ответил Дюпен.
— А вторая?
— Люку Драку. Член картеля. Купил пару лет назад, он вообще обожал Босха, имел в коллекции все его картины. Умный парень, несмотря на то, что подонок редкостный.
— Так его расстреляли как раз где-то два года назад, — подытожил Дуглас.
— Да, через неделю после покупки. Это как раз была последняя копия, он так долго её ждал и вот получил. Забавное совпадение, — усмехнулся француз.
— А что стало с картинами?
— Скорее всего, члены картеля увезли в Мексику. По крайней мере, они нигде больше не всплывали. Но обе эти копии продавались с аукциона совершенно легально, так что никаких тёмных следов нет.
Маккарти сделал вид, что заинтересовался одной из картин, чтобы не выдать досады. Он надеялся на информацию, которая даст хоть какую-то зацепку, но снова провал.
— Значит, других продаж не было?
— Именно Босха нет, — ответил француз, поправляя очки.
— Не понял? — удивился детектив, переводя взгляд с картины на него.
— Дело в том, что «Страшный суд» копировали другие художники, немного изменяя и дополняя. Хотя, если не разбираться, разницы никакой нет.
— Вы говорите загадками, — сказал Раджа.
— Ни в коем случае. Около трёх лет назад без аукциона была продана картина Лукаса Кранаха старшего, немецкого живописца пятнадцатого — шестнадцатого веков, сделавшего копию полотна Босха. Выполненная другим немецким художником, Гансом Губертом. Он до сих пор пишет в Мюнхене, отличный специалист, работает по Босху, Брейгелю, Кранаху и другим художникам подобного жанра, — пояснил Жак.
— Так. И что там с этим Монахом старшим? — попытался вернуться к главному детектив.
— Кранахом! Секунду, — коллекционер нырнул в небольшую каморку рядом с прилавком, откуда, по-видимому, он и появился, когда Дуглас и Джавал вошли в магазин. Некоторое время ничего не происходило, и детективу вдруг стало казаться, что аукционер сбежал, воспользовавшись случаем. Но как только он решил заглянуть в каморку, то оттуда выскочил француз с двумя большими красивыми книгами и положил их на прилавок. Перевернув в каждой некоторое количество страниц, он ткнул пальцем в одну из них. Изображения казались совершенно одинаковыми, и Маккарти решил присмотреться поближе, единственное, что он заметил, была небольшая разница в цветах, на странице, куда указывал палец Жака, цвета казались натуральнее, что ли. Раджа также осмотрел обе картины и пожал плечами.
— Не видите разницы? — удивлённо спросил Дюпен. — Она же очевидна!
— Игра «Найди десять отличий» началась, — усмехнулся Маккарти.
— Вот, смотрите, здесь ангел синий, а не красный. Олени, заяц добавлены. Да много деталей выполнены иначе, — француз начал тыкать в каждую пальцем, показывая изменения.
— Это, конечно, всё интересно, но в чём смысл? — прервал его лекцию Дуглас.
— Да, действительно, прошу прощения, увлёкся, — смутился Жак. — Есть смысл, и вы его точно уловили, хотя могли не придать значения. Кранах ближе к реальности. Обратите внимание на цвета, она насыщеннее, чем у Босха, детали лучше прорисованы. Смысл именно в этом.
— Ну, перерисовал лучше, да и всё, не велика разница, — разочарованно ответил детектив, он-то ждал какого-то особого скрытого смысла, а здесь просто более кропотливая работа.
— А вот и нет. Разница колоссальная, до такой степени, что можно считать картины разными, — снисходительно улыбнувшись, проговорил француз.
— Ага, как один и тот же виски с двух разных заводов!
— Прекратите паясничать, вы сравнили великое искусство и алкоголь для всякой шпаны, имейте уважение, — внезапно вспылил Дюпен, сжав и без того тонкие губы так, что они исчезли.
— Простите покорнейше, — детектив сделал виноватый вид, — продолжайте, пожалуйста, я не хотел вас обидеть.
Дюпен со злостью осмотрел обоих собеседников, вздохнул, одновременно качая головой, но всё-таки продолжил.
— Дело в том, что у Босха главное — это действие, а у Кранаха — люди! То, что вы не заметили, а я вам не сказал, — это лица! Посмотрите повнимательнее, на второй картине видны страдания, эмоции, а у Босха их нет, словно все персонажи неживые или показывают ну совсем неестественные эмоции.
И действительно, при более пристальном изучении разница стала заметна, лица людей на картине Кранаха были поражены страхом, болью, безысходностью, в то же время у Босха большинство словно смирились с участью или открывали рты и выпучивали глаза, словно рыбы, выдавая какие-то подобия эмоций.
— Итак? — недоумённо спросил Джавал.
— Гениальность Босха неоспорима, но многие эксперты отдают должное Кранаху как величайшему мастеру, показавшему иную трактовку великого произведения, — продолжил Дюпен, не обратив внимания на вопрос индуса.
— Хорошо, с этим всё ясно, а кто приобрёл копию? — спросил Маккарти, решив как можно скорее перейти к делу, понимая, что коллекционер может часами рассказывать о высших смыслах.
Француз поднял на него глаза, всем видом демонстрируя разочарование, что его посмели прервать.
— Знаете, многие люди платят немалые деньги за мои лекции, а вам я позволяю повысить свой культурный уровень бесплатно! — возмутился он. — И правильно говорят, не стоит метать бисер перед свиньями.
Его слова задели детектива, который перевёл взгляд на Раджу, также удивлённого таким высказыванием Жака.
— Как хотите, — раздосадованно продолжил Дюпен, — а вот здесь очень интересный момент. Картину приобрёл молодой человек, на вид лет восемнадцати. И заплатил он много больше цены, которая могла быть выставлена на аукционе, потому отдали сразу без торгов. Откуда у такого молодого столько денег непонятно, да и не по возрасту увлечения.
— Интересно. Может, у этого парня есть имя или особые приметы? — акцентировал внимание на вопросе детектив.
Француз задумался, стараясь вспомнить хоть что-нибудь. И примерно через несколько секунд его лицо изменилось, давая понять, что что-то есть.
— Имя я особо не запомнил, вроде бы Сэт или Сэм. Видел я его тогда впервые, и больше он не появлялся. А вот примета была — прыщи по всему лицу, не так, как у подростков в его возрасте, а словно какое-то сильное заболевание.
— Самуэль? Самуэль Стивенсон? — Маккарти сразу вспомнил помощника Синидиса, идеально подходившего под описание.
— Да, вроде это имя, — оживился Дюпен. — Точно! Оно самое! А вы знакомы?
— Это один из подозреваемых, — солгал Дуглас.
— Но картину он приобрёл совершенно легально, даже заплатил наличными, что огромная редкость в наше время, — пожал плечами Жак.
— Зато всплыла она не там где надо! — подытожил Маккарти. — А что вы говорили об увлечении не по возрасту или финансовой части?
— Ах, это! Где вы видели молодого человека, интересующегося искусством? Ещё как-то можно понять интерес к Босху. Возможно, он хотел произвести впечатление на кого-то, хотя я сомневаюсь. Но Кранах! Это уже совсем иной уровень, совсем уж узкая часть, в которой плавает более просвещенная публика. Я полностью убеждён, что Самуэль даже не представлял, о чём идёт речь, а просто выполнял чей-то приказ, возможно, клиента, по каким-то причинам пожелавшего остаться неизвестным.
— Значит, пустоголовый парнишка сделал редкий заказ и хорошо заплатил? — чтобы закрепить результат разговора, спросил Дуглас.
— Я не утверждал, что он пустоголовый, но знания о живописи у него как у уличного кота. Советую вам поискать в его окружении, он уж точно на кого-то работает, здесь я абсолютно уверен, — ответил Дюпен, всем видом подчёркивая безошибочность своих суждений.
— Уже работаем над этим, — подчеркнув очевидность предложения француза, сказал детектив. — Кстати, у вас отличная лавка, всё подобрано со вкусом, сразу видно специалиста в своём деле.
— Благодарю, очень приятно, — заулыбался Дюпен.
— Спасибо большое, вы нам очень помогли. Если вдруг ещё что-то вспомните, то вот вам моя визитка. Звоните в любое время, даже ночью, — он протянул небольшую карточку коллекционеру и, пожав руку, двинулся к выходу.
— Господин Рам, вы мне почему-то напомнили одного хорошего человека, часто приобретавшего редкие полотна. Если бы не были индусом, то я бы счёл вас его родственником, — внезапно сказал француз.
— Да? И кого же? — удивился Джавал.
— Да так, не берите в голову, он давно уже покинул этот мир. Просто, когда я увидел вас, нахлынули воспоминания, — виновато улыбнулся коллекционер.
Маккарти, услышав этот разговор, обернулся и спросил.
— А я вам никого не напоминаю?
— Конечно, напоминаете.
— Ого! Тоже богатого искусствоведа? — ехидно ухмыльнулся детектив.
— Ну что вы, как можно. Вы мне напоминаете безмозглого американца! — просиял Дюпен, вдруг получив замечательную возможность хоть как-то уколоть полицейского.
Дуглас скривился и, махнув рукой, шагнул к выходу…
Как только дверь магазинчика с глухим стуком закрылась за ними, Маккарти посмотрел на Раджу.
— Ну что, дружище, теперь нам есть с чем навестить нашего греческого друга. Давай-ка заскочим в закусочную и сразу в фонд, так сказать, по горячим следам.
Он бесшумно выскользнул из-за угла и короткими шагами засеменил к саду. Лёгкая облегающая ткань никак не сковывала движений и, что самое главное, не издавала ни звука. Древняя одежда школы ниндзюцу усовершенствовалась веками, дабы никаким образом не выдать присутствия своего хозяина. Каждый клинок располагался таким образом, чтобы исключить даже малейший стук или лязг при выполнении задания, в то же время позволяя добраться до себя за доли секунды. Идеальная экипировка для идеального убийцы! Тот, кто познал истинное мастерство тишины, всецело сливался с каждым оружием и использовал его инстинктивно, не задумываясь. Безмолвие, мгновение и смертоносность — суть подготовки и выживания.
Светила полная луна, и её блики отражались на чисто отполированном чайном столике сенсея, лишь немного преломляясь от небольшого глиняного чайника, мерно покоившегося на поверхности.
— Я ждал тебя, мой ученик, — спокойный голос сидящего у стола человека заставил замереть в недоумении. — Ты многого достиг, но не столько, чтобы застать меня врасплох. Тебе ещё предстоит долгий путь мастерства.
Учитель наполнил тяван и поднёс ко рту, в воздухе послышался лёгкий аромат его любимого чая.
— Ты же знаешь, что я пришёл не за этим, — холодным тоном ответил он.
— Знаю, — не прекращая чайную церемонию, подтвердил сенсей, — решил занять моё место. Твоё честолюбие поистине не знает границ. Но как же ты сможешь убить меня, не сумев незаметно подобраться? Твоя слабость в чрезмерной уверенности, которая станет твоей погибелью.
— Я всё же попытаюсь. Тебе больше нечему меня научить, и теперь ты бесполезен!
— Согласен. Все свои знания я передал тебе, но они до сих пор не укрепились в твоём разуме, словно в скале, — он поставил тяван на столик и сложил руки на животе. — Я давно понял, что ты не такой, как все, не хотел учить, но твоё упорство и презрение к страданиям дало свои плоды. Я сдался и, возможно, совершил ошибку. Жажда причинять страдания и боль другим составляет основу твоей личности. Я старался своими уроками притушить эту жажду, но не смог. Я признаю своё поражение как учителя, но не как воина!
— Ты признаешь, даю слово! — прошипел ученик.
Мгновенный бросок и лёгкий свист вылетающей из ножен катаны, словно выдох, закончил их диалог. Но удар пришёлся в пустоту, сенсей оказался быстрее всего на долю секунды, ловко отскочив в сторону.
— Не так быстр, — бросил он, скривившись в улыбке.
Следующий выпад всё же достиг цели, но был с лёгкостью отбит, превратившись в металлический лязг. Но об отступлении не могло быть и речи, и снова удар, ещё один, ещё, ещё. И каждый раз он либо приходился в пустоту либо натыкался на катану сенсея, который, казалось, просто забавлялся, как с глупым ребёнком.
— Твоё мастерство великолепно, но не идеально! Ты проиграешь! — стальным голосом громыхнул учитель, сделав короткий прыжок в сторону, и тут же нанёс рубящий удар, с большим трудом отбитый чуть покачнувшимся учеником. Но этого было достаточно, чтобы на мгновение вывести из равновесия, и хлесткое попадание в колено почти сбило его с ног, а последующий за этим взрыв боли и хруст ломающихся зубов завершил атаку. Он, словно мешок, свалился на живот, выронив катану из рук. А вкус крови, заполняющей горло, дал понять, что бой окончен.
— Кем ты себя возомнил? Решил, что сможешь победить того, кто вложил в тебя всё, что ты умеешь? Я знаю каждое твоё движение! Глупец! — нависая над ним, прорычал сенсей.
Выплёвывая сгустки крови, ученик посмотрел сопернику в глаза, и на лице появилась дьявольская гримаса торжества и ненависти.
— Не каждое! Ты ещё более глуп и самоуверен! — сквозь сломанные зубы прохрипел он.
Лишь на мгновение глаза учителя раскрылись, понимая, что это конец, и два тихих хлопка отбросили его на несколько шагов назад. Ученик с трудом поднялся, превозмогая боль в ушибленном колене, и заковылял по направлению к лежавшему учителю, держа в руке пистолет с глушителем. Подойдя ближе, он отбросил катану ногой и с торжеством победителя встретился с почти уже потухшим взглядом сенсея.
— Знаешь, в чём ты всегда был слаб? — со зловещей окровавленной улыбкой спросил ученик. — В своём придуманном кодексе чести! Что сражаться с тобой будут тем же оружием. Глупость человеческая поистине не имеет границ! И сейчас ты лежишь в луже собственной крови и смердишь как куча протухшего мяса, пожиная плоды своего достоинства! А я использую это мастерство для собственных целей и удовольствий! Догадываешься каких?
— Ты безумен! — из горла сенсея вырвались последние слова.
Шевроле почти вплотную подъехал к ступеням здания фонда, на которых их ждал Самуэль, отступив на шаг назад, боясь, что автомобиль доберётся и до него.
— Где Синидис? — вываливаясь с водительского места, выкрикнул Маккарти.
— Директор сейчас не может уделить вам время, он очень занят, — замотал головой прыщавый, закрывая спиной вход.
— Для нас он всегда свободен! — отталкивая парня, прорычал детектив. — Давай зови своего шефа, есть разговор!
Помощник тщетно пытался его хоть немного задержать, весовые категории оказались совершенно неравны. Они буквально ввалились в холл, чуть было не распластавшись на полу.
— Да что вы себе позволяете! — выкрикнул стоявший у камина удивлённый грек. Он выглядел как и в прошлую встречу, единственным отличием была только небольшая чашка кофе в руке.
— Что позволяю, то другие не могут, — пытаясь освободиться от цепких рук Самуэля, ответил Дуглас.
— Простите, сэр, я не думал, что он начнёт ломиться внутрь, — начал оправдываться парень.
— Всё в порядке, мой друг, отпустите его, — уже более спокойным тоном сказал Синидис. — Я думаю, у детектива имеются серьёзные основания так бесцеремонно вламываться в наш офис.
— Более чем, — поправляя плащ, ответил Маккарти.
— Помощь нужна? — спросил только что вбежавший Раджа, растерянным взглядом обводя присутствующих.
— Свяжи этого прыщавого прилипалу! Он мне чуть плащ не разорвал, — со злостью прошипел детектив.
Индус недоумевающе захлопал глазами, уставившись на Самуэля, который, ссутулившись от страха, медленно пятился к камину.
— Но как же… Я… не могу так вот… — промямлил Джавал.
— Ну раз не можешь, тогда сядь на диван и не отсвечивай, — рявкнул Дуглас, жестом приглашая грека присесть для разговора.
Как только все, кроме Самуэля, всё ещё трясущегося от страха у камина, расположились на мягкой мебели, он достал листки и протянул их Синидису, внимательно наблюдая за реакцией. Грек достаточно долго изучал документы, то просматривая по порядку, то перечитывая снова какой-то отдельный экземпляр. И как только ознакомление закончилось, то сразу откинулся на спинку дивана, держа пачку в правой руке.
— И что? — переводя взгляд с одного на другого, тихо спросил он.
— Это я вам хочу задать этот вопрос? Узнаёте циферки? — вопрос прозвучал немного издевательски.
— Возможно.
— Не могли бы вы пояснить, что всё это значит?
— Конечно, мог бы, если потрудитесь объяснить, откуда у вас эти документы? Особенно заострите внимание на законности их получения, — спокойным тоном предложил грек.
Маккарти предполагал нечто подобное в поведении директора Фонда, но то, что он будет так спокоен, рушило всю стратегию. Где же он просчитался? Судя по выражению лица, Синидис в курсе утечки данных, а значит, заранее готов ко всем уловкам. Всё-таки малолетние хакеры засветились! Это заметно усложняет задачу.
— Из серверов, откуда же ещё, — изобразил удивление детектив, как будто не понимал, как же он сам не смог догадаться. — Мои добрые и очень умные друзья влезли в вашу сеть и вынули необходимую информацию.
— Не очень умные, — подметил грек.
— Ну, не скажите! — возмущённо протянул Дуглас. — Я бы вот такое никогда не смог провернуть, Раджа тоже. Да и сомневаюсь, что ваш прыщавый помощник способен на подобное.
Он перевёл взгляд на Самуэля, который мгновенно отвернулся и сделал вид, словно занят разглядыванием люстры.
— А нам и не надо, мы люди законопослушные, к воровству непривычные, — с укором сказал Синидис.
— Ой, да бросьте, — фыркнул Маккарти, махнув рукой, словно к нему пристала назойливая муха. — Какие законы и послушание, мы же не в церкви, мой дорогой директор. Давайте не будем строить из себя святош. Вы отжимаете у богатых мира сего весь доход и законопослушно кидаете им объедки, переводя все финансы в кипрский офшор, а несогласных режете на куски. Как считаете, интересный сюжет для прессы?
— На какие куски, что вы несёте? За такое я могу вас отправить под суд за клевету! — взорвался Синидис.
— Да что вы говорите? И лично будете отрицать решение вашего сектантского совета и картину, по которой казните неугодных? Или в качестве суда решили выступить самостоятельно? — стальным тоном спросил детектив.
— Какой ещё картины? Вы бредите! А ну вон отсюда! — грек подскочил как ужаленный и затряс рукой, указывая на дверь.
— Да вы не ерепеньтесь так! Или думаете, что я не в курсе, что ваш прыщавый слуга купил копию полотна, по которому совершаются казни? Страшный суд, значит, решили устроить? Возомнили себя богом? — Маккарти также поднялся, указывая пальцем на Самуэля. — Я могу устроить ему допрос с пристрастием и уверен, что он расскажет мне очень много интересного!
— Какой ещё допрос! Ну всё! Я вызываю… — внезапный стук заставил его замолчать и повернуться к двери рядом с камином, там, где стоял помощник, оказалось пусто.
Детектив, недолго думая, бросился к двери и дёрнул что есть мочи, но она не поддалась, даже не скрипнула.
— Чёрт подери! — выкрикнул он, вынимая пистолет, и тут же рванулся к выходу, бросив через плечо: — Раджа, не выпускай его!
Выскочив из здания, Дуглас быстро огляделся и под удивлённые взоры охранников помчался к углу здания, словно забыв про собственный вес и одышку. Преодолев небольшую цветочную ограду, он обогнул здание и, увидев ещё один выход, побежал к нему, держа наготове револьвер. Дверь была раскрыта нараспашку, а на небольшой цветочной клумбе в паре шагов от неё растения оказались примяты. Повторив взглядом путь беглеца, детектив понял, что тот перемахнул через каменный забор и скрылся в жилом квартале. Сплюнув с досады, он убрал оружие и медленно поплёлся обратно.
Синидис и Раджа молча сидели на диване в ожидании, а один из охранников уже занял позицию недалеко от выхода. И, как только Маккарти вернулся, индус с растерянным видом поднялся.
— Ну так что? Пообщаемся или возвращаться с ордером на арест? — немного отдышавшись, спросил детектив.
— Мне нечего вам сказать. Мои адвокаты вас в порошок сотрут! — зло ответил грек, даже не удостоив никого из присутствующих взглядом.
— Поехали, — буркнул Дуглас Джавалу и махнул рукой, указывая на выход.
— Но… Подождите! Вы его так просто отпустите! Как же… — запротестовал индус.
— Давай на выход! — уже более резким тоном сказал Маккарти.
Джавал дождался, пока шевроле, совершив несколько резких маневров, выскочит на дорогу и отъедет подальше от здания фонда. Он посмотрел на Дугласа, который, каким бы странным это ни казалось, выглядел совершенно спокойным и очень довольным.
— Что это всё такое было? — спросил индус с видом ученика, совершенно не понимающего урок. — И почему ты такой счастливый? Самуэль сбежал, а Синидис остался на свободе!
Детектив посмотрел на него как на несмышлёного ребёнка, не проронив ни слова.
— Может, соизволишь ответить? — всё более распаляясь, продолжал Раджа.
— Расслабься, — наконец-то ответил Маккарти, решивший не дожидаться, пока у него начнётся истерика. — Жизнь, она как два сообщающихся сосуда, из одного уходит, а в другой приходит.
— Ты в погоне головой не бился? — поинтересовался Джавал.
— Ага, о небесную твердь, — быстро ответил Дуглас, и припарковал шевроле на обочине дороги, и протянул руку к старой рации, кое-как приделанной на приборную панель. Когда в первый раз индус увидел это древнее техническое средство, то подумал, что это своего рода ностальгия по радио прошлых лет, но, присмотревшись, понял, что всё-таки это некое подобие коммутационного оборудования. На протяжении всего их знакомства этот прибор никогда не работал, потому он считал, что детективу просто лень снимать неработающую технику. И каково же было удивление, когда пальцы Маккарти щёлкнули тумблер и этот древний левиафан пробудился, пугая скрежетом ненастроенной волны. — Так, сейчас подкрутим здесь, поймаем, и всё будет отлично.
Дуглас крутил разные ручки, нажимал кнопки, стараясь поймать какой-то сигнал. И Раджу посетила мысль, что его так называемый напарник наставил жучков в здании фонда, пока разыгрывал свой любимый спектакль.
— Оса… Слышишь меня… Приём… — довольно громко проговорил детектив в микрофон, соединённый достаточно толстым проводом с рацией. — Это Старый…
Какое-то время в динамиках продолжал звучать скрежет, но после ещё нескольких поворотов ручек настройки прорвался голос. Пусть он звучал, нарушаемый помехами, но разобрать слова получалось практически сразу.
— Это Оса… Старый, как слышишь?.. — голос звучал всё отчётливей.
— Отлично слышу! — радостно отозвался Дуглас. — Ну что там наш объект?
— Взял под наблюдение! Никуда не денется! — отрапортовали динамики.
— Рыжий телефон к вам подключил?
— Ещё час назад. Работаем в штатном режиме.
— Молодцы, по обстановке докладывайте незамедлительно, в любое время. Если буду не на рации, то на телефон, — дал распоряжение детектив.
— Принял, как всегда. Конец связи, — коротко ответил Оса и прервал связь.
Маккарти повесил микрофон на небольшую лапу и вынул сигару, намереваясь закурить.
— А давай ты не будешь здесь дымить, я так ноги протяну, — возмутился Раджа.
— Вот ты осмелел, кучерявый, а завтра скажешь мне и пить бросить? — недовольно проворчал детектив, пряча её назад.
— Это что такое было? Ты установил слежку за Синидисом? — спросил Джавал, дождавшись, пока захлопнется хьюмидор.
— Ну да, — словно между делом ответил Дуглас. — А что, нельзя?
— Когда ты успел? — удивился Раджа, вспоминая, что со встречи с коллекционером они постоянно находились вместе и полицейский никому не звонил.
— Пока ты в сортире сидел в той забегаловке. Не слышал поговорку — пока ты гадил, я все дела уладил? — усмехнулся Маккарти, выруливая обратно на дорогу.
— Вот ты хитрец! — восклицание прозвучало как похвала. — Надеюсь, это законно?
— Конечно, друг мой, как всегда, — ответил Дуглас, расплываясь в улыбке.
— Что-то мне не нравится твой вид. Тебя посадят, а я пойду как соучастник. Ты хоть что-то можешь сделать правильно? — рассвирепел индус.
— Конечно, поймать ублюдка. Вот это будет правильно! А если я буду получать бумажки на каждое своё действие, то расследование продлится годы, а мне скоро на пенсию, надо побыстрее закончить, — не переставая улыбаться, разъяснил детектив.
— Ну что ж такое! Угораздило меня с тобой связаться! Сидел бы лучше в университете, лекции читал… — стал сокрушаться Джавал.
— В твоих словах звучит истина, мой благородный подельник, — продолжил подначивать Маккарти.
— Зачем вообще ты устроил это идиотское театральное представление? Неужели нельзя было просто установить слежку?
— Можно, и ждать месяц-другой пока что-то произойдёт или не произойдёт. Проще было вывести подозреваемого, заставить нервничать. А, как известно, люди на нервах совершают крайне глупые поступки. Так что в ближайшие часы наш дорогой грек проявит себя. Вот только я не ожидал, что прыщавый драпанёт! Но что случилось, то случилось, бывают непредвиденные ситуации.
— Другими словами, ты считаешь, что Синидис сейчас или попытается скрыться, или начнёт как-то по-другому заметать следы? — продолжал выспрашивать Джавал, ему всегда были интересны методы различных детективов из книг. А здесь выдался такой шанс поработать с подобным персонажем. Ведь Маккарти, несмотря на все его недостатки, был так похож на гениального книжного сыщика, особенно внешне.
— Именно так. Будет метаться как крыса в банке и наделает ошибок. Может, конечно, я и неправ, но тогда это будет первый моя подобный промах, этот метод всегда работал безотказно, — ответил Дуглас с таким уверенным видом, словно выдавал ипотеку под грабительский процент.
Подкинув Джавала до дома и в очередной раз отказавшись зайти перекусить, Маккарти решил прокатиться по вечернему городу, опустив все стёкла, и насладиться приятным тёплым ветром, лёгким порывом врывавшимся в салон каждый раз, как только он увеличивал скорость. Как же хотелось быть беспечным, забыть весь свой негативный и порой ужасный жизненный опыт и просто плыть по этим местами прекрасным, а местами жутким улицам навстречу своей новой судьбе. Вот оно! То самое выражение! Которое неистово желали бы услышать люди с изломанной жизнью — новая судьба! И неважно, будет ли она лучше или хуже нынешней. Главное, что другой, что есть шанс жить иначе, построить своё будущее не так. Новая судьба! Здесь нет прошлого, той боли, что преследует сквозь годы, пожирая душу, а за ней и тело, но есть нечто другое — надежда! Ведь разве не ради неё человек может пойти на самые немыслимые поступки? Она даёт желание жить, несмотря на трудности. Она не позволяет опустить руки и кубарем полететь с горы на дно человеческой жизни, всё больше и больше захлёбываясь испражнениями этого мира. Чего ты хочешь, Маккарти? Ты потерял всё! Но продолжаешь ползти вперёд, стараясь найти своё место среди этих улиц. Не будет у тебя этой новой судьбы! Только не у тебя. Ты стар и слаб, а такие недостойны лучшего места в животном человеческом мире! Такие должны издыхать от голода и холода в подворотнях каменных джунглей, изгнанные и забытые. Таков закон природы, и для подобных нет новой судьбы. Единственное, на что ты ещё способен, — это цепляться за придуманную нужность и продолжать жить прошлым, шаг за шагом приближаясь к всепоглощающей бездне безумия и смерти!
Он припарковал шевроле у небольшого парка с несколькими скамейками, на некоторых из которых сидели старики, что-то без умолку обсуждая.
«Вот моё место! Скоро и я буду точить лясы о новом губернаторе или сенаторе, который не соизволил заняться мусорным баком на углу какой-нибудь убогой улицы, где, кроме кучки наркоманов, ещё живёт пара полубомжей в трейлерах», — подумал детектив, с досадой покачав головой. Но дребезжание в кармане отвлекло его от созерцания пенсионеров. Запустив руку в брюки и вынув аппарат, Маккарти приложил его к уху.
— Алло, — тихо ответил он.
— Дуглас! — в динамике зазвучал напряжённый голос Дейва. — У нас беда. Твоего парня Микки застрелили четыре часа назад!
Новость, словно молния, пронзила его с головы до пят, перехватив дыхание.
— Это невозможно, — захрипел в ответ детектив. — Я его определил в закрытый приют, он не мог…
— Прости, друг. Я не знаю, как он здесь оказался, но произошла перестрелка. Две пули в грудь, шансов не было. Мы задержали одного из стрелков и его дружка Майлза.
— Как… как… — как ни старался, Маккарти не мог продолжить диалог, словно невидимая клешня сдавила горло.
— Я подумал, что ты должен знать. Он как бы был для тебя не просто уличный пацан, — вздохнул Дейв. — Можешь приехать на опознание? А то до матери не можем дозвониться.
— А… я… да… да… — продолжил заикаться Дуглас.
— Ты держись, дружище. Он в участке у Ричи. Как будешь в состоянии приезжай, — сочувствующий голос Дейва звучал как издевательство, но это самая страшная часть их работы — сообщать родным или друзьям о смерти близких. И каждый полицейский лучше увидит десяток трупов, чем сообщит родственнику и будет беспомощно наблюдать, как человек тонет в потоке нескончаемого горя.
Маккарти оборвал разговор и медленно опустился на асфальт, завывая как раненый пёс. И снова! Как долго он искал подход к Микки, сомневался, стоит ли! И решился! Наконец-то стать хоть каким-то подобием отца, и вот снова! Смерть! Нет! Это его вина, и только его. Недосмотрел, недоучил, не спас!
Он, в порыве горя, неистово замотал головой, издав истошный крик, перепугав всех посетителей парка, которые, не решаясь подойти, просто наблюдали за этой душераздирающей сценой. Один из прохожих, высокий темнокожий парень лет тридцати, бросился к детективу, стараясь хоть как-то помочь.
— Сэр! Что с вами, сэр! Вам плохо? — тараторил он, пробуя поднять детектива на ноги.
Но Маккарти продолжал выть. И постепенно вокруг него собралось достаточно большое количество народу, обступив вокруг.
— Пожалуйста, граждане, разойдитесь, — размахивал руками парень. — Дайте воздуха. Сэр, давайте, я вызову помощь?
— Не надо, — пересиливая себя, выдавил детектив. — Она не поможет. Ничто уже не поможет.
— Да что с вами случилось? — удивлённый ответом, спросил один из зевак.
— Я снова потерял семью… — прохрипел Дуглас, закрывая лицо шляпой.
— Два выстрела в грудь, одна из пуль попала в сердце, шансов не было, — тихо сказал Ричи, отбрасывая накидку с трупа Микки.
Парень мирно лежал с закрытыми глазами, а в груди зияли два пулевых отверстия. Тело уже отмыли от крови, и оно стало напоминать восковую фигуру в полный рост человека. Маккарти смотрел на него, даже не пытаясь сдержать слёзы. Когда он пришёл в себя возле машины, то сел за руль и медленно поехал к участку, стараясь хоть как-то взять себя в руки. Но, увидев, что сотворили, по сути, с ребёнком, снова не выдержал.
— Я тут приготовил на подобный случай, — патологоанатом протянул Дугласу до краёв наполненный стакан виски.
Детектив, не сводя глаз с убитого, трясущейся рукой взял напиток и выпил его в пару глотков.
— А я ему на колледж собрал… — с трудом выдавливая слова, проговорил он и заковылял к столу с графином, где тихо опустился на стул, со стуком поставив пустой стакан.
Ричи накрыл тело накидкой и присоединился к Маккарти, разливая остатки виски.
— Он кем тебе приходился-то? — спросил он, поднимая стакан, чтобы выпить.
— Сосед… Хороший пацан был. Как сын мне, — ответил Дуглас, уставившись в пол.
— Жизнь дерьмо, а смерть ещё дерьмовей, — продекларировал патологоанатом, посмотрел на тёмную жидкость в стекле и, не торопясь, осушил тару.
— Как же его так угораздило? — задал вопрос Маккарти, поднимая свою порцию виски.
— Не знаю, могу сказать, что стреляли с близкого расстояния. «Сиг Зауэр П — триста двадцать», армейский. У стрелка изъяли при задержании. Я ещё не начинал вскрытие, но по опыту вижу, что пули девять миллиметров. Да и вряд ли результаты дадут что-то новое.
— Повтори! — встрепенулся детектив, уставившись широко открытыми глазами на собеседника.
— Стрелок стоял рядом… — начал заново пересказывать версию Ричи, но Дуглас резко взмахнул рукой.
— Что за ствол?
— Улучшенный девятимиллиметровый «Сиг Зауэр П — триста двадцать», разработанный для армии США. Он у Мэллоуна в вещдоках. Убийца вроде из какой-то банды. Ну это ты спроси сам, я как-то не совсем в курсе деталей, — начал оправдываться патологоанатом.
Маккарти резко схватился за голову и как болванчик закачался взад-вперёд.
— Чёрт! Чёрт! Чёрт! — затараторил он. — Ну как же так! Как же так!
— Может, тебе психолога вызвать? — предложил Ричи, расстроенно наблюдая за поведением детектива, который через несколько секунд откинулся на спинку стула, схватил свой стакан и, опрокинув содержимое в рот, грохнул им по столу.
— Какой уж тут психолог! Адвоката дьявола мне в помощь!
Попрощавшись с патологоанатомом и пройдя холодящий кровь коридор морга, Дуглас пересёк двор и вошёл в участок. Погружённый в свои мысли, он не обращал внимания на окружающих, даже не отвечая на приветствия. Спустившись к камерам задержанных, он наткнулся на преградившего путь темнокожего полицейского.
— Извини, Дуглас, мне велено не пускать тебя сюда, пока не увезут участников стрельбы, — сочувственно склонив голову, не глядя в глаза, сказал он.
— Кто отдал приказ? — спокойным тоном спросил Маккарти.
— Лейтенант.
— Понятно, — вздохнул детектив и постарался издалека осмотреть камеры, но полицейский подвинулся и своим огромным телом закрыл проход. — Да ладно тебе, Рик, я просто одним глазком, не входя в камеру.
— Я не могу. Ты уж прости. Меня уволят, — виновато произнёс Рик.
— Понимаю, дружище, — он сочувственно похлопал охранника по плечу. — Ладно, пойду дальше.
Джерри Мэллоун очередной вечер заполнял отчёты по совершённым преступлениям. Всякие бумаги, показания, экспертизы и другая макулатура должны быть аккуратно подшиты в дело, а по итогу очередного расследования необходимо составить подробный отчёт для начальства и обязательно в срок. Он был из тех копов, кто очень серьёзно относится к своей работе, и потому все требования выполнял безукоризненно, из-за чего постоянно получал похвалу от начальства и уколы коллег. В этот раз Джерри собирался домой пораньше, но стрельба в его квартале, да ещё и со смертельным исходом резко поменяла планы. Хотя там всё оказалось проще некуда, но всё равно подобный инцидент требовал крайне тщательного оформления.
— Здорова, жук-отчётник! — выкрикнул Маккарти, резко открыв дверь кабинета.
— Тебя стучать не учили? — раздражённо спросил Мэллоун.
— А зачем? Тебя никогда не получится застать за чем-либо непристойным. Ты всегда строчишь отчёты! Ты слишком стабилен, Джерри, — объяснил детектив.
— Что тебе от меня надо?
— Информацию по сегодняшней стрельбе. Кто? Как? При каких обстоятельствах?
— Лейтенант предупреждала, что ты придёшь, — не переставая печатать, ответил полицейский.
— И?
— Попросила помочь.
— Как-то странно с её стороны. В камеру к убийце доступ закрыла, а тебя попросила помочь. Ты мне тут горбатого не лепишь, часом? — удивился Дуглас.
— Так тебе рассказывать, как всё произошло или нет? — он наконец-то оторвался от монитора и посмотрел на Маккарти.
— Валяй.
— Пацан твой с дружками решили отметить его новую жизнь. Ты же оплатил ему колледж? — спросил Мэллоун, хотя уже заранее знал ответ.
— Да. Хотел, чтобы он учился, добился чего-то в жизни, — детектив с досадой провёл рукой по лицу. — И отвёз его в пансионат, лишь бы не связался опять со своими дружками.
— Ясно. Как он выбрался из пансионата, мы разберёмся, но это и неважно, — сочувственно сказал Джерри. — Так вот, пришли с Майлзом к этому клубу, а там тусовался Брикс, которому этот Майлз давно задолжал. Началась потасовка, Майкл влез за друга и получил две пули из пяти. Можно сказать, закрыл собой брата, как они все себя называют. По сути, всё. Больше добавить нечего. Очередной мордобой с огнестрелом, коих на районах пруд пруди. А смерть — нелепая случайность.
Маккарти скомкал шляпу так, что казалось, она сейчас треснет.
— Вот дерьмо, — замотал головой он. — Как же часто происходят всякие нелепые случайности!
— Судьба… — выдохнул Мэллоун.
— Ствол уж больно интересный. Откуда взялся? — внезапно задал вопрос детектив.
— Откуда знаешь? — с прищуром спросил Джерри, давно догадавшись, что Дуглас первым делом пошёл к патологоанатому и всё разузнал, и про пистолет тоже.
— Не задай тупых вопросов! Я же не спрашиваю, откуда ты прознал про колледж, — огрызнулся Маккарти.
— Хорошо, не буду. Армейский. У нас на улицах такого оружия раньше не водилось, слишком заметное. А вот как шпана умудрилась получить военные образцы, пусть даже простого пистолета, — вопрос!
— Ты что, не расколол стрелка? — удивился детектив. — Это надо было сделать первым делом!
— Расследование моё и методы мои! — отрезал Мэллоун. — Я пытался, стандартно. Не колется. А нестандартно у нас не практикуют.
— У нас практикуют! Дай мне его на пять минут и получишь результат! — предложил Дуглас.
— Э-э, нет. Ты его с психу покалечишь или убьёшь, а мне отвечать? Так не пойдёт! И не проси! — возразил Джерри голосом, не принимающим компромиссов.
Маккарти всегда считал его слабаком! Книжный червь, трусливый по части правил. Никогда и нигде не преступит закон и свои любимые инструкции. И то, что расследование отдали такому «специалисту», серьёзно осложнит дело. Детектив уже понял, откуда растут уши у пистолета, но без серьёзных доказательств не стоит совершать необдуманных поступков. Для начала надо точно вычислить поставщика.
— Слушай, а что за банда, в которой этот отморозок состоит?
— «Пятнадцатый квартал», ты их знаешь. Соседи твои, как-никак, — усмехнулся Мэллоун.
— Это да. Ты, если что узнаешь, шепни коллеге по цеху, — подмигнул детектив.
— Непременно, — немного пригнул голову Джерри. Как же хотелось дать ему подзатыльник. Дуглас никогда не доверял подобным слишком правильным людям.
Выйдя из участка, он сразу же направился к машине, на ходу прокручивая произошедшее. Горе мешало мыслить трезво, и пришлось приложить максимум усилий, чтобы перейти от самобичевания к холодному разуму сыщика. Прикинув в уме варианты, он твёрдо решил допросить лидера «Пятнадцатого квартала» чего бы это ни стоило. Вряд ли этот отморозок захочет дать информацию, но за долгие годы жизни в подобном районе и работы с различного рода отребьем детектив научился развязывать языки. К сожалению, практически всегда это шло вразрез с законом.
У небольшого старого двухэтажного дома, несуразно торчащего на фоне более новых построек, тёрлись несколько человек в приспущенных штанах и бомберах, громко переговариваясь и жестикулируя, словно заправские гангстеры. На вид им было не больше двадцати лет, стандартный возраст для банд, члены которых часто не перешагивают этот порог.
Маккарти припарковался в паре десятков шагов от входа, мгновенно привлекая внимание шпаны, один из которых пружинистой походкой направился прямиком к нему. Как всегда, с огромным трудом детектив выбрался из шевроле и столкнулся лицом к лицу с подошедшим — темнокожим парнем с огромной эмблемой на шее, ростом чуть выше него.
— Какие-то проблемы, дядя? — спросил гангстер, жуя жвачку и всем своим видом пытаясь показать собственную важность.
— Да нет, — ответил Дуглас, с удивлённым видом осматриваясь вокруг. — Решил вот осмотреть внеземную архитектуру.
— Чё! — скорчился темнокожий. — Ты кому гонишь? А ну убирай отсюда своё старьё, здесь место занято!
— А мне кажется, свободно, — с улыбкой ответил детектив.
— Да ты кем себя возомнил, старикан? Это наш район, и мы решаем, где можно ставить тачку, а где нет! — вспылил парень. Остальные перестали разговаривать и медленно двинулись к ним.
— Твоё только говно в туалете! — жёстко ответил Маккарти.
— Чёё! — гангстер приблизился вплотную к лицу детектива и угрожающе посмотрел в глаза. — Да я тебя…
— Кот, отвали от него. Это легавый! — крикнул один из подошедших, бритый наголо афроамериканец в военной куртке.
— Какого хрена! — воскликнул Кот, но всё же сделал шаг назад. — Ты чё вообще здесь забыл?
— Где Алжирец? Наверху в своей конуре? — прямо задал вопрос Дуглас. — Мне надо с ним пообщаться.
— А ему не надо, — отрезал лысый.
— Короче, Слива, отправь одну из своих шестёрок доложить и мигом. И пусть будет крайне убедителен, у меня нет времени на сопли, — спокойным, но угрожающим тоном произнёс детектив.
Афроамериканец что-то хотел возразить, но, встретившись с решительным взглядом собеседника, вынужден был ретироваться и резко кивнул одному из своих, парнишке в синей куртке и чёрной бандане. Посыльный без лишних вопросов поспешил ко входу и скрылся в тёмном проёме. Маккарти медленным шагом двинулся за ним, не обращая внимания на оставшихся, которые всем видом демонстрировали свою неприязнь.
— И какие дела у продажного копа к Алжирцу? Хочешь предложить стволы? Так нам они не нужны, — с издёвкой спросил Слива, следуя за Дугласом.
— А ты здесь теперь решаешь дела? Не знал, — бросил через плечо детектив, входя в подъезд, стены которого были усыпаны всякого рода граффити и нецензурной лексикой.
Поднявшись на второй этаж, они встретились с возвращающимся посыльным, который махнул рукой в приглашающем жесте, пропуская гостя.
За массивной железной дверью сразу же открывалась просторная комната с большим столом, на котором валялись всякого рода сигаретные пачки и игральные карты с помятыми долларовыми купюрами в виде ставок. У потолка стоял сигаретный туман с нотками марихуаны, не успевающий выветриваться из-за количества курильщиков. За столом сидело не меньше семи человек, дымящих косяками и пьющих пиво из небольших стеклянных бутылок.
— Зачем пожаловал? — спросил один из игроков, не поднимая глаза на Маккарти. Он выглядел сильно старше остальных, в белой кепке, надвинутой почти на нос, и такого же цвета футболке без надписей. Если бы детектив не знал лидера «Пятнадцатого квартала», то этот человек был бы последним, кого бы он принял за главного гангстера. Эдакий продавец кроссовок из соседнего магазина.
— Твой пацан сегодня убил человека, — без лишних церемоний начал Дуглас, оставшись стоять, хотя и сесть ему никто не предложил.
— И? — промычал Алжирец, затягиваясь сигаретой, в которой по виду табак был смешан с марихуаной.
— Откуда у него ствол?
— А мне почём знать? Нашёл, наверно. Спроси у него, — ответил он, принимая ещё одну карту от раздатчика.
— Мне нужен поставщик.
— А что, у тебя своих пушек мало? Ты ж вроде работаешь по-крупному, — усмехнулся лидер, а за ним и все остальные.
Дуглас спокойно осмотрел всех присутствующих, провёл взглядом по потолку и продолжил:
— Я пришёл не как коп. Тот, кого убил твой парнишка, был мне очень близок.
— И что? Один нигер завалил другого нигера, какое дело продажному легавому до нигерских раскладов? — спросил Алжирец, встретившись взглядом с Маккарти.
— Я дал слово его матери, что он закончит колледж и станет человеком, а один из твоих подонков пристрелил его как собаку, — жёстко ответил детектив. — А теперь ты мне скажешь, кто продаёт стволы твоей шайке. В противном случае я устрою карнавальную ночь твоему корешу в тюрьме, а тебе и твоим шестёркам шоу «Бегущий человек».
— Угрожаешь?
— Ты меня знаешь.
— Знаю. И потому ещё не приказал вышвырнуть тебя отсюда как мешок с дерьмом.
— Ну так что? Будем воевать или жить в мире? — спросил Дуглас, медленно осматривая каждого присутствующего за столом.
Выдержав взгляд, Алжирец выпустил большой клуб дыма и снова вернулся к картам.
— Иди. Нам не о чем больше говорить, — тихо ответил он.
Маккарти злобно ощерился и двинулся к выходу, задев плечом ухмыляющегося Сливу.
Как только он оказался в машине, из кармана послышался звук сообщения, пришедшего на телефон, открыв которое детектив громко выкрикнул проклятие и прижался лбом к рулю.
Он пил, много, крепко, не как всегда, иначе, с ненавистью, с желанием умереть, утонуть в этой чёртовой огненной воде. Есть те, кто думают, что алкоголь может заглушить боль, но это не так! Они ошибаются, тешат себя надеждами забыться, хоть на какое-то время уйти от реальности, но это обман! Становится только хуже, и чем больше пьёшь, тем сильнее погружаешься в угрызения совести, тем больше уничтожаешь себя, и большая радость, если не закончишь в петле, небрежно накинутой на люстру.
Бар уже закрывался, когда детектив, еле волоча ноги с наполовину пустой бутылкой виски, вывалился наружу. Всё вокруг плыло и казалось таким чужим, словно мир грёз из какого-то неудачного фильма. Покидавшие заведения посетители постоянно косились на него, покачивая головами, словно болванчики, и отпуская пренебрежительные фразы. Даже кто-то особо сердобольный предложил проводить до дома, но, услышав короткое послание в свой адрес, просто махнул рукой.
Маккарти ненавидел себя за то, что совершил, это его вина и ничья больше. Упущение? Нет, желание нажиться, деньги! Эти его поганые сигары, которые не мог позволить ни один коп. Он вытащил их все, понюхал с идиотской улыбкой и, смяв так сильно, что табак просто посыпался из ладони, швырнул в сторону и, еле держась на ногах, зашагал куда-то, плевать куда.
Дуглас брёл по пустынной улице, время от времени отхлёбывая из бутылки и хватаясь за столбы и другие предметы, чтобы не свалиться.
«А что ж я так переживаю? А? Этот пацан мне не был уж и настолько близок. Я просто сам нарисовал себе эту мечту! Как сын? Что за бред. Таких сыновей в каждом квартале сотнями. Зачем убиваться? Их каждый день хоронят. Он же сам захотел вместо учебы пойти к своим дружкам», — мысленно вёл беседу сам с собой детектив. Внезапно Маккарти обратил внимание на бездомного, мирно сидящего на каком-то грязном матрасе и что-то жующего. Недолго думая, он подошёл поближе и мешком рухнул рядом. Хоть и с большим трудом, но получилось усадить своё пьяное огромное тело более-менее ровно. Бездомный же, в свою очередь, наблюдал за всем этим с открытым от удивления ртом.
— Нормально живёшь? — промямлил Дуглас.
— Не жалуюсь, — с опаской ответил нищий.
— А я дерьмово. Настолько, что спрыгнул бы с крыши, боюсь только, в таком состоянии не подняться так высоко, — кое-как выговорил детектив, отхлёбывая виски.
— Баба бросила?
— Да успокойся, какая уж там баба. Близкого потерял. По собственной вине, — ответил Маккарти, поднося бутылку ко рту, но, вдруг что-то вспомнив, посмотрел на бродягу и сунул ему. — Пей. Давай, за упокой души усопшего!
Бездомный взял виски и, сделав несколько глотков, сразу же вернул обратно.
— Будешь бургер? — предложил он, решив продемонстрировать вежливость.
— Чё? — Дуглас посмотрел на булку в грязных руках и скорчился. — Да ну его в задницу, я уже полон как уличный сортир.
— Совсем худо тебе, дружище, — с сочувствием сказал бродяга.
— А ты тут меня не жалей. Сочувс… совстсв… А, мать твою. Шёл бы ты со своим сочувств… — детектив пытался выговорить слово заплетающимся языком, но ничего не выходило, и он просто махнул рукой. — Вот ты знаешь, а я легавый! Поганый продажный коп! Я продался, понимаешь?
— Не боишься такое говорить кому попало? — с предостережением спросил бродяга.
— Не, отбоялся уже. Жизнь моя — сплошное дерьмо! А знаешь почему? — Дуглас рассмеялся во весь голос. — Потому что я сам дерьмо!
— Жёстко ты к себе.
— Да ну. А я вот брал взятки за торговлю стволами. Такими вот штучками, пиф-паф, и нет человека. И много брал. И так сыто жил. А теперь не хочу. Нет мне больше жизни, понимаешь! — заревел Маккарти, схватившись руками за голову.
— Так с деньгами оно всё лучше, чем без них. Я вот без денег живу на лужайке, где придётся, а ты ноешь, — с досадой покачал головой бездомный.
— Да. Ною. А у тебя есть семья?
— Была, две дочки, жена. Развелись, когда я к наркоте пристрастился, сбежала.
— Вот видишь, а у меня нет. Нет! И не будет. Моя семья в земле гниёт.
— Мне очень жаль, — вздохнул бродяга.
— А ты не жалей, хватит жалеть. У меня тут пацан жил, сосед. Хороший такой, я ему колледж оплатить хотел, в люди вывести, хоть как-то заменить отца, — завыл детектив.
— Тоже умер?
— Тоже! А знаешь, кто его убил? Я! — Выкрикнул Дуглас, ткнув себя в грудь пальцем.
Бездомный опешил после таких слов и с опаской отодвинулся, оглядываясь в поисках пути побега.
— Его убили из пистолета, которые я помогал продавать! Представляешь! Я толкнул убийце этого парнишки ствол, а с этих денег хотел оплатить ему учёбу. Во какая хрень собачья получается. — Маккарти придвинулся ближе к бездомному и уставился на него невидящим взглядом, продолжая бить себя пальцем в грудь. — А знаешь, кто убил мою семью? Тоже я! Это я не смог поймать того ублюдка, который их угробил! Понимаешь? Я не смог! Не смог!
Бродяга понял, что от навязчивого собеседника избавиться никак не выйдет, а если он попытается сбежать, то есть риск потерять матрас и свои пожитки, заботливо сложенные в тележку из супермаркета.
— Это Господь посылает нам испытания, — прошептал он.
— Что? Господь? И детей убивает? Ты пьян? — удивлённо воскликнул детектив.
— Не убивает, а забирает себе, дабы дать им лучшую долю. У бога нет мёртвых, у него все живы…
— Да кончай ты нести эту библейскую чушь, — перебил Дуглас. — Она такая же бредовая, как демократия.
— Я вот сижу здесь изо дня в день, потом перехожу на другое место и снова так. И у меня всегда есть чем набить желудок. Бог даёт мне всё необходимое.
— Ага, ссаный матрас и грязную лужу. Щедро! — засмеялся Маккарти.
— А это плата за грехи. Чтобы достать дозу, я крал, мошенничал, грабил. А под наркотой бил жену и детей, я превратился из человека в мусор, в дерьмо, которому место в могиле. И в один день, когда я валялся в собственной блевотине посреди Тендеройла, какой-то парнишка дал мне это, — он полез в тележку и, немного порывшись, вынул небольшой потёртый томик с крестом на обложке. — Она помогла мне измениться, я перестал употреблять и несу свой крест.
— Библия? Да брось! Кому нужны эти еврейские байки.
— Кому-то байки, а кому-то спасение. Бог всегда даёт нам испытания по силам. И возможность искупить, — с блаженной улыбкой пояснил бродяга.
— Искупление? — детектив задумался на некоторое время. — О, да, точно! Искупление. Я перед смертью должен искупить то, что натворил, и я сделаю это.
Он попытался встать, но повалился обратно на матрас. Бездомный подхватил его и с большим усилием помог встать на ноги. Маккарти поднял руку в прощальном жесте и, покачиваясь, зашагал прочь.
— Искупить! Я должен искупить! Пошёл ты к чёрту со своими еврейскими сказками! Мне нужно искупление! — кричал он во всё горло, удаляясь от провожавшего его взглядом бродяги.
— Здесь всё, господин. — Николай медленно положил серую папку на т-образный стол рядом с одним из мониторов.
Обстановка в кабинете никак не изменилась с их прошлой встречи, за исключением одежды. В этот раз он уже не стал одеваться официально, положение в касте сильно пошатнулось, и все члены смотрели на него как на бесполезную вещь, некоторые даже перестали здороваться на очередных собраниях. Потому он просто обошёлся синими джинсами и лёгкой серой ветровкой поверх чёрной футболки без надписей. В отличие от него, господин выглядел крайне официально — тёмно-серый костюм отлично сочетался с голубой рубашкой. Но галстука не было, он никогда не носил его, это выглядело странным, но никто ни разу не спросил о причине.
— Всё, что мне надо знать, или всё, что удалось найти? — спросил он, поднимая папку и одновременно открывая её.
— Полная информация. Только сухие факты. Не очень-то наш страж закона честен, — ответил Николай, отступая на шаг назад.
— Все мы не без греха, — медленно перелистывая страницы, произнёс господин.
Он досконально изучал каждую запись и фотографию, прежде чем перейти дальше. Это занимало достаточно много времени, но Николай не двигался с места подобно статуе, пока изучение материала не было окончено.
— Интересно. Торговля оружием, давление на задержанных, пытки. Как ты смог такое накопать?
— Наши друзья в Бюро и других службах имеют подобные папочки на всех, — объяснил Николай, довольный тем, что смог удивить господина.
— Я удивлён, что и на такую мелкую сошку есть досье, эти белые воротнички меня поражают ещё больше.
— У них есть досье даже на патрульных, как-никак у полиции власть.
— Это у нас власть! — утверждение прозвучало резче, чем обычно.
— У нас власть скрытая, а у них явная. И только если держать в руках обе части, она станет абсолютной.
— Ты достойный член касты, далеко пойдёшь, — похвалил его господин. — Если, конечно, прекратишь совершать глупые промахи.
— Я больше не подведу вас, — виновато поклонился Николай.
— А этот Маккарти играет не слабо, контрабанда армейского оружия. Он, должно быть, спит на деньгах. И никто не в курсе?
— Многие знают, но закрывают глаза. Там все со своим багажом. Кто где пристроился. Полиция полностью коррумпирована.
— Удивительно.
— На самом деле, всё стандартно. Копы набираются из вчерашней шпаны из тех же кварталов. Они просто получают возможность прикрыть свои махинации значком. Потому в дела друг друга носа не суют и поддерживают по возможности.
— И все довольны?
— Абсолютно, — улыбнулся Николай. — Ну, может, кроме простых работяг, чьи дети вливаются в этот криминальный мирок.
— Да кто о них думает. Удел овец идти на стрижку, — подытожил господин, небрежно бросая папку на стол.
— Что прикажете делать с детективом? Убрать с расследования?
— Я пока не решил. Но пускать на самотёк это дело нельзя. Маккарти самый настоящий цепной пёс, и даже в пьяном угаре он остаётся проблемой.
Дуглас забрал Раджу в паре кварталов от университета, возле небольшой забегаловки, где тот заказывал индийскую еду. Получив свой заветный пакет, индус начал водить носом по улице, пытаясь увидеть старый шевроле среди припаркованных автомобилей, и, как только его взгляд упал на дымящего сигарой Маккарти, который специально вылез из-за руля и, опираясь на капот, спокойно ожидал, быстрым шагом направился к нему.
— Я тебе тут взял пирог со свининой, думаю, тебе понравится, — расплываясь в улыбке, сообщил Джавал.
— Пахнет приятно. Уважил старого копа, — ответил Дуглас, принимая пакет и сразу же заглядывая внутрь. — А себе, наверно, опять взял траву?
— Сабджи! Обожаю! — с придыханием произнёс Раджа, открывая дверь машины.
— Бабу бы тебе, а то жрёшь всякую растительную дрянь! Так и подохнуть можно, — проворчал детектив, направляясь к стороне водителя.
«Додзё Исихара» оказалось не совсем додзё, по крайней мере, не таким, как Маккарти себе представлял японскую боевую школу, где учат искусству сражения на мечах. Большой современный зал в многоэтажном офисном центре ничем не отличался от подобных же фитнес-залов или какой-нибудь там аэробики, кроме нескольких иероглифов на стенах и парочки бутафорских мечей на деревянных стойках. На занятии присутствовало человек двадцать, облаченных в твёрдые кожаные учебные доспехи и маски, в руках же каждый ученик держал подобие меча из непонятного материала, чем-то напоминающего дерево. Но больше всего детектива позабавила одежда: синее кимоно из толстой ткани и широченные штаны, в каждую штанину которых можно было просунуть ещё несколько ног. Тренер ничем не отличался от своих подопечных за вычетом доспехов и маски, а две мечеподобные палки болтались на поясе. Тренировка была в самом разгаре, и ученики с неистовством лупили друг друга этими дубинками в спаррингах, время от времени выслушивая выкрики сенсея.
— Мать твою, джедаи! — воскликнул Дуглас. — А зачем им такие широкие штаны?
— Это традиционная японская одежда, — пояснил Раджа.
— Ясно. А то я грешным делом подумал, для того чтобы срать, не снимая штанов.
Тренер, увидев двух посетителей, о чём-то переговаривающихся при входе в зал, что-то крикнул одному из бойцов, мгновенно занявшему его место, и направился к ним. Выглядел он достаточно грозно — коренастый, небольшого роста азиат с цепким орлиным взглядом, подчеркивающим некую внутреннюю силу и стойкость, а сжатые и без того узкие губы, выдавали некую жестокость. По виду этого человека Маккарти понял, что они его уже раздражают, и мысленно поблагодарил себя за то, что сейчас не средневековье и на поясе у него палки, а не настоящие мечи.
— Чем-то могу помочь? — резко, без особых сантиментов спросил сенсей.
— Да, конечно. Я детектив Дуглас Маккарти, а это профессор Джавал Рам.
— Чем обязан? — слова звучали без каких-либо эмоций.
— Нам необходимо задать вам несколько вопросов по вашей специализации. Вы не могли бы выделить немного времени? — добродушно улыбаясь, поинтересовался детектив.
— У меня тренировка.
— И всё же это очень важно, речь пойдёт об убийстве человека.
Сенсей на пару секунд задумался, а потом быстро развернулся и что-то крикнул своему подчинённому на непонятном языке.
— Раз так, хорошо, пройдёмте в мой кабинет, — он указал рукой на небольшую деревянную дверь в конце зала. — Только, пожалуйста, обойдите вокруг, у нас не принято ходить в обуви по татами.
Кабинет представлял собой тесную комнатку с белым столом и тремя стульями напротив, небольшой вешалкой для одежды и маленьким шкафчиком справа от стола, на котором на красивой подставке размещались два самурайских меча, один длиннее другого. За креслом сенсея на стене раскинулся большой японский флаг с вертикально идущими иероглифами сбоку от красного шара, как про себя назвал его детектив.
Тренер указал на стулья, а сам устроился за столом, сложив руки в замок. Маккарти сразу подметил, что, кроме мечей, никаких других предметов нигде не было, даже крошечной шариковой ручки или статуэтки. Видно, этот человек любил минимализм в его буквальном смысле.
— Меня зовут Цунэтомо Исихара, я хозяин этого додзё, что вы хотели узнать? — без лишних церемоний спросил сенсей.
Маккарти кивнул головой и вынул из внутреннего кармана уже немного помятые снимки. Положив их на стол напротив японца, он сразу стал внимательно наблюдать за его поведением. Но, к большому сожалению, Исихара не проявил никаких эмоций, спокойно рассматривая ужасные убийства. Такой выдержке мог бы позавидовать каждый, но, с другой стороны, данное обстоятельство вызывало различные интересные догадки.
— Жестоко, — хладнокровно сказал он. — Что вы хотите от меня?
— Кто бы это мог совершить? У вас есть догадки? — спросил детектив, бросая шляпу на стол.
— Нет. Но использовалось средневековое оружие, по крайней мере, лук.
— Наш эксперт утверждает, что конечности и голова отрублены самурайским мечом, — попытался навести на мысль Маккарти.
— Похоже, но вряд ли. Как я понимаю, убийства совершены в нашем городе. Здесь нет такого оружия, — покачал головой Цунэтомо.
— Что это значит?
— Слишком идеальный срез. Такое мог сделать только настоящий мастер, и катана должна быть не как у нас, капусту рубить, а выкованная истинным кузнецом. Очень сомневаюсь, что такое возможно где-то так далеко от Японии.
— А вы бы могли такое провернуть?
— Возможно. Вот только оружие нужно получше моего. Но я вам могу сказать ещё кое-что. — японец перекладывал фотографии достаточно быстро, непонятно, как он мог успевать рассмотреть их. — Здесь стрельба из лука и владение копьём. Если мы говорим о владении оружием, то убийца слишком универсален, таких уже нет. А что это за уколы на шее?
Исихара повернул один из снимков и показал пальцем на точку, ради которой и была сделана фотография.
— Мы думаем, что очень тонкая игла, с помощью которой были обездвижены жертвы, — ответил Маккарти.
— Слишком точно. Вы понимаете, что имеете дело с истинным мастером убийств? — переводя глаза с Дугласа на Джавала, спросил сенсей.
— Есть предположение, что это искусство ниндзюцу, — произнёс индус, нарушив распоряжение не влезать в разговор.
— Очень похоже, хотя звучит абсурдно. В Японии такого не найдёшь, не то чтобы в Сан-Франциско, — усмехнулся Цунэтомо. — Да и жестокость совсем никак не клеится с реальностью.
— В смысле? — удивился Раджа.
— Японцы, конечно, не ангелы во плоти, да и путь самурая ведёт через кровь и смерть, и отрубленные конечности далеко не редкость. Искусство же ниндзюцу не предполагает кровавой расправы, главная задача — уничтожение цели. Я, конечно, не специалист, но здесь работал полный психопат, а такой никак не мог пройти обучение в серьёзных додзё Японии, подобных выродков вычисляют достаточно быстро и изолируют.
— Для чего? Разве они не лучшие бойцы? Не боятся смерти, любят убивать.
— Так-то оно так, но подобная жестокость очень быстро набирает противников среди аристократов и народа. Потому такие ребята долго не живут, а на школу ложится тень и позор. У нас свои устои, с одной стороны, они кажутся дикими, но с другой — намного достойнее ваших.
— Не могу не согласиться, — кивнул индус. — Но если убийца никак не мог обучиться искусству, то как же тогда всё это объяснить?
— Я не говорил, что не мог. Я сказал, что таких вычисляют. Возможно, им был нужен именно такой. Здесь уж помощи не ждите. В чём я уверен точно, что не в нашем городе, ни даже в ближайших штатах обучиться владеть такими видами оружия мастерски невозможно, тем более сразу несколькими, а сделать подобный меч и подавно. Я давно в этом деле и знаю, о чём говорю.
— Тогда вы чем здесь занимаетесь? — спросил Маккарти, забирая шляпу со стола.
— Развлекаю публику, желающую прикоснуться к великому прошлому моего народа и постичь его философию. Но всё это детские забавы в сравнении с воинами минувшего, — ответил Исихара, опустив голову в знак почтения к предкам.
— Может, есть какие предположения, где убийца мог обучиться?
— Нет. Последнего известного мне человека, который мог бы обучить синоби, застрелили шесть лет назад. Его звали Сиизуру Миядзаки, один из последних представителей клана Хаттори, — покачал головой японец.
— Это ещё что за клан такой? — поинтересовался Дуглас, уже собиравшийся уйти, но ответ сенсея заинтересовал его, заставив задержаться.
— Это и есть настоящие ниндзя. Клан Хаттори всегда практиковал древнее искусство и был очень уважаем. В своё время Хаттори Хандзо, самый известный представитель клана, спас сёгуна от смерти. И его потомки продолжали дело своего легендарного предка, всегда находясь в тени.
— Интересно. А что с убийством?
— Помощница учителя пришла рано утром, чтобы подготовить всё к предстоящему дню и нашла его застреленным. Полиция проводила расследование, но ничего так и не нашла. За пару лет до этого Миядзаки взял себе ученика, белого, что очень странно, но он бесследно исчез. Были предположения, что это поработали якудза. Дело загнулось, да никто особо и не старался расследовать. Преступление не громкое, а человек известен только в узких кругах представителей древнего искусства, так что получился очередной висяк.
— Так, может, ученик его и убил, — предположил детектив.
— Может. Но его так и не нашли, даже не установили личность. Помощница даже не знала его имени, только внешность. Поиски по фотороботу ничего не дали. Вряд ли ученик, тем более белый, смог бы купить пистолет, да и для чего? Он пришёл учиться, а не убивать. Во дворике обнаружили следы борьбы, а зная мастерство Сиизуру, предположили, что нападавших было несколько. Победить представителя Хаттори в одиночку невозможно.
— Познавательная история. Ну что ж, спасибо за помощь, если вдруг что-то придёт в голову, звоните, — сказал Дуглас, с трудом поднимаясь и надевая шляпу.
Попрощавшись с сенсеем, они вышли на просторную площадь перед офисным центром. Маккарти тут же вынул сигару и закурил с таким удовольствием, будто ждал этого момента несколько дней.
— Уж больно ты с ним откровенничал, снимки сразу дал. Даже не спросил, где он был во время убийства. Я по-другому представлял оперативную работу. Может, это он убил. Слышал же, если бы меч был получше, то и он мог. Откуда мы знаем, может, и завалялся где-то отличный клиночек? — с растерянным видом начал предполагать Джавал.
Детектив посмотрел на него со снисхождением и выпустил в небо большой клубок дыма, который быстро рассеялся, разогнанный тихим тёплым ветром.
— Да что ты молчишь? Промычи хоть! — завёлся Раджа.
— У него алиби, и у всех учеников тоже. Команда сразу, как только возникли предположения, пробила подобных людей, даже любителей-рыцарей, и ничего не нашли. Мы работаем, а не вегетарианцы, — засмеялся детектив, в очередной раз удивив индуса своей расторопностью.
— Тогда зачем мы тратили на него время?
— Мне нужно было его мнение, он мастер своего дела, этнический японец. Или предложишь безоговорочно верить твоим предположениям о китайцах и каннибалах? — ответил Маккарти с хитрой ухмылкой. — Ладно. Поехали дальше, дела не ждут.
— Но и с ниндзя это тоже моя идея, — обиженно прошептал Джавал.
В кабинете лейтенанта их ждали всего несколько человек, толстый Дейв, устроившийся в углу, недалеко от шкафа с документами, Рыжий и Родригез, стоявшие чуть поодаль и тихо шептавшиеся между собой. Как только дверь отворилась и показалось улыбающееся лицо Маккарти, присутствующие сразу прекратили свои дела и посмотрели в его сторону.
— Покорнейше извиняюсь за опоздание, господа. Я человек занятой, как вы знаете, а профессор у нас натура творческая и непредсказуемая… — начал было он заранее придуманную оправдательную речь.
— Проходите уже, мы устали ждать! — резко оборвала тираду Кэт.
Снимая шляпу в виноватом поклоне, детектив быстро прошагал к стулу, стоявшему напротив стола начальства, а Раджа занял место рядом со входом, даже не думая куда-то садиться.
— И так, блудные сотрудники наконец-то соизволили почтить нас своим появлением. Давайте начинать. Дейв, ты первый. — сказала лейтенант, кивнув головой в сторону старого полицейского.
— Мы отработали всех сотрудников компании, агрессивных клиентов и подозреваемых. Ничего подозрительного по нашему делу не нашли. Почти у всех есть железное алиби или полностью отсутствует мотив. Мои люди обошли исторические клубы и всякого рода спортивные секции, хоть каким-то образом связанные с холодным оружием. Все чисты.
— Может, что-то упустили?
— Я лично проверял все отчеты и сортировал их. Никаких намёков на халатность быть не может, — немного огорчившись таким вопросом, ответил толстяк.
— Ну да, конечно, за своих горой. Допустим. Ну что, гуляки? Нарыли хоть что-то, кроме огромных проблем? — она окинула взглядом Дугласа и Раджу, словно нерадивых детей.
— Каких проблем? — встрепенулся Маккарти.
— Узнаешь позже. Быстрее приступай к докладу, пока моё терпение не кончилось.
— Наш лейтенант сегодня не в духе. Видно, начальство по головке не погладило, — усмехнулся он, глядя на её раздражённое выражение лица. — Но у нас кое-что есть. Работаем, знаете ли.
— Выкладывай!
— Злодей убивает по картине! — выпалил детектив, обводя взглядом изумлённые лица присутствующих и получая несказанное удовольствие от этого. — «Страшный суд» Лукаса Кранаха.
Дейв что-то хотел спросить, но как только открыл рот, то мгновенно был перебит продолжившим доклад Маккарти.
— Вы, конечно же, хотите спросить, почему не Босха, как я понимаю? — он посмотрел на толстяка, и тот, как ни в чём не бывало, нацепил на себя маску знатока и закивал головой. — А всё потому, что нашему маньяку нужны эмоции, живое воплощение. Всё же гениальное полотно Босха не передаёт атмосферы страданий, оно как бы констатирует факт происходящего, а вот Кранах всё видит иначе, для него важны мучения на лицах и в красках, потому что Страшный суд — это прежде всего наказание за дела человеческие, и суть всей картины в расплате за грехи свои.
— Очень интересно, — ответила лейтенант. — Тебе бы статьи писать. А картина-то где, ценитель живописи?
— Оу! Простите, Рыжий, раздай распечатки, — он посмотрел на парня, который тут же поспешил обеспечить каждого листом бумаги.
Присутствующие стали упорно рассматривать изображение, пытаясь хоть что-то понять в этой какофонии образов и красок, на котором каждое убийство было обведено красным кружком.
— Действительно, похоже, — удивилась Кэт. — Ну хоть что-то. Теперь понятно, зачем ты таскал меня на эту гору. Интуиция тебя не подводит.
— Не что-то, а многое, — воодушевился детектив. — И копию картины приобрёл молодой помощник Синидиса Самуэль Стивенсон, заплатив кругленькую сумму наличными. Что подтвердил известный в особых кругах аукционер. Так что у нас появился подозреваемый.
— Кстати, о Синидисе. Какого чёрта ты ворвался к нему и там устроил? Бедный парнишка так испугался, что драпал дальше, чем видел, и до сих пор не вернулся.
— Издержки профессии, — пожал плечами Дуглас.
— Адвокаты грека наехали на Мэтьюса так, что он грозится снять тебя с расследования! Я через телефонную трубку чувствовала, что меня просто распинают!
— Ну, ничего страшного, нашему окружному полезно, а то привык штаны в кабинете протирать, — усмехнулся Маккарти. — И кому он хочет отдать это дело? Неужели Салливану, который прекрасно заведёт его в тупик в своём новом костюме.
— Прекрати. Это не смешно. Я прекрасно понимаю, что часто приходится давить на свидетелей, но это ж тебе не барыга с района! Он богат и влиятелен! Нам не нужны такие проблемы! — лейтенант чуть ли не кричала на него.
— Три трупа, убиты с крайней жестокостью, и с этим связан Синидис, о каких проблемах ты говоришь? Или будем ждать очередную расчленёнку? На картине её хоть отбавляй.
— Доказательства очень сомнительны, с ними его даже на допрос смысла нет вызывать. Тем более когда сбежал помощник. Что ты теперь спросишь? Он рассмеётся тебе в лицо.
— Ошибочка вышла. Бывает, — виновато хихикнул детектив.
— А ты почему не отговорил его от этого идиотского поступка? — спросила Кэтрин, обращаясь к индусу.
— А я что, моё дело маленькое. Я не веду расследование и ничего не понимаю в оперативной работе. Сделал, значит, так было надо, — смутился от такого напора Раджа.
Лейтенант посмотрела на них и со вздохом отложила листок бумаги.
— Есть что-нибудь ещё?
— Наш убийца владеет древним японским искусством. И научился этому он точно не в США, — тихо проговорил Маккарти, стараясь сгладить возникшее напряжение.
— Доказательства?
— Это только предположения. Надо работать дальше.
— Одни предположения, и ничего больше. Ни одной реальной улики. Всё, что мы накопали, — это просто пшик, а его к делу не привяжешь. Мотив об отказе платить в общую кассу тоже так себе, никакой подтверждающей информации, — расстроенным голосом сделала вывод лейтенант. — Какие предложения?
— Надо искать помощника Синидиса, больше пока вариантов нет.
— Ищи, только осторожно, без ковбойских выходок. Это все идеи?
— Ещё кое-что. Мне нужна помощь Родригез и Рыжего. — Он посмотрел в сторону эксперта, которая, припав плечом к стене, очень внимательно слушала разговор и удивилась, когда к ней обратились. — Мне надо, чтобы они проработали весь список клиентов фонда, перечислявших взносы и сотрудников. Мне надо знать всё, вплоть до дальних родственников бабушки троюродного брата. Возможно, там мы сможем что-то найти. Можно ещё подключить и Дейва, я не против.
— Нет уж, увольте, мне хватило этой всей бумажной волокиты со страховщиками! — воскликнул толстяк, до этого спокойно сидевший на своём стуле и, казалось, уже начавший засыпать.
Кэтрин откинулась на спинку кресла, уставившись в потолок. Маккарти пытался предположить, о чём она думает, и уже начал склонятся к мысли, что из-за настолько малых результатов прозвучит отказ. Всё же у привлечённых к этому делу сотрудников огромное количество своей работы, ответственность за которую никто снимать не собирался.
— Хорошо. Они займутся этим. Но это последний раз, дальше сам будешь копаться в своих версиях и компаниях. У них дела стоят, так что извини, — высказала своё решение Кэтрин. Детектив про себя благодарил её за это, понимая, что в очередной раз попал в тупик. Он чувствовал, что идёт правильным путём, но ниточка настолько тонка, и перспектива найти Самуэля настолько туманна, что всё может развалиться и закончиться ничем. Если парень как-то связан с убийствами, то он заляжет на дно или сменит имя и свалит в другой штат, в одну из десятков ячеек фонда.
Практически всю дорогу к дому Раджи они молчали, только изредка перекидываясь малозначительными фразами по поводу попавшегося на пути интересного здания или небольшого парка. Разговаривать, действительно, было не о чем. Маккарти постоянно прокручивал в голове смерть Микки вперемешку с убийствами, пытаясь найти хоть какое-нибудь упущение, но тщетно. С одной стороны, вроде бы причастность грека очевидна, а с другой — прижать его нет никакой возможности. Да и все улики добыты незаконным путём, а с таким багажом далеко не уедешь. Слежка молчит, значит, Синидис не делает никаких лишних шагов, что тоже не придавало энтузиазма.
Пребывая в собственных мыслях, детектив даже не заметил, что уже практически довёз своего напарника до дома. И, как всегда, припарковав шевроле под запрещающий знак, он вынул фляжку виски и сделал глоток.
— Ну что, давай до завтра. Попробуем пробить места дислокации этого прыщавого ценителя искусства. Может, что и накопаем.
— Может, зайдёшь? Выпьем, обсудим течение дела, того и гляди зацепимся? — дружелюбно спросил индус.
— Ты меня на свидание, что ли, зовёшь? Так я не из этих, — усмехнулся Дуглас, подозрительно глядя на Джавала.
— Да не, я тоже. Просто мне тут шепнули, что у тебя стряслось. Не хочешь обсудить?
— А что обсуждать? Пацана больше нет, и это моя вина. Да и кто это у нас такой говорливый, что рассказал об этом?
— Твой начальник. Просила меня поддержать тебя и проследить, чтобы не наделал глупостей, — признался Раджа. — Ну что, по виски?
— Так ты ж не пьёшь.
— А я буду безалкогольный. Давай, пошли. Угощу настоящей здоровой пищей, — засмеялся индус, открывая дверь.
— Эх, чем чёрт не шутит, пойдём. Какой же правильный коп откажется от халявы, — согласился Маккарти, как всегда, начиная свой сложный путь наружу.
Они пересекли двор и остановились возле входной двери пентхауса. Джавал сразу же полез за ключами.
— Посмотрим, как ты живёшь в этом шикарном месте. Небось, всё вылизано, что страшно ступать.
— В твоих словах есть доля пра… — внезапный шорох у стены заставил индуса повернуться. Что-то тёмное и человекообразное скользнуло из-за угла навстречу им. В одной из рук пришелец держал чёрный предмет, нацеленный на них.
— Ложись!!! — резко выкрикнул Раджа и оттолкнул от себя детектива, мгновенно вырывая свободной рукой что-то из куртки. Практически одновременно прозвучали три хлопка и тихий стон. Маккарти, мешком грохнувшись на плитку так, что отбил себе плечо, дёрнул кобуру, вынимая револьвер, но нападавший уже скрылся за углом здания. Он повернул голову в сторону двери и увидел лежащего на спине Джавала в паре метров от неё. Быстро вскочив, словно и не было лишнего веса, Маккарти бросился к нему. На голубой рубашке индуса, словно кляксы, вырисовывались две тёмные рваные дыры, но никакой крови видно не было, а сам пострадавший тихо хрипел. Переведя взгляд на подбежавшего детектива, Раджа простонал:
— Броня… Я в порядке… Он ранен… Поймай эту тварь…
Быстро сообразив, что профессору ничего не угрожает, Дуглас рванулся к углу дома, на ходу выкрикивая на всю улицу, чтобы вызывали полицию, и, буквально, за секунду преодолев расстояние, выглянул за угол, держа револьвер наготове. Никого. Небольшой забор впереди, через который ушёл нападавший. Детектив подбежал к нему и, присев, чтобы не было видно, резко выглянул. Его взгляду открылся широкий постриженный газон, за которым красовался огромный бассейн, заканчивающийся в паре метров от небольшого входа в пентхаус, чем-то напоминающий жильё Джавала. Быстро прикинув, что за такое короткое время преступник не успел бы незамеченным пересечь подобное расстояние, он стал оглядываться вокруг. И как только взгляд остановился на небольшом подсобном помещении справа, примерно в паре ярдов от него, то сражу же перескочил забор и быстро двинулся к нему. И как только Маккарти добрался до строения, то сразу же заметил тёмные пятна на дорожке, ведущей ко входу. Медленно переставляя ноги, он начал двигаться вперёд, стараясь не издавать ни звука. Не успел он сделать и нескольких шагов, как его внимание привлёк звук удара слева, и, недолго думая, детектив резко повернул оружие в ту сторону. Это оказалось ошибкой. Внезапно справа он получил мощный удар по голове и тут же по руке с пистолетом, который, словно его и не держали, вылетел из рук. А сильный пинок в живот заставил согнуться, перебив дыхание. Но всё же, оставшись в сознании, Дуглас наотмашь ударил рукой и достиг цели, нападавший покачнулся, отступив назад, что на долю секунды позволило полицейскому прыгнуть вперёд и накрыть его своим грузным телом. Оказавшись под такой тяжёлой тушей, преступник задергался, пытаясь выскочить, но Маккарти, задыхаясь, из последних сил нанёс удар в лицо, а второй рукой сорвал чёрную маску, под которой оказалось молодое прыщавое лицо. Замерев от увиденного, Дуглас упустил всего лишь мгновение, которого хватило, чтобы нападавший смог перекинуть ногу за шею и рвануть вниз, оказавшись сверху. В тусклом свете уличного освещения блеснул клинок, и сильный удар в грудь поверг детектива во тьму.
Раджа сидел на траве, неподалёку от того места, где его настигли выстрелы, объясняя оказывающему помощь полицейскому, что случилось. Пули оставили от себя почти чёрные гематомы на груди и безумно ныли, заставляя его дышать вполсилы, чтобы не корчиться от боли.
Из-за угла дома появились три фигуры, две из которых были одеты в полицейскую форму, а третья по объему была примерно такой же, как эти обе, в плаще и шляпе, и ругалась так, что впору закрывать окна.
— Ну как? Поймал злодея? — прохрипел Раджа.
— Это был прыщавый помощник Синидиса! Он убил меня, гад такой, — продолжал ругаться Маккарти.
— Да это всего лишь фляжка, сэр. Она вам жизнь спасла! — возмутился один из полицейских, молодой чернокожий парень лет двадцати пяти. — Я бы радовался, а вы сокрушаетесь, будто это конец света.
— Это больше, чем конец света! Вот посмотри, — он протянул индусу свою флягу из-под виски, в которой с одной стороны зияла дыра, а со второй была небольшая выпуклость, указывающая на то, что нож не смог пройти насквозь. — Здесь вся моя жизнь! Я с этой фляжкой прошёл огонь и воду, сроднился, можно сказать! А этот божественный нектар весь вылился мне на рубашку. Вот посмотри! Да ещё и в плаще дырка. Вот сволочь коростовая, я его за это отправлю в камеру к чёрным!
— Эээ, сэр, — попытался что-то возразить темнокожий полицейский.
— Что? — громко спросил детектив резко повернувшись. — Если бы ты его поймал, то я бы тебя удостоил чести выбрать самую отмороженную камеру!
В ответ темнокожий только покачал головой, ничего не сказав.
— Ааа, чёрт с ней, ты как? Смотрю, лихо тебя приложили. У меня вот только тыква болит, сильно он заехал, — спросил Дуглас, потирая правую часть головы над ухом.
— Сам видишь, — Раджа указал рукой на гематомы на груди. — Дышать тяжело. А так вроде жить буду.
— Лучше, когда душа болит, чем в облака летит, — выдохнул Маккарти, рассматривая дыру во фляжке. — А, не всё пролилось, кое-что осталось.
Он прильнул губами к дырке и начал трясти в рот остатки виски.
— Твою ж мать! Нас чуть не убили, а ты переживаешь о вытекшем пойле? Ты больной совсем? — попытался громко выкрикнуть Джавал, но тут же скривился от приступа боли.
— В такие моменты ценишь выпивку ещё больше. Это, друг мой, трофей после сражения, — ответил Дуглас, заглядывая в дыру в поисках ещё пары капель. Но, не обнаружив ничего, просто отшвырнул фляжку в сторону и посмотрел на индуса. — Лихо ты выхватил ствол, прям ковбой на дуэли.
— Жить захочешь, не так извернёшься, — усмехнулся Раджа.
— Молодец, что надел броню и ствол прихватил, а то бы был награждён посмертно.
Возле шевроле резко затормозил чёрный седан, и оттуда выскочила Кэтрин, почти бегом направившись к ним.
— Все живы? Ну слава всевышнему! А я уж думала, что придётся хоронить кого-то из вас, — на ходу выпалила она.
— Ну не все. Есть жертвы, — ответил детектив, указывая на валяющуюся неподалеку флягу.
— Опять ты со своими идиотскими шутками, что произошло?
— Стреляли, били, резали, хорошо хоть не изнасиловали, — усмехнулся Маккарти. — Это был Самуэль Стивенсон, помощник Синидиса. Так что объявляй его в розыск и посылай за греком, я думаю, ему есть что сказать.
— Думаешь, он убийца?
— Возможно. Уж больно лихо прыщавый машет руками и ногами и орудует клинком. Прям ниндзя какой-то.
— Я о Синидисе.
— Он может быть заказчиком, а этот дружок простой исполнитель. Мне его рожа сразу не понравилась, не люблю коростовых. Кстати, там мои парни следят за этим греком, так что направляй бригаду на задержание.
— Незаконная слежка? Ну как всегда. Ты никогда не меняешься, — неодобрительно покачала головой лейтенант.
— А то! Потому я настолько хорош. Смотрю, ты переживала за меня? Думаешь обо мне? — с сарказмом спросил Дуглас.
— Постоянно, мне ещё трупов моих подчинённых не хватало, — ответила Кэтрин.
— Какая женщина! Дар богов!
Как только все формальности были окончены и дотошные медики полностью удостоверились, что их жизням ничего не угрожает, детектив и профессор поднялись в квартиру. Предложение Раджи оставалось в силе, а Маккарти просто не хотел ехать к себе, да и голова после удара поворачивалась с трудом. Вечер выдался сложный, поэтому не мешало и подкрепиться, пусть даже и здоровой пищей.
Как Дуглас и предполагал, жилище оказалось в идеальном состоянии настолько, что нигде даже не было намёка на пыль, и ему стало как-то не по себе от такого. Постоянная мысль оставить хоть какие-то следы или грязь, словно гадкий червь, поселилась в его голове. Индус сразу обратил внимание, что детектив осторожничает, стараясь ни до чего не дотрагиваться, и посоветовал тому быть как дома, но это помогло совсем немного.
Самым странным в этой дорогой квартире было место для приготовления пищи, находившееся прямиком в центре огромной комнаты. Ровный квадратный белый стол вплотную примыкал к такому же кухонному гарнитуру с глубокой мойкой и чёрной варочной панелью, и всё это завершала массивная вытяжка, плавно переходившая в короб, ведущий через половину комнаты в стену. Тут же неподалеку, будто выдавленная из пола, красовалась ровно, без малейшей складки, застеленная кровать и пара простых белых стульев. Всё было подобрано со вкусом и обязательно в светлых тонах, что вызывало ещё больший дискомфорт, заставляя чувствовать себя неуютно среди этой красоты.
Усевшись за стол, Маккарти повнимательнее осмотрел пространство и, увидев недавно купленную картину, немного успокоился, вспомнив чердак художника, откуда она была привезена.
— Что будешь пить? У меня есть виноградный сок и вода, — дружелюбно спросил Раджа.
— Где? — удивился Дуглас, только сейчас обративший внимание, что все поверхности в квартире пусты, нигде ни лежало никаких предметов, даже ночник у кровати представлял собой высокий квадратный белый куб.
— Удивлён, что ничего нигде не валяется? Моя привычка. Ненавижу лишнее, оно отвлекает. Так что будешь?
— Ну, если считать сок безалкогольным вином, а воду безалкогольной водкой, то, пожалуй, сок, — улыбнулся детектив, пытаясь обнаружить холодильник, которого нигде не было видно. Но к его особому изумлению им оказался небольшой короб рядом с мойкой, откуда Джавал вынул небольшую бутылку, а из шкафчика рядом бокалы.
— Ну что ж, выпьем безалкогольного вина, — наполняя бокал, проговорил он. — Я сейчас быстренько нарежу салатов и приступим, а то после такого есть уж очень хочется.
Через несколько секунду на столе появились различные овощи, тарелка с фруктами и орехи. Индус же, надев фартук, начал быстро орудовать кухонным ножом, нарезая продукты различными интересными узорами, и это получалось так ловко, что Маккарти не мог оторвать глаз.
— Как у тебя лихо получается, — похвалил он, покачав головой, — прям шеф-повар.
— Это да, люблю готовить. Даже учился специально. Мы то, что мы едим.
— Согласен, потому у нас разные весовые категории, — усмехнулся Дуглас.
— Слушай, раз уж мы теперь вроде как братья по оружию, можно нескромный вопрос?
— Валяй, раз уж так.
— Мне кажется, но какие-то странные отношения у вас с лейтенантом, словно вы родственники или ещё кто. Или я ошибаюсь? — будто между делом поинтересовался Раджа.
— Не ошибаешься. Она сестра моей жены, — сухо ответил детектив.
— А что случилось с твоей женой? Если не хочешь, можешь не отвечать.
— Да что уж там. — вздохнул детектив. — Все в участке знают, ничего страшного, что и ты будешь в курсе. Как ты там нас назвал? Братья по оружию? А что, звучит! — Маккарти взял бокал и сделал большой глоток. — Восемь лет назад я вёл одно дело с очередным жестоким маньяком. Он нападал на мужчин и женщин, независимо от возраста. Что, конечно, казалось очень странным. Психи в основном всегда нападают на слабых, женщин, детей, стариков, а здесь жертвами становились даже взрослые сильные мужчины. Нетипичный случай, я бы сказал, из ряда вон выходящий. Прозвали мы его Неандертальцем, за особый стиль нападения. Он нападал на жертву сзади, бил по голове и затаскивал в чёрный фургон с заклеенными номерами. Как в каменном веке первобытные люди хватали самок, вырубая их и относя в пещеру. Так вот, дальше было самое страшное, когда жертва приходила в сознание, то этот выродок вспарывал ей живот и вынимал внутренности, то наматывая их на шею, то просто развешивая вокруг. Представляешь, в каких мучениях умирал человек, да ещё и наблюдал, как его кишки висят вокруг. А умирали при таком раскладе не быстро. Этот урод всё делал с минимальной потерей крови, а потом наслаждался работой. И делал он всё это без малейших следов, даже фургон, попав на камеры, не позволял его обнаружить. Номера заклеены или приделаны новые, а таких машин у нас тысячи, проверить нереально.
— А как же патрули на дорогах, разве ни разу не попался? — с удивлением перебил Раджа.
— А что патрули, остановили если для проверки документов, то особо и не приглядываются. Посмотрят в права, всё в порядке, да и номера не сверяют. Это я так думаю, данных о том, что его тормозили, нет. А может, ездил он по подворотням, где ни один коп не ходит. Город-то он знал как свои пять пальцев. А убивал во всяких заброшках, их же у нас хоть отбавляй, а людей пропадает много, и, пока на одного такого не нарвался бездомный, пожелавший провести ночь под крышей, никто и не подозревал что случилось. А как только после этого стали осматривать подобные места, то нашли пятнадцать трупов, некоторые уже успели разложиться. Некоторых так и не смогли идентифицировать, но большую часть всё же получилось. И тут подключили меня, я долго пытался понять, как действует этот псих, что привело к гибели ещё около десятка человек, которых также находили всё те же бездомные или наркоманы. Сверили места проживания или пропажи, стал вырисовываться рисунок преступлений. Если обвести кружки предполагаемых районов нападения, то на карте образовывался перевёрнутый крест. Точные места, конечно, установить не удалось, кроме некоторых, где видели чёрный фургон, но примерно картина была ясна. И мы стали работать по ней, расставили засады в предполагаемых местах, дали ориентировку на машину. И через определённое время повезло, и, что самое интересное, мне! Моя команда засекла его. А выбирал он жертв случайно, тормозил в тёмном месте на улице и ждал, когда пройдёт одинокий бедолага, потом бил по голове и тащил внутрь, действовал быстро. Если видел свидетелей, то продолжал ждать следующего, мог так несколько дней охотиться, пока не представится случай. Ну так вот, как только мы обнаружили тихо стоящий чёрный фургон, то сразу вызвали подмогу. Только произошло непредвиденное: псих оказался не один, да ещё и срисовал нас и дал газу. После непродолжительной погони, их припёрли. Бросив машину, маньяк и его подельница, как потом нам стало известно, его родная сестра, дали дёру через гостиницу. В процессе погони, они разделились, и я погнался за маньячкой. Она выскочила в переулок и упёрлась в тупик. Я уже собирался задерживать, вынул наручники, но неожиданно девка рванулась на меня с ножом в руке. Короче, убил я её. А братец-выродок скрылся. И самое интересное, что этими психами оказались дети одного из известных людей нашего города, Дэвида Джефферсона.
— Джефферсона? — удивился Раджа. — Потомки?
— Нет, не путай с такой известной личностью, просто однофамилец. Это были Аарон и Джессика Джефферсоны, а семья их владела несколькими фармацевтическими и лесопромышленными фабриками и жила здесь ещё со времён колонизации, потомок отцов-основателей, будь он неладен. Прижали мы папашу, а тот в отказ, сына не видел, сам не в курсе, где он, и вообще весь горе-человек, потерявший любимую дочь-психопатку. Объявили в розыск. А через пару дней у меня сработала сигналка из машины жены, осталась со времён работы с наркотой, многие из нас ставили подобные своим родственникам в ключи или во что-то подобное на случай угроз и попыток повлиять на расследование.
— Что, и семью могли тронуть? Разве так поступают?
— Простые барыги нет, а вот если перейти дорогу картелю, то гибель семьи обеспечена. Это не люди — звери!
— Разве их боятся в США? Я думал только в их странах.
— Ещё как боятся. Страх — их главное оружие. Сигналка зазвонила, я бросился к месту. Этот выродок вскрыл машину и лёг на сиденье сзади, когда дочка села, он приставил нож к её горлу и потребовал жену ехать куда он скажет. Думаю, хотел сделать с ними то же, что и с остальными, но не учёл маячок и что жена нажмёт кнопку. Началась погоня, в результате которой этот выродок затащил их в ангар в портовом районе, где оказалась утечка газа, произошёл взрыв, и все сгорели заживо. Эта скотина, видимо, так хотела отомстить за гибель маньячки-сестрёнки, но и сам стал жертвой, по глупости или намеренно, тут уж вопрос риторический. — Маккарти поперхнулся и сразу же сделал глоток из бокала.
— Извини, я не мог себе даже представить, — виновато сказал индус.
Детектив махнул рукой и поставил пустой бокал на стол.
— Нечего здесь извиняться. Мне хватило сочувствия, оно мне семью не вернёт.
— Как же ты справился с этим?
— Пил. Долго. Жёстко. Просыпался в притонах среди торчков и снова пил. Меня хотели уволить, но Кэтрин спасла, как у неё получилось, сам не понимаю, видно, есть рычаги у начальства. Долго она приводила меня в чувство. А потом я продал наш домик и всё, что имел, и перебрался в квартиру, в тот самый район, где ловил барыг ещё пару лет назад. Пить я так и продолжаю, а вот ловить всякую мразь стал с удвоенной силой. Да и что мне ещё остаётся. Пока есть такая возможность, я должен защищать людей от подобных тварей, — с горечью в голосе проговорил Дуглас.
— Ты извини ещё за один вопрос. А как этот псих узнал, кто застрелил его сестру и твой адрес?
— Папаша сдал, не иначе. Но после смерти сынка он пожил недолго, всего-то несколько лет, и слёг с сердечным приступом, а через месяц подох в одной их элитных клиник.
— Получается, он знал о похождениях детей? — спросил Джавал, перемешивая салат ложкой в большой тарелке.
— Знал, — сухо ответил Маккарти.
— Вроде богатая, влиятельная семья. Как у таких могут родиться подобные уроды?
— Легко. Матерью маньяка была родная сестра его папаши. Аарон и Джессика результат инцеста. Отсюда и с башкой проблемы. Хотя они закончили Лигу Плюща, были лучшими на курсе. Но отклонения сделали всё, что необходимо.
— Вроде, по твоему рассказу, они не так уж умны, — усмехнулся Раджа.
— Это рассказ вкратце. Они были сатанистами, потому рисовали на карте перевёрнутый крест. Ни одной улики, на них указывающей, ни отпечатка, ни одного свидетеля, кроме того, кто видел чёрный фургон, да и то, это я уцепился за одно из заявлений о пропаже, где свидетелем был старик, постоянно наблюдавший в окно. Десятки жертв. Они почти закончили, если бы не случай. И ко всему прочему, не забывай, что психи в большинстве своём не могут себя контролировать, даже такие умные. Они следовали плану, что уже говорит о неординарности, а не просто удовлетворяли свои больные фантазии. Короче говоря, выродки с большой буквы. Скажу тебе честно, даже если бы они просто сдались, то доказать убийства вряд ли бы получилось. А ты сомневаешься в их интеллектуальных способностях.
— Может, ты и прав. Не понимаю, как земля носит таких уродов, — вздохнул Джавал, накладывая в небольшую посуду салат и протягивая детективу.
— Так же как всякого рода генералов и политиков, они зачастую маньяки похлеще этих. — Маккарти потянулся, чтобы взять тарелку, но вдруг опомнился и хлопнул себя по лбу. — Я ж даже руки не помыл, вот дурья башка. Я быстро, где у тебя тут ванная?
— Вон она, слева от входа, — указывая головой на небольшую бежевую дверь, ответил индус.
— Я мигом.
Ванная, как и вся квартира, блистала чистотой, но, в отличие от жилой комнаты, была оформлена в голубом цвете, отдающем чем-то морским. Цвет стен мягко перетекал от светлого к более тёмному, словно погружаясь в глубину, а пол сероватого оттенка являлся как бы импровизированным дном. Большая белая раковина прекрасно контрастировала с глубокой ванной, словно корабль, плывущий среди океанских вод. Крупное зеркало в виде шкафчика, будто иллюминатор на совершенно пустой стене, создавало впечатление, что если его открыть, то на тебя сразу же подует тёплый бриз и зазвучат крики чаек.
— Да, хорошо иметь деньги. В таких хоромах и умереть не стыдно, — тихо подметил детектив, открывая кран и подставляя ладони под тёплую струю воду. Когда он закончил свои дела, то вытер руки мягким махровым полотенцем, заботливо повешенным рядом с раковиной. И как только собрался уходить, то решил напоследок осмотреть, что пряталось за зеркалом. Медленно приоткрыв створку, он заглянул внутрь. Пара зубных щёток, полный тюбик пасты и небольшой пузырёк туалетной воды достаточно скупо смотрелись на фоне широкого пространства полок. «Сколько бы я смог сюда всякого засунуть. Как же Раджа любит всё минимизировать, если война, то останется в одних трусах, даже запасов никаких», — подумал Дуглас, осматривая немногочисленные предметы. И только он хотел закрыть дверцу, как в кармане загудел телефон.
— Слушаю, — быстро нажав на кнопку, ответил он.
— Синидис исчез, дом пуст, — без лишних церемоний сказала Кэтрин.
— Что значит, исчез? А как же слежка? Они где были? — взорвался детектив.
— Здесь и были. Говорят, что в дом входил, но не выходил. Свет горит, следов борьбы нет, — её голос звучал даже как-то виновато, что, несомненно удивляло, хотя ситуация казалась странной. Его люди никогда ещё не упускали объект, если пропал, то, значит, каким-то образом умудрился срисовать слежку, но, зная их, такое маловероятно. — Пусто. Осмотрели дом, но пока ничего подозрительного не нашли.
— Не удивительно, он слишком умён, чтобы оставлять улики в собственном жилище, — с досадой в голосе промычал Дуглас. — Боюсь, там ловить нечего. Можешь пробить места пребывания его помощника?
— Кто начальник, я или ты? — сухо спросила лейтенант. — Хорошо, я подключу Мэллоуна к поиску.
— Так он же медленный как черепаха. Пока заполнит все свои отчёты и соблюдёт правила, я умру от старости.
— Другой помощи у меня для тебя нет, и так почти все сотрудники на тебя работают.
— Хорошо, как скажешь. Начальство есть начальство, — согласился Маккарти не без раздражения.
Когда он вышел из ванной, Раджа сидел за столом, не притронувшись к салату, и что-то рассматривал в бокале с соком.
— Проблемы? Я слышал звонок. Опять кто-то пропал? — поинтересовался индус.
— Синидис, исчез как в воду канул, слежка облажалась, — расстроенно ответил Дуглас.
— Так этого стоило ожидать, его помощник так обделался, что другого выхода и быть не могло, — усмехнулся Джавал, словно услышал что-то крайне очевидное.
— Ну ты-то у нас в курсе, как могло быть и как не могло, — оскалился детектив. — Короче, давай уничтожим твой салат, а то безумно жрать охота. Завтра отлёживайся, огрёб ты знатно, и я не собираюсь отвечать за тебя перед Мэтьюсом, если вдруг какие последствия. У меня будут рутинные дела, поэтому ты мне не нужен даже в качестве телохранителя.
— Судя по случившемуся, нужен.
— Ну да, точно. И ещё, я не сказал тебе. Спасибо что спас мою шкуру, — смущённо проговорил Маккарти. Было заметно, что эти слова даются ему с трудом. «Как же, какой-то ботаник спас жизнь брутальному копу, которого боятся даже районные банды», — подумал индус, но в ответ просто кивнул и сунул полную ложку в рот.
— Слушай, я вот всё думаю, где такой ботаник, как ты, научился так стрелять? — спросил детектив с набитым ртом.
— Постоянно хожу в тир. Отвлекает, знаешь ли. Я ж, помимо научной работы, ещё и пишу книгу о верованиях африканских племён. Вот постреливаю раз от раза, чтобы голова очистилась. Да и полезный навык в нашем городе, знаешь ли.
— Как оказалось, очень полезный, — промычал Дуглас, заканчивая поздний ужин.
Бульдог вышел из клуба в приподнятом состоянии духа. Ночь уже полностью вступила в свои права, и полная луна выглядывала из-за крыш домов и, словно опасаясь, понемногу проливала свет, разгоняя тьму. Гангстер запрыгнул на водительское сиденье своего кадиллака и включил любимую музыку. Из динамиков, разгоняясь, зазвучали слова рэпа, голоса улиц, нищих кварталов. Как и большинство афроамериканцев, он вышел из этих районов, пройдя путь от простой уличной шпаны до уважаемого человека. Да, именно, уважаемого! В этой среде каждый, кто поднялся на чём-то незаконном, сумев выжить, пользовался непререкаемым авторитетом. Бульдог упивался своей значимостью, ведь какой-то чёрный парнишка умудрился построить многомиллионный оружейный бизнес и сейчас мог позволить себе практически всё: самых лучших шлюх, тачки, особняк и этих мажористых белых адвокатов, которые защищали его права, заглядывая в рот и тряся гривой. Как приятно было наблюдать за этими холуями, заискивающе смотрящими и пускавшими слюни, когда в руках появлялась чековая книжка. Но сегодняшний день был особенным: крупный покупатель стволов предложил сделку, сулящую громадный барыш, да и армейские крысы желали увеличения поставок. Все хотят есть, хорошо есть, досыта, чтобы из их поганых ртов сыпались омары, оставляя жирные пятна на дорогих костюмах. И он не мог обвинять этих людей, так как сам был таким. Деньги решают всё. Вчера ты с трудом наскребал на гнилой бургер в местной забегаловке, получая оплеухи за плохо вычищенную обувь, а сегодня эти же самые господа чуть ли не дерутся, дабы чистить твою, забыв о том, что раньше для них ты был грязным нигером из подворотни. Жизнь — штука жестокая, не прощающая ошибок и слабости.
Подъехав к своему двухэтажному дому с бассейном и тремя спальнями в достаточно неплохом по американским меркам районе, Бульдог обвёл его взглядом. Скоро эта халупа сменится на особняк с полем для гольфа, собственным автопарком из элитных авто и вечеринками с моделями, на которых будут плясать, тряся своими сморщенными задницами, самые влиятельные люди города. И всего этого он добился сам, наплевав на мораль и совесть. Да и кому они нужны, оправдание для слабаков.
Загнав кадиллак в гараж, он, присвистывая, зашагал к двери. Как только она за ним захлопнулась, Бульдог сразу же пошёл к холодильнику с недельным запасом пива. Начинало проявляться похмелье, обязательный атрибут клубной жизни, поэтому срочно требовалось топливо, он же собирался посмотреть вчерашний футбольный матч, где местная команда почти всухую раскатала этих пижонов из Колорадо. Открыв холодильник, гангстер протянул руку к одной из бутылок и внезапно услышал какой-то шум, словно в комнате был кто-то ещё. И не успел он развернуться, как мощный удар по голове погасил свет.
Из темноты Бульдога вывели сильные удары по щекам, и, как только из тумана стали появляться очертания предметов, он замотал головой, чтобы быстрее прийти в чувство.
— Очухался, гуляка? — будто издалека прозвучал знакомый голос.
Какое-то время он старался рассмотреть говорившего, и, как только зрение восстановилось, удивлению не было предела.
— Маккарти! Ты хрена тут забыл?
— Да вот, зашёл обсудить некоторые детали совместного бизнеса, — ответил детектив, устроившись напротив.
Бульдог попытался пошевелиться, но оказался прикованным к стулу. Дёрнувшись изо всех сил, стараясь вырваться, почувствовал, как руки до плеч пронзила сильная боль.
— Какого хрена, чувак. Это ты меня приковал? — с изумлением спросил он.
— Ну да. А ты видишь кого-то ещё? Я вот не вижу, — изобразив удивлённый вид, Маккарти обвёл взглядом комнату.
Только сейчас гангстер заметил, что руки детектива были одеты в чёрные перчатки, а рядом с ним на журнальном столике лежал его собственный пистолет и маленькая подушка с дивана.
— Ты что собрался делать? — с надвигающимся страхом, спросил гангстер. Он не отличался излишним геройством и в некоторых ситуациях никак не мог бороться с паникой.
— Обсудить вопросы по бизнесу. Я же сказал.
— По какому, нахрен, бизнесу. Тебе что, денег мало? Так скоро будет особо большая партия, получишь с неё жирный куш. — Дуглас молча смотрел на него со зловещей ухмылкой. Приходилось гадать, что ему действительно надо. — Хочешь больше процент?
— Не. Вообще не хочу процентов. Я здесь задаром, — продолжая улыбаться, ответил детектив.
— Так что тебе тогда от меня надо? — перейдя на крик, спросил Бульдог.
Маккарти взял со стола пистолет, покрутил его немного в руках, будто неведомую вещь, и положил назад.
— «Сиг Зауэр», армейский. Классная штука, скажу я тебе. Как раз для таких крутых парней, как ты. Ты же крутой гангстер, верно?
— Я не понимаю, к чему ты клонишь? — дрожащим голосом протянул торговец оружием.
— А не напомнишь ли ты мне, любезный партнёр о договоре между нами? Что там было насчёт продажи в моих районах?
— Мы договаривались не толкать стволы местным.
— Вот. А зачем ты толкнул?
— Э, не. Я договоры соблюдаю, мне предъявить нечего, — затряс головой Бульдог.
— Да ну. А вот Алжирец считает иначе. Не те ли ты пушки ему подогнал, что в углу склада остались после погрузки?
Гангстер почувствовал, как ком становится поперёк горла и душа уходит в пятки. Как этот хрен мог сдать их дела копу, пусть даже такому?
— Сдал, сука, — выдохнул он, мешком опустившись на стул.
— Ты побледнел с досады или покраснел от возмущения. Извини, по вам не поймёшь, — ухмыльнулся детектив.
— Да, я толкнул ему небольшую партию. Да и что я мог сделать, у меня долг был перед ним. Пришлось, — начал оправдываться Бульдог, напустив виноватый вид.
— Ты крыса, партнёр, и всегда был крысой. Или ты думаешь, я не в курсе твоего гнилого нутра. Потому я и стал работать именно с тобой, так как страх передо мной волей-неволей заставил бы выполнять соглашения. Но я не ожидал, что падаль настолько. Моему разочарованию нет предела.
— Да! Крыса! Согласен! Но это было всего лишь раз. Ничего такого страшного не произошло. Ну давай я отдам все деньги с этой сделки тебе, — затараторил гангстер.
— Ничего страшного не произошло, говоришь? Это ты так решил? Ничего бы не произошло, если бы из твоего ствола не убили моего пацана в уличной потасовке, — зарычал Маккарти, наклонившись, чтобы ближе видеть глаза собеседника.
— Какого ещё пацана, ты о чём? — испуганно вскрикнул Бульдог.
— Того, которому я старался помочь вылезти из этих вонючих районов и начать достойную жизнь. Я пытался заменить ему отца, а ты, сука, продал ствол этим кретинам, один из которых застрелил его в банальной уличной разборке! — не сдержав гнев, Дуглас влепил пощёчину.
— Так я что? Кто угодно мог продать оружие, что других толкачей мало, что ли? — завыл гангстер, то ли от боли, то ли от досады.
— Да, кто угодно. Но это был ты! Ты! Нарушив наш договор! Мразь! — следующий удар пришёлся в другую щёку.
— Что… что ты собрался сделать? Убьёшь меня? — запинаясь, спросил Бульдог.
— Да. С меня хватит этого дерьма. Чем меньше вас будет, тем лучше для всех, — ответил Маккарти, потянувшись за пистолетом.
Гангстер, глядя на это, сначала выл, потом стал дёргаться изо всех сил и, наконец, приняв, что деться никуда не получится, медленно осел.
— А ведь ты тоже виноват в его смерти! Ты же прикрывал мои делишки! Себя не хочешь заодно прикончить? — сильно изменившись в лице, прошипел Бульдог, следов страха как не бывало.
— Моё время придёт. Есть ещё дела, — вздохнул детектив, передёргивая затвор.
— Ха! Решил поиграть в мстителя? А как же закон? Тебя найдут, и ты сядешь! Может, лучше сдать меня, чем марать руки?
— Ты забыл, с кем говоришь? Я продажный легавый и на закон плевать хотел, у меня он свой! Знаешь, в чём между нами разница? У меня есть значок, а у тебя нет!
— Бога не боишься! А он всё видит, и не на этом, так на том свете воздаст по полной! — зарычал Бульдог.
— Бога, говоришь? Не он ли создаёт такую мразь, как ты? Или, может, не он позволяет маньякам резать детей и женщин? Как ты заговорил, а! Вспомнил о боге. А почему ты не вспоминал о нём, когда толкал стволы? Скольких людей из них положили? Не расскажешь? — презрительно спросил Дуглас. — А знаешь, если он создаёт всякую шваль, что несёт в мир горе и боль, то я очень рад нагадить ему в этом. И каждый раз, когда я раздавлю очередную гниду, то буду улыбаться, глядя в небеса!
Гангстер опустил глаза и усмехнулся.
— Ты подохнешь, Маккарти, как собака, в сточной канаве, а твой жирный раздувшийся труп будут жрать уличные псы. И когда это произойдёт, я буду улыбаться с того света.
— Я непременно предоставлю тебе эту возможность, — ответил детектив, закрывая лицо Бульдога подушкой и приставляя пистолет, — улыбаться с того света!
И гулкий короткий хлопок прекратил его жизненный путь.
Утро началось слишком напряжённо, Дуглас ещё не успел полностью одеться, как позвонила Кэтрин и, назвав адрес, велела мигом лететь в участок, а оттуда, прихватив по дороге Раджу, в место обитания Самуэля Стивенсона. Вычислили его достаточно быстро, оказалось, что он имеет квартиру неподалеку от офиса фонда. И, надев на себя полицейский бронежилет, лейтенант, Мэллоун и Маккарти с индусом в течение получаса уже занимали позиции у входной двери.
— Этого-то, бумажного червя зачем прихватила? Получше кого не нашлось? — шёпотом спросил детектив, который, в отличие от всех остальных, не надел броню, так как она очень сдавливала его накопленное годами жировое богатство. На что получил очень гневную тираду от начальства.
— Кого смогла, того и взяла, не твоё дело, — отрезала Кэтрин. Мэллоун же сделал вид, будто не слышал разговора.
— На счёт три! — чуть слышно прошептала она. — Раз… два… три!
Мощный Маккарти своим огромным телом с размаху врезался в хлипкую деревянную дверь и буквально вышиб её, отбросив на пару метров вглубь. Полицейские, держа оружие наготове, мгновенно вбежали в квартиру, поочередно прикрывая друг друга. Но, к огромному разочарованию, никого внутри не оказалось.
— Я так и думала! — расстроенно выдохнула Кэтрин.
— Могли бы и не портить имущество, вряд ли он вообще сюда наведывался после нападения, — подытожил детектив, осматривая окружение.
Квартира представляла собой типичное обиталище холостяка, две комнаты, кухня и ванная. Единственное, что бросалось в глаза, — это отсутствие нормальной уборки. Кровать не заправлена, на стульях валялась различная одежда, а возле кухонной мойки красовался огромный пакет с мусором.
— У Раджи сейчас случится приступ, — засмеялся Дуглас, подмигивая тому.
— Выдержу. Не все живут как люди, — скупо ответил индус, заглядывая в видавшую виды ванную, старательно украшенную огромной кипой нестиранной одежды.
— Не шляйтесь тут особо и ничего не трогайте. Я вызову экспертов, — командным тоном сообщил Мэллоун.
— Есть, шеф. Не забудьте каждое движение занести в протокол! — отрапортовал Маккарти.
— Да заткнись уже, — махнул рукой полицейский, выходя из квартиры, чтобы позвонить.
Они, стараясь двигаться как можно меньше, начали осмотр. И внимание лейтенанта сразу привлёк большой меч, неприкрыто стоящий в углу комнаты рядом со старым телевизором.
— А вот и первая находка, — улыбнулась она, подходя ближе. — Есть знатоки древнего оружия? Джавал! Ты ж у нас специалист по подобному.
Раджа медленно подошёл к оружию и протянул руку, чтобы взять, но тут же был остановлен. Кэтрин покачала головой, давая понять, что трогать нельзя. Немного осмотрев меч, индус заулыбался.
— Отличная работа! Он настоящий, это точно. Я видел подобные на выставках. Никак не похож на бутафорию. Хотя я, конечно, не спец по оружию, и если это подделка, то очень искусная.
— А таким можно отрубить голову? — спросила лейтенант.
— Да хоть сотню. Он же самурайский, — хихикнул индус.
— Эй, идите-ка сюда, — раздался голос Маккарти из второй комнаты. — Что я тут нашёл, не поверите!
Через мгновение все сгрудились в проходе, стараясь увидеть хоть что-то за огромной спиной детектива. У изголовья кровати, на расстоянии не больше пары футов, на стене висела почти всем знакомая картина.
— Она? — спросил Дуглас, обходя спальное место по кругу, чтобы не мешать видеть остальным и подойти как можно ближе.
— Да, она самая. Триптих «Страшный Суд». Вот убийца и отыскался, — сказал Раджа, кивая головой.
— Там под ванной огромные мотки полиэтиленовой плёнки и латексные перчатки, несколько пачек. Можете взглянуть, — добавил подошедший Мэллоун. — Эксперты выезжают, в течение часа будут здесь.
— Да не особо они уже и нужны. Всё и так ясно, — сделал вывод Маккарти.
— Ты полностью уверен в том, что рассказал?
— Да, господин. Это они, — Николай стоял недалеко от выхода, не решаясь подойти ближе. После непродолжительного, но крайне успешного выполнения поручения, он сам боялся навлечь на себя подозрение, ведь кто ещё проводил подобные проверки, можно было только гадать. А судя по ситуации, в безопасности не может быть никто, слишком гнусная возня происходила среди членов организации, и только всевышний знает, кто и что мог донести на него самого. В такие периоды лучше всегда держать ухо востро, и при непредвиденном стечении обстоятельств нахождение у двери давало хоть какой-то, пусть даже призрачный, шанс на спасение.
— Значит, раскол в касте растёт. Ничего больше не хочешь мне сказать?
После такого вопроса в жилах застыла кровь и постепенно начинала проявляться дрожь в руках, но, собрав волю в кулак, он ответил.
— Многие из членов стали смотреть в сторону новых лидеров. Пока они не решаются действовать открыто, но это недолго. Я могу дать вам списки сомневающихся, — с трудом выговаривая слова, произнёс Николай.
— Ты боишься? — удивился господин. — Почему?
— Когда я проводил расследование, то информация посыпалась как из рога изобилия. Все юлят, прячутся. Страх сковал каждого, даже самых преданных последователей. Странные звонки, собственные договорённости, появление других сторон стали нормой. Появилось несколько центров, тянущих одеяло на себя. Вы меня простите, конечно, но я не совсем уверен, что вы не подпали под влияние какого-то из подобных центров. А, зная ваш особый нрав, я имею причины бояться. Тем более у меня имеются на это основания.
— Оказывается, всё ещё хуже, чем я предполагал. С таким упорством созданная организация начала рассыпаться, прискорбно.
— Это закономерно.
— Поясни.
— Богатые не хотят отдавать свой доход и содержать кучу балласта, довольствуясь малым.
— Но это наша идеология! Мы все находимся в одной лодке, и так называемый балласт очень сильно помогает ей плыть правильным курсом.
— Простите мне мою дерзость, но как бы вы отнеслись, если бы всю прибыль от компании, которая создавалась годами, а то и десятилетиями, потом и кровью пришлось бы отдать, получая жалкую подачку. — Николаю пришлось использовать всё своё мужество, чтобы так разговаривать с лидером касты.
— Я живу так же, никак не превышая дозволенное. Правила установлены для всех. Так решил совет. Это была общая воля, а не меня одного.
— Большинства.
— Что?
— Воля большинства, но не всех. Те, кто был против, стали вести подковёрную борьбу.
Господин подошёл ближе и посмотрел ему в глаза. Чтобы он ни пытался там рассмотреть, но Николай похолодел, покрываясь ледяным потом.
— Проблема свершения великих идей всегда натыкалась на малодушие их сторонников. Не желая жертвовать всем ради своих убеждений, они уничтожали на корню возможность добиться успеха. Стараясь сохранить свои жалкие куски или никчёмную жизнь, эти трусливые собаки предавали всё, ради чего стоило бы жить и умереть. Идеи не реализовать робостью.
— Не реализовать, — согласился Николай, всеми силами сдерживая дрожь.
— Тогда ответь мне, чего они хотят?
— Возврата к прошлому порядку, как было при предыдущем лидере.
— А, вот что, ясно. Это когда все делали вид, что идут к полной гегемонии, а на самом деле просто развлекались на собраниях, повышая собственную значимость в своих же собственных глазах! Они жертвовали так мало, а хотели так много! И чтобы это сделал кто-то, а они пожинали плоды! Но тот порядок закончился, каждому был предложен выбор или остаться, или уйти. Остались! Понимаешь, они остались. И я понял, что не осознавали, на что пошли. А теперь пилят сук, на котором сидят. Благодаря новому закону, мы получили огромные ресурсы, и каста как никогда стала усиливаться, захватывая всё большую и большую территорию. Через несколько лет мы возьмём под контроль всю страну, а затем и мир. И я не могу позволить кучке обгадившихся крыс обрушить всё, к чему мы так долго стремились. Неужели казни не возымели никакого действия?
— Возымели. Они посеяли страх, но в то же время и подозрительность, привели к объединению в группы.
— И та, что ты мне указал, самая крупная?
— Да. И самая влиятельная.
— Значит, не остаётся другого выбора. К моему удовольствию, — злорадно улыбнулся господин.
Маккарти нечасто приходилось присутствовать на похоронах, но каждый раз именно здесь он понимал, что такое смерть. Не при виде жертв преступлений, даже не тогда, когда самому приходилось убивать, он чувствовал леденящее присутствие смерти — только на кладбище, когда священник произносит свою прощальную речь, а гроб опускается в землю и родственники и друзья, кто рыдает, а кто хранит молчание, она захватывает своей неизбежностью, именно здесь ты её ощущаешь всем своим естеством. Микки больше нет. И земля забирает себе ещё одного человека, и страшно не то, что люди умирают, так было всегда, а то, что умирают не от старости и болезней, а по нелепой случайности. Сердце детектива сжималось, а глаза наполнялись слезами. Он не подошёл к рыдающей Софии и не пытался хоть как-то помочь, как никто понимая, что такое терять близких. Боялся. Потому что был виноват в смерти этого молодого парня больше, чем кто либо, даже больше, чем убитый его собственными руками Бульдог. Он погряз в смерти, словно что-то или кто-то постоянно приводит к такому исходу. Многие народы считают, что то, чем ты занимаешься и чего желаешь, начинает привлекать к тебе именно это. Дуглас не знал, чего желает больше всего сейчас. Раньше, когда семья была жива, знал, даже когда Микки остался в пансионате, тоже знал, а вот сейчас нет. И в глубине души он осознавал, что всё шло так, как должно, и не могло идти иначе. Никак не могло. Если он охотится на убийц, то они будут охотиться за ним, и если он торгует оружием, то оно непременно вернётся.
Как только церемония закончилась, детектив, опустив голову, поплёлся к своей машине, по дороге смахивая слёзы.
— Маккарти, — окликнул его знакомый голос Кэтрин. Пребывая в своих мыслях, Дуглас даже не обратил внимания, что они с Дейвом находились недалеко от шевроле.
— Да, — остановившись, ответил он.
— Наши соболезнования, — сочувствующе сказал толстяк. — Ты уж извини, что мы сюда, но ты должен знать.
— Да, ничего, я привык к могилам. С нашей работой кладбище как второй дом. Что случилось?
— Команда Дейва изучила всех, кто имел отношения к переводам в фонд, — ответила лейтенант. — И дело в том, что туда регулярно поступают деньги со счёта племянницы окружного прокурора Мэтьюса.
— И что? Может, она член этой секты. У нас демократия, за убеждения родственников семью не расстреливают, — недовольно пробурчал детектив.
— Так-то оно так, вот только её юридическая фирма приносит один доход, а шлёт она другой, — начал объяснять Дейв. — И, по нашим данным, доход этот равен доходу прокурора.
— Погоди, получается, что Мэтьюс может быть членом секты и знать убийцу? — удивлённо предположил Маккарти.
— Вот и мы так подумали, потому решили с тобой пообщаться. Сам понимаешь, такое по телефону не обсуждают.
— Сумма прям такая же? — продолжал удивляться детектив.
— До доллара.
— Он что, получается, святой?
— Получается так, но суть не в этом, — продолжил толстяк, — немного помозговав, мы поняли, что здесь какая-то нестыковочка получается. Если бы он был в курсе, кто убивает, то мог бы ничего не предпринимать и позволить Салливану вести расследование, каким-то образом намекнув, кто убийца. А вот если предположить, что он крайне заинтересован в поимке злодея и не знает, кто бы это мог быть, то лучшей кандидатуры, чем ты, не найти. Салливан, конечно, может создавать иллюзию бурной работы, но не более, ибо туп, как бетонная стена.
— А что говорит начальник полиции? Или всё ещё отлёживается на больничке? — спросил Дуглас.
— Ага, как отдал нам дело, то сразу слёг. Похоже, решил не лезть. Пережидает бурю. Видно, смекнул, что если сам прокурор лезет в это дело, то лучше поберечься, — ответила Кэтрин.
— Так, и?
— Мы подумали, что раз Мэтьюс так поступил, то может навести нас на того, кто укрывает Стивенсона.
— А если убийца вообще не относится к секте?
— Этого мы не знаем. Но вдруг там идёт борьба за власть, а значит, он в курсе или подозревает тех, кто замешан в убийствах, — предположила лейтенант, сверля детектива взглядом.
— И вы мне предлагаете допросить прокурора? — усмехнулся Маккарти.
— Не допросить, а просто пообщаться. Раз он выбрал тебя для этого дела, значит, были на то причины. И что-то мне кажется, хотя я могу и ошибаться, он не откажет во встрече.
Дуглас немного опешил от такого предложения, тем более Кэтрин старше него по званию и ей бы было б намного проще достучаться до окружного. «Значит, боится, если что-то пойдёт не так, то весь гнев обрушится на меня, а с неё взятки гладки. О карьере думает», — подумал Маккарти и произнёс:
— Вот вы уроды.
Лейтенант смущённо улыбнулась, ничего не сказав, только бросив короткий взгляд в сторону толстяка, который сделал вид, что не обратил внимания.
— Слушай, Дейв. Разу уж такие дела, то можно попросить тебя об одной услуге? — спросил детектив.
— Валяй, что уж там, я и так по уши в твоих делах, — махнул рукой полицейский.
— Отлично. Дело вот в чём…
Последние пару дней Маккарти провёл, сортируя документы и заполняя отчёты. Настолько монотонная и скучная работа выводила из себя, тем более материалов дела оказалось так много, что можно на неделю остаться жить в кабинете. Но так как это расследование было единственным, которым он занимался, то лучшего способа убить время в ожидании хоть каких-то результатов в поисках Стивенсона, не нашлось. Прошли уже не одни сутки, а рабочий стол до сих пор представлял собой какую-то канцелярию из бумаг, папок и фотографий. «Прям рай для Мэллоуна», — подумал Дуглас, откладывая очередной документ в стопку для подшива. И когда прозвучал телефонный звонок, то он обрадованно схватил аппарат и быстро нажал на кнопку ответа.
— Слушаю!
— Дуглас, это я, — сказала Кэтрин.
«Такое ощущение, что мой номер известен только ей, хоть бы кто позвонил предложить кредит, что ли», — подумал про себя детектив.
— Если ты звонишь по поводу Мэтьюса, то он убыл в другой штат на несколько дней. Это мне его секретарь сказала, поэтому придётся подождать… — с ходу начал докладывать он.
— Нет. У нас ещё один труп, — перебила его лейтенант.
— Опять?! — разозлился Маккарти.
— Да, и по описанию патрульных, прибывших на вызов, это наш случай. Так что хватай Джавала и дуй в Мьюир Вудс.
— В заповедник?!
— Я сама удивлена, но именно туда. Я выезжаю, буду ждать там.
Национальный заповедник Мьюир Вудс являлся одним из самых удивительных мест на Земле, с огромным трудом переживший вырубку и затопление жадными до наживы капиталистами, он был сохранён благодаря Теодору Рузвельту и стал одной из главных достопримечательностей Сан-Франциско.
Маккарти и Раджа шли среди огромных секвой, своими кронами уходившими так высоко, что казалось, будто их вершины достают до самих облаков. Небольшие ухоженные тропинки петляли между деревьев, словно нитки, беспорядочно разбросанные в траве. Тут и там толпы туристов фотографировались, а некоторые, опасливо озираясь, нет ли поблизости кого-то из сотрудников заповедника, даже пытались залезть как можно выше на дерево. И когда им удавалось подняться хотя бы немного, то на фоне громадных деревьев были подобны муравьям. Но через некоторое время зеваки резко сменились полицейскими, дежурившими у жёлтых лент, перетянувших одну из троп.
Показав значок и перебросив через себя мешающую пройти ленту, они двинулись дальше, и примерно через несколько десятков ярдов от тропы вглубь леса открылась ужасающая картина. На небольшом коренастом дереве, на высоте среднего человеческого роста проткнутый насквозь, висел полностью голый человек. Ветка, выходившая из середины груди, торчала, словно копьё. Подойдя ближе, Маккарти внимательно осмотрел труп, руки которого, словно тряпки, свисали вниз, а голова была запрокинута, прислоняясь к небольшому стволу дерева. Широко открытые глаза и рот говорили о нестерпимой боли и ужасе, испытанными жертвой перед смертью.
— Узнаёшь персонажа? — спросил Дуглас, обращаясь к индусу, который выглядел настолько поражённым увиденным, что даже цвет кожи не мог скрыть бледности, внезапно нахлынувшей на него.
— Синидис… — прохрипел Джавал, отступив назад на несколько шагов и отвернувшись.
— Ага, он самый. Нашли пропавшего.
— Скорее всего, висит с ночи, — сообщила быстро подошедшая Кэтрин. — Его нашли любители отклониться от маршрута.
— Естественно, никто не видел, как его притащили? — спросил детектив.
— Пока не знаю, допрашиваем сотрудников. Но вряд ли кто-то будет шляться среди ночи в лесу.
— И убили опять не здесь… — подытожил Маккарти, не останавливая осмотр тела. — Эксперты уже осмотрели?
— Да, сейчас позову. — Кэтрин крикнула одному из мужчин, старательно осматривающему землю в нескольких ярдах от трупа. Он тут же поднял и голову и поспешил к ним.
— Привет, Фил, — обратился к эксперту детектив, прекратив осмотр трупа. — Вот мы снова встретились в весёлой обстановке. Как сам?
— По сравнению с ним отлично, — кивнул головой в сторону жертвы эксперт.
— Ну и великолепно. Что скажешь? Крови снова нет. Но как его насадили-то на ветку? Это ж невозможно, проткнуть тело.
— А его здесь и не протыкали, уже привезли такого. Он к тому моменту был уже мёртв. А кровь была, есть небольшие следы на лодыжках, хотя и совсем мало. Его помыли перед всем этим, — озвучил свои соображения Фил.
— А чем проткнули?
— Пока не могу сказать. Надо снять и осмотреть, там уже будет видно.
— А самурайским мечом могли?
— Ни в коем случае, от него отверстие слишком узкое, насадить не выйдет. Здесь что-то очень крупное, возможно, сверло.
— Сверло? Толщиной в человеческую руку? — удивился Дуглас.
— А почему нет. Что, подобных станков мало, что ли?
— Господи, и его сверлили живьём? — опешила Кэтрин.
— Похоже на то, — пожал плечами эксперт.
Детектив сделал несколько шагов вокруг трупа, но на этот раз разглядывая ствол дерева. Опустив взгляд к основанию, он рассматривал каждый дюйм, поднимая глаза выше, до самого тела.
— А как он смог его насадить? Такое под силу только Геркулесу.
— Наверх посмотри, — ответил эксперт.
Маккарти поднял голову и увидел ещё одну ветку, на достаточно большом расстоянии от головы Синидиса, она была толще той, на которой висело тело. И, присмотревшись, заметил небольшие потертости на коре, которые с трудом можно было рассмотреть невооружённым взглядом.
— Верёвка или специальная приспособа, поднимающая человека, точнее скажу, когда снимут труп. А так лезть неудобно, — объяснил эксперт.
— Ясно. Ты, как закончишь, сразу набери, — сказал Дуглас, отходя от дерева. — Да, и раз уж мы встретились, ты осматривал квартиру с мечом?
— Ну, не только я, но экспертизу проводил. Отчёт уже отправил. Ты что, не смотрел? — удивился Фил.
— Да, закопался с этими бумажками. Ничего особенного не обнаружил?
— Как сказать, в принципе, ничего. Может, пару странностей.
— Например?
— То, что квартира давно не убиралась, было заметно сразу, а вот картина вся чистая, ни одной пылинки.
— Так он на неё молится, скорее всего, начищает по пять раз на дню, — усмехнулся Маккарти.
— Возможно. Также чистые мотки полиэтилена под ванной. И на мече нет следов. Совсем нет.
— Так в чём странность, он постоянно убивает, не успевают запылиться.
— Ну, не знаю. Просто удивился, что несколько пачек латексных перчаток, а следов латекса ни на одном трупе, нигде-то вокруг обнаружено не было. И в квартире их нет тоже нигде, — пожал плечами Фил.
— Использовал другие, что не оставляют отпечатков, а этими унитаз драил.
— Как бы не так, на унитазе нигде следов тоже нет. Не использовал он их, а пыль на коробках отсутствует.
— Может, только купил, собирался попробовать.
— Может, но зачем три пачки? Глупо как-то, — ответил эксперт, собираясь уходить. — Да, кстати, на всех этих вещах отпечатков тоже нет, никаких. А вот повсюду в квартире есть.
— Есть версия, почему так? — спросил детектив, не понимая, к чему он клонит.
— Версии ваша забота, а моя — искать следы, — ответил эксперт, переводя взгляд с Маккарти на Кэтрин. — Я здесь ещё нужен? А то надо работать.
Отпустив Фила, лейтенант пошла к жёлтой ленте, чтобы отогнать прессу, постоянно прибывающую к месту убийства и уже образовавшую небольшую толпу. А по некоторым особо ретивым журналистам было заметно, как они выжидают момент, чтобы проскользнуть мимо полицейских ради отличного материала.
Раджа стоял спиной к убитому, чтобы не видеть этого ужасного преступления, и рассматривал какой-то лист бумаги. Детектив, подойдя ближе, обратил внимание, что это распечатка картины Кранаха.
— Ищешь совпадение? — громко спросил он, напугав индуса так, что тот аж подпрыгнул на месте.
— А можно потише, и так вокруг какой-то ад творится, — обиженно проговорил индус.
— Не, люблю быть непредсказуемым, — засмеялся Маккарти от одного вида Джавала. — Ну что, отыскал произведение?
— Естественно! Но тебе не скажу пока не извинишься, — разозлился он.
— Ладно, прости. Не смог сдержаться.
— Вот, смотри, — Раджа указал пальцем на часть изображения, где на ветках небольшого дерева были развешаны тела. — Похоже?
Маккарти взял листок в руки и присмотрелся. Если предыдущие жертвы находились в левой части, то сейчас действие происходило в правой. И сколько бы он ни крутил картину туда и обратно, то не мог понять, каким образом маньяк выбирает, как убивать.
— Нет последовательности… — задумчиво произнёс детектив.
— Согласен. Совсем нет. Я тоже не понимаю, почему именно так, а не иначе. Странно как-то.
— А с другой стороны, психи они и есть психи. Этих выродков иногда совсем невозможно понять. Ты давай иди, покажи лейтенанту, а я пока прогуляюсь по лесу, в последний раз я здесь был с дочерью, много лет назад.
Маккарти прогуливался среди громадных деревьев, наслаждаясь этим настоящим шедевром природы, и как жаль, что таких мест осталось крайне мало. В период индустриализации почти все подобные леса пошли на древесину. Что в очередной раз доказывает наплевательское отношение человека ко всему, если впереди маячит прибыль. Он давно понял, почему маньяк выбирает именно такие места, а не убогие райончики, чтобы спрятать тела. Если исходить из версии об устрашении, то такие преступления обязательно попадут на первые полосы. А дальнейшие безнаказанные убийства заставят любого революционера трястись за свою шкуру и принять любую политику, даже противоречащую собственным убеждениям, лишь бы не навлечь на себя такой нечеловеческий гнев. Оставался только один вопрос — почему помощник Синидиса убил его самого? Что же между ними произошло? И само это убийство рушит картину подчинённости маньяка. Может, месть членам секты? Или конкретным людям? А грек нечаянно узнал это? У детектива было больше вопросов, чем ответов. Ещё и принадлежность Мэтьюса добавляла масла в огонь.
— Я тебя не узнаю, — сказала внезапно подошедшая Кэтрин.
Детектив настолько погрузился в свои мысли, что даже не услышал шагов.
— А что не так? — обернувшись, спросил он.
— Не осматриваешь место происшествия как следует, может, убийца что-то обронил или оставил след от ботинка, зацепился за ветку, — начала читать лекцию лейтенант.
Маккарти обратил внимание на изменения во внешности лейтенанта. Она, как обычно, выглядела безупречно, но только не лицо. Сильно проступившие морщины и цвет кожи, бледнее, чем обычно, давали понять, что это расследование вызывает колоссальное и постоянное напряжение, всё больше отражаясь на здоровье.
— Эксперты найдут, если такое имело место.
— Мне кажется, или ты стал терять хватку? — она была крайне удивлена таким ответом. — Ничего не случилось?
— Да всё в порядке, не обращай внимания. Ты мне лучше скажи, как такой задохлик, как Стивенсон, смог затащить такого увесистого мужика на ветку, да ещё и смог насадить? Тот же вопрос о теле на мосту.
— И на мосту, и здесь он использовал специальные приспособления, ты же слышал Фила.
— Ну да, в наше время высоких технологий забросить труп можно хоть на Эверест, — согласился Маккарти, поворачивая голову в сторону места происшествия, где сновали эксперты и в стороне, подальше от жертвы, стоял Раджа, продолжая рассматривать лист бумаги.
— Ты зря сомневаешься, мне пришло досье на этого, так сказать, парнишку. И не парнишка он вовсе. Ему двадцать шесть лет.
— Да ну? — удивился детектив, рассматривая одну из громадных секвой, отличающуюся от остальных особо громадным стволом. Она напомнила ему некоторых животных, среди потомства которых всегда найдётся самый сильный и, отбирая пищу у остальных, становится крупнее своих братьев и сестёр.
— Внешность бывает обманчива. А дальше ещё интересней. Он из Северной Дакоты. Его отец, бывший рейнджер, постоянно занимался с сыном тем, что лучше всего умел сам. С детства Самуэль был бойскаутом и участвовал в соревнованиях по стрельбе. Короче говоря, всё свободное время посвящал военным дисциплинам, и как только появилась возможность, то подписал контракт с морской пехотой США. Но был он не простым морпехом, а служил в части специального назначения, проще говоря, спецназ. По окончании контракта сразу перешёл на работу в фонд. Этот дохлый парнишка владеет оружием и рукопашным боем настолько хорошо, что даже лучший из нас по сравнению с ним, как ребёнок в песочнице. И вам обоим очень повезло, что вообще остались живы, — подытожила лейтенант.
— Это кое-что проясняет. И зачем же доброму греческому благотворителю такой профессионал? Неужто раздавать обеды нуждающимся? — усмехнулся Дуглас.
— Именно, и как он их раздаёт, мы уже не раз успели убедиться. А вот чем ему насолил его же работодатель, мы так и не знаем. Надо искать дальше.
— Значит, будем искать. Нам не впервой. Может, ты ещё что забыла рассказать или просто не успела? — глядя на неё с подозрением, спросил Маккарти.
— До меня здесь дошёл один слух из другого района, — замялась женщина. — Короче. Нашли труп одного из торговцев оружием, убитого из пистолета, подобного тому, из которого застрелили твоего парня. Ничего не хочешь мне сказать?
— Нет. Мало ли кто может владеть таким стволом, — с непонимающим видом пожал плечами Дуглас. — К чему ты клонишь?
— Да так, ни к чему. Просто поинтересовалась.
Как только осмотр тела окончился и его увезли в специально оборудованном для этого фургоне, детектив отвёз домой Джавала, а сам решил зайти в местный магазин. Запасы виски подходили к концу, а желание только усиливалось.
Он часто заходил сюда за выпивкой. Этот небольшой, но очень уютный магазинчик привлекал его не только наличием любимого напитка, но и хозяином заведения, которого он давно и очень хорошо знал. Бэн открыл точку, как только перебрался в этот район из Небраски. У него не было ни жены не детей, может, поэтому детектив считал его родственной душой, а может, потому что этот весёлый, преклонного возраста человек всегда был рад их встрече.
Взяв одну из бутылок на полке, Маккарти подошёл к кассе, где лежали всякого рода мелочи: шоколадки, зажигалки, жевательная резинка и в ожидании, пока Бен обслужит предыдущего покупателя, осмотрел полку позади продавца. Среди всякой всячины его взгляд внезапно отыскал блестящую фляжку, которую почти полностью закрывала красивая коробка, в прозрачной части которой гордо пребывал штопор с огромной бляшкой в виде львиной головы.
— Как всегда, свой любимый? — с улыбкой спросил Бен сразу, как только попрощался с покупателем.
— Да, запасы надо пополнять, — ответил Маккарти, не сводя взгляда с фляжки. — Что-то я не замечал у тебя вон той вещички.
— Какой? — развернувшись и сморщив лоб, спросил продавец.
— Фляги, за штопором для аристократов, — Дуглас указал рукой, чтобы Бен мог увидеть торчащий из-за коробки серебристый бок.
— А, эту, — он достал вещь и протянул её детективу, — она старая уже, никто не покупает. На ней флаг конфедератов, а местные их не особо жалуют. Другие-то я быстро продал. А эта зависла намертво, вот и стоит пылится на полке. Если хочешь, отдам тебе её за десять долларов. Хоть что-то выручу.
Маккарти взял фляжку и осмотрел — стандартное изделие, как миллионы подобных. Единственное, что отличало её от других таких же, — это наличие флага с красным крестом на синем фоне, флага Конфедерации, южных рабовладельцев, проигравших гражданскую войну. Он повертел её в руке и сунул во внутренний карман.
— Идёт, давай заберу. Меня всё равно все ненавидят, так что хуже не будет. Когда решу расколоть чёрного или янки, то буду доставать её с презрительным видом, — засмеялся детектив.
— Давай пробью, — улыбнулся Бен, то ли от того, что смог продать зависший товар, то ли от тайной любви к Конфедерации.
Пока он занимался оформлением покупки, в паре метров от них разразился настоящий скандал. Две афроамериканки что-то не поделили. Одна, с явным лишним весом и возрастом далеко за сорок, в синих джинсах и белой футболке, как-то рьяно отчитывала высокую стройную женщину в короткой юбке. Рассмотрев её повнимательней, Дуглас сделал вывод, что женщина молода и очень красива. Пухлые чувственные губы, маленький нос и большие карие глаза не могли не привлекать внимание мужчин, а длинные ноги и высокая грудь могли свести с ума любого.
— Ты зачем это с собой сделала? За тобой и так все мужики на районе бегают! Уже пытались несколько раз изнасиловать! Когда ж ты найдёшь себе мужика нормального! — распылялась та, что постарше.
— Ну, мам, перестань. Что такого, всего лишь подправила нос, — оправдывалась вторая, бросая смущённые взгляды в сторону прилавка.
— Что мам, что мам! Ты какого чёрта ложишься под нож хирурга, чтобы понравиться этому уроду? Да по нему тюрьма плачет! Его завтра-послезавтра или посадят, или убьют, и тебя вместе с ним. Звонит он, пёс! Интересуется! Как прошла операция! Изуродовала себя ради какого-то козла!
— Я не уродовала! — вспылила девушка.
— Как же не уродовала! А давай спросим? Давай! — женщина схватила дочь за руку и подвела поближе к прилавку, чтобы детектив и Бен могли рассмотреть поближе. — Вот вы, мужчины, скажите, у неё красивый нос?
Маккарти сделал вид, будто серьёзно осматривает часть тела, а потом, с лицом бывалого специалиста, посмотрел на женщину постарше.
— Великолепная работа, — восхищённо подытожил он, кивая головой. От всего этого вида Бен даже хихикнул, но промолчал.
— Вот видишь! А я что говорила! Пластические операции до добра не доведут! У этого жирдяя уже слюни потекли! Подождёт тебя ночью за углом и набросится!
— Эээ, простите. Я полицейский, а не насильник, — поражённый таким обвинением, стал оправдываться детектив.
— Тем хуже! Коп-извращенец! А ну-ка, подвинься! Дай пройти! Одни уроды вокруг! — прокричала женщина, отталкивая Дугласа, чтобы пройти вперёд. Через несколько секунд возмущённая дама, практически волоча за собой дочь, покинула магазин.
Бен резко выдохнул и покачал головой.
— Что это было? — с широко раскрытыми от удивления глазами спросил Маккарти.
До дома детектив добрался уже под вечер, когда солнце только начало сдавать свои позиции, постепенно позволяя медленно наплывающей темноте занять своё место. Людей на улице становилось всё меньше, а в домах тот тут, то там зажигался свет, и только вечно неугомонные дети никак не хотели расставаться друг с другом, носясь по тротуарам, словно маленькие заводные машинки, не знающие усталости. Дуглас иногда оставался сидеть в своём шевроле, чтобы просто понаблюдать за детьми, а иногда и сам мог поиграть с ними, на какое-то, пусть даже очень короткое время, становясь соучастником той жизни, которую у него отняли.
Вспомнив о своём приобретении, он решил заполнить его из купленной бутылки. «Пустая фляга — смерть пилигрима», — любил повторять Маккарти, если внезапно закончился виски. Вынув из кармана серебристую железную тару, он медленно начал наполнять её любимым напитком. И, когда оставалось совсем немного, в кармане зазвонил телефон. Детектив дёрнулся от неожиданности, выплеснув часть виски на штаны. Видя, как по ткани расплывается тёмное пятно, он чертыхнулся, закрутил крышку бутылки и полез за надоедливым аппаратом.
— Слушаю, — раздражённо ответил Дуглас.
— Детектив Маккарти? — прозвучал глубокий мужской голос. — Вас беспокоит окружной прокурор Бил Мэтьюс.
Полицейский опешил от имени звонившего. Он сам искал встречи и был крайне удивлён такому стечению обстоятельств.
— Да, сэр. Приятно слышать.
— Мы могли бы с вами встретиться?
— Да, да, конечно. Когда вам удобно, — настороженно произнёс Дуглас.
— А сейчас это возможно? — спросил прокурор, поставив детектива в ступор. «К чему такая спешка?» — удивлению не было предела.
— Ну, если вы настаиваете? А это не может подождать до завтра? — задавая этот вопрос, он решил проверить, насколько действительно важно это так называемое свидание. И что это не просто какая-то прокурорская прихоть.
— Я вас очень прошу приехать сейчас. Завтра уже может быть поздно.
— Понял. Диктуйте адрес, — словно военный, сухо сказал Маккарти и приготовился слушать, куда ему отправляться.
Дом Мэтьюса находился не в самом богатом районе города и мало чем отличался от остальных. Двухэтажный, с небольшим газоном и примыкающим гаражом, он никаким образом не выдавал особый статус его владельца, хотя статус был, и очень серьёзный. Однако в штатах было не принято государственным служащим особо выделяться на фоне остальных, показывая, как бы свою близость к народу. Многие считали Мэтьюса чуть ли не гением, ведь к своим сорока пяти годам он смог добиться такого серьёзного поста, имея жену и троих детей. Но детектив уже понял, каким образом можно подняться так высоко. Окружной прокурор, конечно, был крайне не глуп, но назвать его гением можно с очень большой натяжкой. Получив юридическое образование, Мэтьюс, не достигнув особых успехов и ничем не отличившись, сделал головокружительную карьеру, удивив всех и каждого, а в особенности более опытных и достойных кандидатов на должность. А теперь изъявил желание баллотироваться на пост мэра. Но с такой поддержкой это неудивительно, и в том, что он займёт место градоначальника, не было никаких сомнений, просто вопрос времени. А если смотреть в более широкой перспективе, то скоро влияния и денег фонда будет достаточно для захвата Овального кабинета, если, конечно, он уже не находится в их власти. С одной стороны, Маккарти — человек маленький, и разницы, кто станет главой государства, для него особой нет, главное, чтобы президент думал о людях. Но с другой — неизвестны последствия такого решения. Чем руководствуются все эти люди? Какова главная цель? Ответы на эти вопросы он надеялся получить от прокурора. Идёт слишком большая игра, и Дуглас, как бы ни хотел, оказался в неё втянут и очень надеялся, что это всего лишь паранойя, как у последователей теории заговора.
Подойдя ко входу, детектив нажал на звонок и огляделся: старая привычка обнаруживать слежку. Профессионалы, конечно же, не попадаются на такие банальные действия, но новички легко. А по собственному опыту он знал, что в большинстве своём следят дилетанты, отсвечивая, как рождественская ёлка.
Дверь открыл высокий поджарый белый мужчина в синей футболке и домашних брюках. Глубоко посаженные серые глаза, волевой подбородок и широкие скулы создавали впечатление сильного и целеустремлённого человека, а лёгкий загар указывал на некую медийность, желание нравиться. И это было не удивительно, судя по тому, на какое место он метил.
— Здравствуйте, детектив! — улыбнулся Мэтьюс, протягивая руку. — Спасибо, что согласились встретиться. Жена и дети гостят у родственников, поэтому нам никто не помешает.
Маккарти ответил взаимностью, обратив внимание на гладкий перстень, подобный тому, что видел на пальце Синидиса, и вошёл внутрь, оглядывая интерьер. Ему всегда было интересно, как живут люди подобного ранга. Но, к особому сожалению, ничего из ряда вон выходящего не было, дом оказался обставлен хоть и со вкусом, но достаточно просто. Мебель, купленная в одном из известных крупных магазинов страны, не особо дорогая бытовая техника, даже ремонт показался настолько простым, что детектив начал проникаться неким уважением к этому человеку. Но, с другой стороны, и появились опасения об истинных намерениях достижения политических высот. С любителями роскоши всё было ясно сразу, а вот с такого рода людьми надо держать ухо в остро. А веру в заботу о народе он привык оставлять самому этому народу, ведь по собственному опыту прекрасно знал, что подобные убеждения не что иное, как сказки.
Мэтьюс достал из небольшого шкафчика маленький чёрный приборчик с антеннами и поднёс к одежде Дугласа, который сразу понял, что это за устройство, имевшееся у экспертов каждого полицейского участка.
— Индикатор поля? Не доверяете? — спросил детектив, изображая истинное удивление.
— Я никому не доверяю. По должности положено. Вы против?
— Нет, пожалуйста. Я всё понимаю, — улыбнулся Маккарти, поднимая руки вверх, чтобы проще было сделать досмотр.
Проведя прибором по всему телу полицейского и удостоверившись в отсутствии всякого рода записывающих устройств, прокурор убрал его обратно в шкафчик и жестом пригласил детектива пройти в гостиную.
Большой серый обеденный стол с несколькими стульями, пара высоких шкафов со всякого рода посудой и тумбочка с несколькими горшками цветов — это всё что находилось в достаточно просторной комнате, куда он прошёл по просьбе Мэтьюса.
— Виски? — спросил прокурор, входя следующим.
— Спасибо за предложение, сэр. Не откажусь, — улыбнулся Дуглас, присаживаясь за стол.
— И давай без сэр. Просто Билл. У нас частная беседа, а не брифинг в участке, — сразу обозначил позицию Мэтьюс.
— Как скажете, я не против.
— Со льдом? — вынимая бутылку и пару стаканов, спросил прокурор.
— Без. Не люблю, когда всякая дрянь портит вкус такого замечательно напитка.
— И правильно, я тоже не понимаю такого. Если уж пить виски, то чистым, — засмеялся Билл, разливая горячительное и протягивая наполовину заполненный стакан собеседнику.
Маккарти пригубил и, оставшись удовлетворённым вкусом, поставил на стол.
— Давай сразу перейдём к сути, — без лишних сантиментов сказал Маккарти, — а то меня уже съедает любопытство, зачем ты меня позвал.
— Хорошо, как скажешь, — согласился Мэтьюс, устраиваясь по другую сторону стола. — Меня интересует информация по делу, которое ты ведёшь. То, что я являюсь виновником твоего назначения на это расследование, и так ясно. Но вот как оно продвигается, я не особо в курсе. Постоянные отчёты лейтенанта малоинформативны.
«Думает, я поверю, что Кэт не докладывает всё, вплоть до описания волоска на одежде. Я слишком хорошо её знаю, чтобы верить в чушь о неинформативности. Старается прощупать почву. Понять, что мне по-настоящему известно. Вот только нет у меня желания играть в эти политические игры. Мне нужна информация, и он мне её даст. Я ему нужен, иначе бы не позвал».
— Возможно, мы нашли убийцу, — начал Дуглас, следя за каждым движением Билла.
— Возможно? — перебил прокурор.
— Да. Не пойман — не вор. Сбежал — как в воду канул. Может быть, ты прольёшь свет на его местонахождение? — задал вопрос в лоб детектив.
— Я? И как же у меня это получится? — удивился Мэтьюс.
— Очень просто, ты же имеешь полное отношение к фонду и всему вокруг него происходящему.
— Правда? И каким образом?
— Давай не будем играть в кошки-мышки. Мне прекрасно известно о твоих отчислениях в кассу этой сомнительной конторы. И не надо рассказывать о заботе о бедных детишках. — Маккарти решил сразу выложить туза из рукава, протянув тому лист с переводами в фонд, где заботливо был обведёт счёт его племянницы. — Ну что, будем дальше продолжать политику интересования о делах расследования или начнём более конструктивный разговор?
Билл взял бумагу и с каменным выражением лица начал изучать содержимое. Через минуту, отложив документ, он пристально посмотрел на детектива.
— Не боишься обладать такой информацией? Фонд слишком силён, чтобы стереть тебя в порошок.
— Терять мне нечего, так что и страха никакого нет, — спокойно ответил детектив. — Ну так что? Как будем строить наш диалог?
— Что тебе ещё известно?
— Больше чем достаточно. Вот ещё небольшой кусочек. — Дуглас вынул лист с решением совета и подал его Мэтьюсу, который, судя по виду, был готов ко всему. Быстро пробежавшись глазами по написанному, он положил его сверху, на предыдущую бумагу.
— Ты мне будешь выдавать частями? — с досадой усмехнулся прокурор. Весы склонялись не в его пользу, и напряжение всё больше проступало на лице, как бы он ни пытался его скрыть.
— Если потребуется. Но суть не в этих бумажках. Мне важна информация о фонде, и почему происходят убийства. А также, где может укрываться Стивенсон. Наверняка у такой крупной организации есть свои особые места для таких случаев, — словно проводя допрос, обозначил свои интересы Маккарти.
— Спрашивай. Чем смогу помогу.
— Зачем реально нужен фонд? И что преследует эта секта, его содержащая? — начал Дуглас.
Мэтьюс залпом выпил остатки виски и налил снова. Немного подумав, поднялся и сделал несколько шагов вдоль стола.
— Ладно, не будем ходить вокруг да около. Тем более неясно, что ещё тебе известно. Я расскажу, что всё это такое и для чего необходимо. Очень сомневаюсь, что ты сможешь хоть как-то использовать это. Но разговор останется между нами. Я думаю, ты это понимаешь?
— Прекрасно понимаю, — не отрывая взгляд от прокурора, подтвердил детектив.
— Хорошо. И это не секта — это каста. Каста самых влиятельных людей в штате, и не только в нашем. В своё время один человек создал идеологию — высший социализм. И все члены касты придерживаются его принципов. — Билл взял свой стакан и снова выпил всё содержимое за пару глотков. — А принципы просты — власть лучших над худшими.
— А как отличить лучших от худших? — скривился Маккарти.
— Странный вопрос. Ответ лежит на поверхности. Прогресс двигают единицы, а помогают им в этом десятки. Остальные примитивно потребляют достижения, поэтому мы просто восстанавливаем справедливость.
— Так это называется феодальный строй, сомневаюсь, что он лучший, — усмехнулся детектив, поворачивая стакан на столе, словно стараясь что-то найти в коричневом напитке.
— Ну, не стоит передёргивать. Ты пойми одно: высший социализм — это устройство общества, при котором все блага цивилизации распределяются только среди высшей касты вне зависимости от размера вклада личности. А лучших представителей человечества стоит защищать, для этого и нужны судьи, прокуроры и другие подобные люди. И каждый получает одинаково, чтобы отсутствовало разделение. Таким образом, достигается высшая степень свободы — финансовая. Вся собственность нашей организации общая, и каждый может воспользоваться, например, самолётом управляющего крупного холдинга в своих целях. Разве при феодализме так? — словно между делом поинтересовался Мэтьюс.
— А как же демократия? Частная собственность? Конституция?
— Демократия — это власть дураков. Частной собственности не существует, а конституция всего лишь бумажка с буквами. Ты можешь верить в законы, рисовать себе справедливое демократическое общество, но всегда найдётся тот, кто заберёт твою собственность, право и жизнь, потому что богаче и у него лучшие юристы. Человечество всегда строилось по принципу — одним можно, а другим нельзя. Но в нашем случае это не работает. Мы не пишем закончиков, смеёмся над демократией.
— На принципах демократии основана вся наша страна, потому мы и самое великое государство в мире, — возразил Дуглас, делая глоток виски.
— Ты действительно веришь, что голос профессора равен голосу наркомана? И считаешь этот принцип незыблемым? А если наркоманов будет больше, то они напишут законы, по которым все профессора должны будут пускать по вене, а иначе поедут восстанавливать Алькатрас. Давай не будем! Если бы демократия действительно работала, то общество давно погрузилось бы в хаос похлеще любого авторитаризма.
— Но у вас, конечно же, всё иначе, — с сарказмом сказал Маккарти.
— Именно. В наших рядах находятся те, кто создаёт этот мир, двигает прогресс, мы делаем цивилизацию. Можешь ухмыляться, но факт остаётся фактом. Мы есть соль этой земли, и если бы нас не было, то мир давно бы скатился в средневековье. На самых достойных всегда наживались паразиты, а сколько гениев никогда не увидели свет? Но теперь всё меняется, гении возьмут власть и будут диктовать свои условия, оттеснив семена глупости подальше. И в касту смогут войти только те, кто действительно достоин, а не по принципу холуйства и панибратства.
— А как же все остальные?
— Отлично. Будут создавать движение денежных средств, без возможности гадить своим идиотским мнением прогрессу всего человечества, — ответил прокурор, разводя руками. Весь вид его указывал на глубокую веру принципам касты и желание служить им, несмотря ни на что.
Детектив очень внимательно вслушивался в каждое его словно, стараясь осознать убеждения этой небольшой части общества, создающей государство внутри государства. Не то чтобы он был против подобных идей, по большому счёту что-то такое в мире уже присутствует, а эти сектанты просто хотят узаконить как бы негласно существующее устройство мира, правда, с некоторыми изменениями.
— Так ты ж сам не гений, а просто обслуживающий персонал. Это никак не напрягает? — этим вопросом Дуглас решил приземлить чересчур расфилософствовавшегося Мэтьюса.
— Да. И для меня честь — защищать создателей. И они относятся ко мне как к равному. Мы имеем строгую структуру и незыблемую основу. Большинство членов касты обладают небольшим влиянием и невозможностью добиться богатства, но каждый винтик производит свой вклад в механизм господства. К сожалению, очень часто гениям приходится вытирать нос, иначе они захлебнутся соплями. И если выбирать между служением пивным животам, наркоманам и всякого рода кретинам и служением Эдисонам, Эйнштейнам и Теслам, то я, без сомнения, выбираю второе!
Маккарти вынул сигару и протянул прокурору, который, отказываясь, покачал головой, но тут же встал и вынул из одного из ящиков пепельницу и поставил её перед детективом.
— Так что там с убийствами? Что-то пошло не так в вашем царстве-государстве? Тесла взбунтовался? — отрубая гильотиной кончик сигары, спросил Дуглас.
— Революции полезны, но никто не думал, что всё зайдёт так далеко. Есть те, кто не захотел отдавать всё заработанное непосильным трудом на благо организации. Убитые из их числа, — вздохнул прокурор.
— Какая осведомлённость, — поднял бровь детектив. — Неужто наш доблестный сэр Мэтьюс участник заговора? Так тебе ж это как раз таки невыгодно. Если все богатеи соскочат, то ты потеряешь столько вкусного.
— Не совсем так. Остановимся на том, что у меня есть свои интересы, — отрезал прокурор.
— Хочешь занять место в совете?
— Неважно.
— Как скажешь. Люблю закурить великолепную сигару под отличный виски. Кстати, может их производит какой-то из ваших гениев? Передай ему слова благодарности от скромного куска мяса, — с насмешкой сказал Маккарти, наблюдая за недовольством собеседника этими словами. — Так ты участник революции или мимо проходящий?
Мэтьюс задумался на короткое время и кивнул в знак согласия.
— Участник. И Синидис тоже. Теперь понимаешь, почему я тебя вызвал и отвёз семью в безопасное место.
— Ещё бы! Вот только от меня-то какой прок в ваших придворных интригах?
— Я хочу, чтобы ты нашёл убийцу и задержал заказчика.
— А ты не знаешь, кто заказал? Убийца известен. И прячется он в ваших сектантских схронах. Может, ты мне расскажешь, где искать этого супергероя? — выпуская клубок дыма, спросил детектив, понимая, что Мэтьюс у него на крючке и обратиться тому больше не к кому.
— Знаю, но подобраться не могу. И если б я был в курсе о тайных убежищах, то уже бы навёл вас на них, — прокурор даже как-то съёжился, будто уменьшившись в размерах. — Мне очень нужна твоя помощь. Я боюсь за свою семью.
Маккарти, смотрел на него, медленно стряхивая пепел, стараясь понять, насколько искренен с ним этот человек, всем видом демонстрирующий покорность. Но его жизненный опыт говорил о том, что люди в различных ситуациях очень хорошо умеют надевать всевозможные маски, особенно это свойственно политикам. «В какую игру он играет? — размышлял про себя детектив. — Боится! Да! Именно боится. Но все карты раскрывать не торопится. Или он хороший актёр, или действительно загнан в угол».
— Давай для начала так. Почему ты назначил меня? — Дуглас решил начать раскручивать с самого начала.
— Причин несколько. Ты лучший в своём деле. И часто действуешь вразрез с законом, а я так не могу, — спокойно ответил Мэтьюс.
— Это не всё. — Маккарти нутром чувствовал, что он не договаривает.
— У тебя нет семьи. Я давно присматривался к твоей персоне, и лучшего кандидата найти не выйдет.
— Значит, меня не жалко. Если грохнут, то и ладно. Но о каких незаконных методах ты говоришь?
— Думаешь, я не в курсе про оружие? Или про допросы с пристрастием, давление на свидетелей?
Детективу пришлось собрать волю в кулак, чтобы не дать эмоциям выплеснуться наружу. Оказывается, его связи с торговцем оружием всем известны, вот оно как вылилось.
— Если знаешь про стволы, то почему я ещё не сижу? — тихо спросил Дуглас.
— Если б сажать всех коррумпированных копов, то работать будет некому. А ты отличный легавый, жертвовать такими не в моих интересах.
— А что в твоих интересах?
— Я хочу, чтобы ты работал на меня. Ты поможешь мне, а я буду очень благодарен.
Маккарти выпил остатки виски и усмехнулся про себя. Жизнь иногда преподносит сюрпризы.
— Получается, мы кое-что знаем друг о друге. Значит, будет легче работать вместе. — Он развёл руки в стороны, изображая радость. — Ну так что? Заказчик — глава вашей секты?
— Я уверен в этом. Больше просто некому, — закивал Мэтьюс.
— И кто он?
— Его зовут Рикардо Лафайет, тридцать три года, родом из Техаса. Занимался торговлей насосным оборудованием для нефтедобычи. Как только был поставлен во главе касты, продал бизнес. Известно о нём мало. Сам понимаешь, этому есть веские причины.
— Понимаю. Меня интересует всё, что известно и как он стал вашим лидером. Уж слишком молод.
— Лидера назначает уходящий глава. Он просто назвал имя, и всё. Его никто не выбирает. Знаю точно, что человек реальный, я его пробил. Но вот что самое интересное. Никто не знает, где он проживает. Дом, в котором зарегистрирован Лафайет, пустует уже очень давно, и там никто не появлялся. Оплачивается фондом. Это всё, что мне известно. Моими силами большего выяснить не удалось.
— Не густо, — вздохнул детектив, — но хоть на этом спасибо. Может, есть ещё что-то? Знакомые, друзья, коллеги?
Сжав губы, Мэтьюс покачал головой.
— Только охрана. Это самые отъявленные отморозки, которых свет не видывал. Бывшие военные, каждый из которых либо сидел за военные преступления, либо был уволен за то же самое. Они преданы ему как собаки. Большинство проходили службу в Ираке и других горячих точках, он их нашёл сам и каждого вытащил с помощью ресурсов фонда. Если бы ты видел их досье, то ужаснулся бы, каких зверей он себе набрал.
— Можно попробовать расколоть, — предложил детектив.
— Ты, конечно, хорош в своём деле, но, боюсь, что такие особи не по зубам даже тебе. Это садисты, а не простые уголовники. Некоторых не смогли расколоть даже в плену, а ты про оперативную работу. Не смеши.
— Следили за ними?
— Нет. И не собираюсь.
— Нда, дела, — с досадой выдохнул Маккарти. — А как у вас в секте принимаются решения?
— Да просто. Объявляется общее собрание, на котором ставится на голосование тот или иной вопрос. Или без голосования доносится до всех присутствующих очередное решение совета.
— А где проводятся сходки?
— Этого я сказать не могу. Ты уж извини.
— Я понимаю, — улыбнулся детектив. — Есть ещё что-то?
— Ещё кое-что. Касту и учение создал Дэвид Джеферссон.
Это имя словно молния пронзило Дугласа. Он почувствовал, как мгновенно пересохло горло.
— Кто? — выдавил он.
— Да, тот самый, чей сын убил твою семью… — опустив глаза, сказал Мэтьюс.
Маккарти растерянно забегал глазами по столу, пытаясь осознать всё происходящее. Он даже ущипнул себя, чтобы проснуться. Но это был не сон.
— Это все новости? Или есть ещё парочка? — спросил детектив, подняв глаза на прокурора.
— Все. Больше я ничем не могу помочь. Мне самому нужна помощь, — пожал плечами Мэтьюс.
Какое-то время Дуглас сидел без движения, полностью погрузившись в себя и пытаясь собрать мысли воедино, и, как только ему это удалось, продолжил:
— Мне нужно полное досье на Джеферссона и Лафайета. Но не полицейское, а из Бюро. Я думаю, хоть это ты можешь для меня сделать?
— Подожди минуту, — ответил прокурор и тут же скрылся в одной из комнат, через несколько минут вернувшись с двумя небольшими папками. — Вот, держи. Это копии. Можешь оставить их себе. Я полностью изучил документы, но ничего странного не нашёл. Здесь все данные как по компаниям так и по личностям обоих. Я всё делал втайне от фонда. Люблю быть в курсе грязного белья.
— И совсем ничего странного? — удивился Маккарти.
— С моей точки зрения, нет. — Он отдал папки и снова сел на стул. — Кстати. Ты бы не хотел стать частью фонда, а то у нас в вашем участке пустовато. Со временем бы занял пост начальника? Это лучше чем возиться со всякой уличной шпаной и извращенцами.
Детектив улыбнулся в ответ и проговорил:
— А мне со шпаной комфортней. В них говна меньше!
Дуглас не помнил, как попрощался и оказался в машине, все его мысли были заняты только одним. Призраки прошлого снова обрели тело и стояли над ним, усмехаясь. Слишком много совпадений, и казалось, что всё происходящее подобно торнадо, а в эпицентре стоит он, разрываемый на части этой зловещей силой, у которой есть начало, но нет конца.
Маккарти откинулся на спинку кресла и закрыл глаза, пытаясь сосредоточиться, но воспоминания той злосчастной ночи постоянно вгрызались в память, заставляя переживать самые страшные события снова и снова.
Он не знал, как долго просидел без движения, но, когда открыл глаза, уже начинало светать. Солнце ещё не вышло, но его разгоняющая тьму поступь уже чувствовалась повсюду. Дуглас посмотрел на часы, что-то прикинул и набрал номер. На другом конце прозвучал недовольный мужской голос.
Весь следующий день детектив провёл за изучением бумаг, с головой погрузившись в работу. По всей квартире были разбросаны фотографии, документы, графики. Лафайет оказался достаточно неординарной личностью, про таких ещё говорят — родился под счастливой звездой. Сирота, нигде не учился, но всё же умудрился основать успешную компанию. Только оставался один вопрос: как и где он сошёлся с Джеферссоном? Нигде не было даже упоминания об интересах второго в Техасе. Судя по досье, они вообще никак не могли пересечься. И тут вдруг он отдаёт всю свою тайную организацию незнакомцу, а тот без толики сомнения соглашается, да ещё и сразу продаёт свой бизнес. Маккарти не знал, что и думать. Ни общих родственников, ничего. Да они даже ни разу не были в общих аэропортах.
Стараясь найти хоть какую-то зацепку, он совсем забыл про время, опомнившись, только когда за окном вовсю чернела ночь. Сложив всё обратно в папки, детектив направился на кухню, чтобы налить себе стакан виски, и каково было разочарование, что его любимый напиток закончился.
«Вот беда, — подумал про себя детектив. — Бэн уже давно спит, а до ближайшего открытого магазина идти минут тридцать. Придётся на сегодня бросить пить».
Размышляя о виски и Бэне, он ненароком вспомнил недавнее происшествие со скандальной мамашей и её дочуркой. Мысли об этой странной семейке даже немного развеселили и заставили проникнуться какой-то долей зависти. Как бы там ни было, у них была семья и проблемы, которым уделялось столько внимания, казались такими мелкими по сравнению с происходящим в его жизни. Потеря родных, маньяки, убийства, кровь и горе с его стороны и подправленный нос для какого-то мужика с их. И почему-то на ум приходило вселенское равновесие — одни переживают о носах, а другие живут в страданиях, но если сложить всё вместе, то получается стабильно нормально, то компенсируется этим, и наоборот.
«Ха! Вот беда у людей, пластика клюва. И сколько переживаний! Словно мир рухнул, — усмехался про себя детектив. Но вдруг внезапно замер, потянулся рукой к ближайшему стулу и медленно опустился на него. — Пластика носа… пластика… Чёрт побери! Маккарти, ну ты и тупица!»
— Поверь мне! Мы сможем! — уже с самого утра Дуглас был в кабинете у Кэтрин и устроил настоящий переполох.
— Меня достали твои идиотские идеи! Мало того, что ты устроил слежку за прокурором, так ещё и это! Да нас посадят к чертям собачьим! — негодовала лейтенант, схватившись за голову. — Если тебе на себя плевать, то подумай о нас!
— О нас с тобой мы подумаем позже. Сначала дело, мон амур, — улыбаясь во всё своё небритое лицо, парировал он.
— А что ты предъявишь? Что? Догадки? Домыслы? Предчувствия? Или, может, предсказания?
— Разберёмся по ходу дела, — не унимался детектив.
— Идиот! — воскликнула женщина, откидываясь на спинку кресла.
— Это была твоя сестра! Твоя сестра! Или ты уже забыла? Скоро придут отпечатки зубов настоящего Лафайета, и что-то мне сильно подсказывает, что разница будет охренеть какая! — начал закипать Маккарти, но тут же взял себя в руки и понизил тон. — Этот выродок жив. Его подлый папаша всё устроил. И бьюсь об заклад, что настоящий Рикардо давно кормит червей, когда под его именем живёт матёрый убийца, продолжающий свои кровавые развлечения!
— А что, если ты ошибаешься? Если всё не так и это просто фантазии? А? — не сводя с него взгляда, спросила Кэтрин. — Что тогда? Ты представляешь, в каком дерьме мы окажемся?
— Со смерти моей семьи я из дерьма и не вылезал, — выдохнул Дуглас. — Он убил моих родных, и с тобой или без тебя я уничтожу эту мразь.
Лейтенант молча покачала головой и уставилась в стену.
— Я любила свою сестру и вашу дочь. И для меня было ударом то, что произошло. Но сейчас ты предлагаешь полную авантюру, основанную на домыслах пропитого мозга. А вдруг всё иначе?
— Тогда я угощу тебя лучшим виски в Сан-Франциско!
— Ну ты и придурок!
— Дамы и господа, очередное собрание братства открыто! — как и в прошлый раз объявил человек в золотой маске.
— Виват! Виват! Виват! — громыхнула толпа.
Господин опустился на стул во главе овального стола и обвёл взглядом собравшихся. Но в отличие от предыдущих собраний, когда все места за столом были заполнены, в этот раз один стул оставался пустым.
— Друзья мои! Я должен с прискорбием сообщить о кончине ещё одного нашего брата. Это огромная утрата для всех нас. И моему горю нет предела! Александр Синидис был душой и сердцем нашего братства, и эта утрата невосполнима!
Среди присутствующих пробежал шёпот. Дождавшись, когда все затихнут, он продолжил:
— Но ещё большим горем является предательство! И оно касается всех нас. В наши ряды закралась ложь! Некоторые члены касты, ведомые мелочностью и алчностью, стали причиной раскола среди нас, поставив под удар саму суть идеологии, фундамент высшего социализма!
Зал хранил молчание.
— Отказавшись принести настолько жалкую жертву, они пожелали растоптать наше единство и уничтожить мечту! Мечту о новом мире, новом порядке, новой судьбе! Бросить всех нас к ногам плебеев! Отдать лучших в угоду худшим! — человек в золотой маске поднялся и развёл руки в стороны. — Словно Иуда предал Христа за тридцать серебреников, они предали нас за зелёные бумажки! Считая всех нас такими же мелкими и ничтожными, как они сами! Но мы не поддадимся на мимолётные слабости и не позволим червю малодушия подточить и уничтожить нашу мечту!
Среди присутствующих раздались крики одобрения и согласия.
— Я молчал! Надеялся, что эти люди одумаются и покаются в своих ошибках, но нет! Они приняли великодушие за слабость и продолжили свои гнусные делишки! И Господь мне свидетель, я не желал этого. Александр Синидис, Генрих Макуин и Оливер Спенсер предали нас! И кара настигла их, как настигает лютый зверь свою жертву! И карой этой было всё наше братство, даровавшее мне меч правосудия! И я свершил его волю! Вашу волю!
Снова послышался шёпот и началось движение, но громовой голос заставил всех замереть.
— Но не все предатели были наказаны! Остались гнилые всходы, которые надо вырвать с корнем из общего будущего! И сегодня свершится суд братства!
— Я бы на твоём месте так не спешил! — раздался голос из-за спин собравшихся, и все, как по приказу, резко повернулись в сторону говорившего. Отодвинув красное полотно, в небольшом проходе стоял грузный человек в шляпе и плаще, широко улыбаясь.
— Что всё это значит! — взревел господин.
— Да зашёл на ваш междусобойчик. Весело тут, маски, балахоны, красные портьеры. Прям масонская ложа на выезде, — усмехнулся неожиданный гость. — А нас возьмёте поиграть?
После этих слов в зал вбежали не менее десятка человек с оружием и в форме полицейского спецназа.
— Полиция? Да что вы себе позволяете! — воскликнул один из одиннадцати человек, стоявших возле овального стола. — И кто вы такой? Представьтесь!
— Детектив Дуглас Маккарти. Мы тут с ребятами мимо проезжали. И дай, думаем, заскочим на тусовку. А вы нас совсем не ждали?
— На каком основании вы здесь находитесь? — спросил человек в золотой маске. А один из стоявших в толпе начал медленное движение по направлению к нему.
— Поступила информация, что среди вас находится убийца. Поэтому давайте без лишних движений, спокойно снимаем масочки и предъявляем документы.
Среди собравшихся поднялся такой нестерпимый гул, что Маккарти даже поморщился. Осматривая каждого, он обратил внимание, что человек в золотой маске начал медленно отступать к ближайшей стене, прикрываемый тем самым человеком, который уже успел преодолеть расстояние до стола. Детектив поспешил сократить дистанцию между ними, но это также заметил спецназовец, находившийся ближе всего к отступающим.
— Стоять! — скомандовал он, наставляя на них оружие.
— Бегите, господин! — выкрикнул защитник и, сильно толкнув своего подопечного к стене, резко выхватил пистолет откуда-то из складок балахона. Раздался хлопок! И он, отступив на шаг назад, закачался и упал, схватившись за грудь. Толпа завизжала, и только несколько выстрелов в потолок смогли привести их в чувство. Маккарти подскочил к истекающему кровью человеку, но тот уже не дышал.
— Твою ж мать! — выругался детектив и поднял голову в поисках бежавшего. Его нигде не было, лишь одна из занавесок немного покачивалась. — За ним! Задержать любой ценой!
И бросился вперёд, отбрасывая портьеру. Одним прыжком преодолев чёрные мраморные ступени, он оказался в просторном коридоре, от которого в разные стороны отходили ещё не менее трёх таких же. Достав пистолет, Дуглас быстро двинулся к ближайшему, потом к следующему, но, осмотрев их все, так и не смог найти следов беглеца. Он как в воду канул. Несколько спецназовцев также проверяли все попадавшиеся на пути помещения, но увы.
— Здесь, скорее всего, имеется потайной выход. И пока мы его будем искать, наш друг уже окажется во Флориде, — проговорил Маккарти, обращаясь к подбежавшей Кэтрин. — Пусть команда проверит всё, может, наткнётся на что интересное.
— Ты упустил главного подозреваемого, и погиб человек. Нам конец, — выдохнула лейтенант, прислоняясь к стене.
— Ещё есть время. Давай обыщем всех сектантов и труп, может, найдём что, — не унимался детектив.
— Мы уже нашли пару десятков лет в тюрьме. И нахрена я тебя послушала! — бросила она, убирая оружие и направляясь назад в зал.
Мэллоун осматривал тело, а остальные обыскивали каждого присутствующего, выслушивая жалобы и угрозы в свой адрес. Маккарти оглядел происходящее и снял шляпу, понимая, что такой провал будет стоить ему и Кэтрин слишком дорого.
— Кто знает этого человека? — выкрикнул детектив, указывая на труп.
— Я знаю, — отозвался седой мужчина, стоявший в нескольких метрах от них, облокотившись о стол. — Это Николай Кротов, один из членов братства. Но откуда у него взялся пистолет, я не понимаю, нас всех осматривают перед собранием. Даже нельзя ручку пронести, не то чтобы оружие.
— Ему, видимо, можно. Здесь ещё мобильный телефон, — сообщил Мэллоун, вынимая небольшую трубку из внутреннего кармана под балахоном убитого и протягивая детективу.
Маккарти открыл меню аппарата, но все списки были пусты, ни контактов, ни звонков.
— Конспиратор, мать его, — выругался Дуглас. — Быстро запроси геолокацию и список звонков хотя бы за последний месяц. И мигом. У нас времени в обрез. Надо спешить, пока общественность и большие начальники не спустили на нас всех собак.
— Сделаю, — ответил полицейский и начал что-то набирать на своём телефоне. — Вот чёрт! Здесь глушилки связи. Я на улицу, как только будут результаты, сразу сообщу.
От толпы оторвались две фигуры и направились к детективу, который сразу признал их. Это был окружной прокурор Мэтьюс и вице-мэр города Джордж Грифинс. На их лицах читалась неприкрытая злоба.
— Ты что такое сотворил, псих ненормальный! — разъярённо выкрикнул Грифинс. — Ты представляешь, что теперь с тобой будет?
— Убьёте? — пресно ответил Маккарти. — А потом съедите?
— Он ещё и паясничает, взгляните-ка. Угробил человека и плевать хотел! — продолжал возмущаться вице-мэр.
— Видно вы, дорогие господа, не в курсе, что не стоит направлять оружие на полицейских? — ответил детектив, сверкнув глазами так, что Грифинс аж икнул от неожиданности и, сыпля угрозами, пошёл прочь.
— Ты следил за мной? — спросил Мэтьюс, дождавшись, пока второй отойдёт на достаточное расстояние, дабы не слышал их разговор.
— Я за всеми слежу. Имею гадкую привычку копаться в чужом дерьме.
Прокурор посмотрел на него с нескрываемым отвращением, но всё же продолжил:
— Этой выходкой ты просто развалил расследование. Подозреваемый бежал. Где теперь его искать? Нас всех ты поставил под удар, теперь мне висеть на каком-нибудь суку.
— Но сегодня я спас твою шкуру. Он уже собирался тебя казнить. Или, может, наказание за предательство относилось к кому-то другому? — усмехнулся детектив, взглянув на собеседника исподлобья. — Так что ты мне по гроб жизни обязан. И поэтому затормозишь наше линчевание, насколько сможешь. Мне нужно время на поиски Лафайета, и ты мне его обеспечишь. Выбора-то другого у тебя всё равно нет. И слежка теперь будет постоянной, иначе снова появится очередная картинка с расчленёнкой.
Мэтьюс смотрел на детектива, не отрывая глаз, настолько плотно сжав губы, что на месте осталась только полоска. Понимая, что Маккарти говорит правду и его жизнь могла закончиться сегодня, он с трудом сохранял самообладание. Выхода действительно не было, если полиция не задержит Рикардо в ближайшие дни, то произойдут ужасные события, и он окажется в их эпицентре.
— Ладно, будь по-твоему. Я постараюсь затормозить ваше отстранение и придержать собак. Но ты должен бросить все силы на поиски господина. Пока он на свободе, моей жизни угрожает опасность, — выдохнул прокурор, давая понять, что полностью отдаёт свою судьбу в руки детектива.
— Вот и славно. А теперь скажи мне, кто этот тип со стволом. Мне тут напел один из ваших, что пронести оружие на сходку невозможно, — сменил тему Дуглас.
— Николай. Один из нас. Занимался безопасностью фонда, но впал в немилость и был наказан, сделан изгоем. О причинах могу только догадываться.
— Что-то не похож он на изгоя. Оказывается, ему позволено больше, чем всем вам.
— Я удивлён не меньше твоего. Единственное, чем могу постараться объяснить, — это что он был переведён в разряд охраны. Но охрана не присутствует на собраниях. Господин ведёт свою игру, и меня это пугает ещё больше, — растерянно сказал Мэтьюс.
Маккарти кивком головы пригласил его следовать за собой. И, когда они оказались в одном из коридоров, свернул в небольшую комнату с серыми обшарпанными стенами и небольшим столиком, заваленным всякой всячиной, от различного рода макулатуры до нелепых чёрных тарелок.
— Рассказывай всё, что знаешь, и не юли. Любые детали могут помочь в поимке Лафайета. Иначе, боюсь, ничем не смогу помочь, — остановившись у дальней стены помещения, шёпотом проговорил Дуглас.
— А рассказывать-то особо нечего. Я уже всё изложил в нашу встречу. Я никогда с ним лично не общался, все приказы и предложения мне передавал Грифинс, да и баллотироваться в мэры тоже порекомендовал он. А кто отдаёт распоряжения вице-мэру, мне неизвестно. Я старался как можно незаметнее узнать, где обитает господин, но ничего не вышло. Есть предположение, что его убежище находится в финансовом квартале. Может, я и не прав, и он решает там денежные вопросы касты.
— Это всё? — сухо спросил Маккарти, понимая, что ждать большего не стоит. Мэтьюс, хоть и являлся большой шишкой в городе, но в данном случае казался котёнком, над которым имеют абсолютную власть его хозяева, зная каждое движение. А может, хотел таким казаться? Детектив замер на некоторое время, пытаясь обдумать новую догадку, и внезапно роль этого человека во всём происходящем стала более чем ясна. «Вот собака хитрожопая!» — выкрикнул про себя Дуглас, открывая фляжку с виски. Он даже не стал предлагать выпить прокурору, так как презрение к этому человеку перевалило все мыслимые и немыслимые пределы. Мэтьюс в свою очередь заметил эту перемену в отношении и немного скривился от возмущения, но всё же решил поднять этот вопрос.
— Даже не предложишь выпить? Я был более любезен при нашей первой встрече, — с укором в голосе сказал он.
— При нашей первой встрече я не знал, что пью с такой гнидой. Иначе бы даже руки не подал, — бросил в ответ детектив.
— Не много ли ты себе стал позволять? — ощерился прокурор.
— Много?! Нет! Слишком мало. Или ты думаешь, что я не понял, кто ты такой и чего добиваешься на самом деле? Сколотил банду революционеров и прикинулся жертвой? Ты просто гениальная сволочь! Кого вы прочили на место Лафайета? Синидиса?
— Да что ты такое несёшь? — возмутился Мэтьюс.
— Что есть, то и несу. Ты же знал, кто такой ваш господин. Знал! Не мог не знать! Но сделал вид, что не в курсе, дав возможность мне самому догадаться. Тебе нужно было убрать конкурента в лице грека, и как всё хорошо вышло. А теперь с моей помощью ты избавляешься от Рикардо. Его посадят, а лучше убьют. Но если не выйдет второе, то ты постараешься завершить дело в тюрьме. Он сдохнет в какой-нибудь уголовной потасовке или повесится в камере. И что-то мне подсказывает, что ты займёшь его место во главе такой мощной организации, получив в свои руки практически неограниченные возможности. А старого алкоголика Маккарти просто посадят за торговлю оружием, не так ли? Как же я не догадался раньше о причинах моего назначения на это дело! Если я узнаю, кто стоит за убийствами и что Аарон жив, то буду рыть землю, пока не уничтожу этого психа. Какой хитрый план!
— Занимательная теория. Как раз для детективных сериалов, — с усмешкой перебил его прокурор.
— Я никак не мог взять в толк, как такой молодой человек без особых талантов и заслуг смог добиться подобной должности, как будто у секты не нашлось кого получше. А теперь понимаю. Безграничное честолюбие — вот причина. Скольких людей ты скомпрометировал? Скольким сломал жизнь ради собственного эго? Скольких предал и продал?
После этих слов лицо Мэтьюса изменилось. И вместо привычного детективу образа жертвы перед ним стоял лукавый и изворотливый людоед, в глазах которого читалось неприкрытое презрение как к нему, так и ко всем вокруг.
— Это политика! В ней нет место слабости. Если не готов шагать по трупам, наплевав на горе других, то лучше иди продавай бургеры в закусочной. Или ты думаешь, что миром правят герои? Доблестные рыцари? Как бы не так! Им правят самые беспринципные и честолюбивые люди! И чем беспринципнее и честолюбивее человек, тем выше он во властной иерархии. А герои и рыцари хороши для обучения идиотов, промыв мозги которым можно использовать их по своему усмотрению.
Маккарти сделал несколько больших глотков и посмотрел на собеседника с такой ненавистью, что в глазах у того появился страх.
— Пока я избавляю мир от одних мразей, другие пожирают его с огромной жадностью, играя судьбами более честных и достойных, — с горечью в голосе выдавил он.
— Это естественный отбор. Блага получают самые сильные и изворотливые. Да, я знал, кто такой Лафайет. И я подтолкнул Синидиса к созданию ячейки недовольных, таким образом убивая двух зайцев. То, что Аарон будет казнить, было ясно как божий день, звериную сущность не спрятать, рано или поздно она вырывается наружу. И тебя я назначил на это дело, чтобы уничтожить господина и занять его место. Но ты никак не мог выйти на его след, потому пришлось помочь, прикинувшись жертвой. Просто думал, что ты умнее, но ошибся. И, да, я вхожу в совет двенадцати и после гибели грека становлюсь единственным претендентом на место лидера касты. А остальные, как ни прискорбно это признавать, — сопутствующие потери. Но на войне как на войне!
— Шлёпнуть бы тебя как бешеную псину! — прорычал Дуглас.
— И что? На моё место придёт другой! Это гениев мало, а таких, как я, хоть отбавляй. Но в отличие от остальных, пожираемых собственной гордостью, добившись хоть какой-то мало-мальски весомой должности, я это осознаю и не верю в собственную исключительность. И это даёт мне силы не останавливаться на достигнутом и не почивать на лаврах, а двигаться дальше. Гордыня не застилает мне глаза.
— Ошибаешься. На самом деле, она делает тебя слепым.
— Странно такое слышать от человека, который ради собственной алчности вооружал подонков всех мастей. Ты ничем не лучше меня, просто пользуешься иными методами, — усмехнулся Мэтьюс.
— Не лучше. Разница лишь в том, что я ненавижу себя за это и пытаюсь хоть как-то искупить свою вину, а ты упиваешься результатами своего труда.
— Великолепно! Прям какой-то плачущий убийца. Может, из нас двоих я просто честнее?
— Меня всегда забавляло, когда Иуда говорит о честности, — ответил детектив, засовывая фляжку во внутренний карман плаща. — Слушай, а зачем вам всем эти идиотские маски? Вы же и так друг друга знаете, и вот эти перстни, не менее идиотские?
— Их ввёл новый глава.
— И чем объяснил?
— Что все мы одинаковы, кроме лидера. Он так хотел убрать индивидуальность. Общее дело равно для всех и каждый равен другому, — объяснил Мэтьюс.
— А балахоны делают всех одинаковыми, чтобы не отличить жирных от дохлых? Тогда уж надо было ещё и ноги подрубить особо рослым. Какое-то глупое объяснение, не находишь? А если по мне, то все эти атрибуты указывают на секту. Канделябры, красная ткань, шмотьё это нелепое. Вы сборище чёртовых сектантов. И не удивлюсь, что рано или поздно начнутся жертвоприношения.
В коридоре послышались быстрые шаги, и в комнату заглянул запыхавшийся Мэллоун.
— А, вот вы где! — словно выиграв в прятки, воскликнул он.
— Что у тебя? — без лишних церемоний спросил детектив.
— Вы позволите, сэр? — Мэллоун обратился к Мэтьюсу, которого никак не ожидал здесь увидеть. И, дождавшись, когда тот кивнёт в знак согласия, продолжил: — Есть информация! Как только ответили, то я сразу рванул к тебе.
— Отлично! Пошли посмотрим. Желаю здравствовать, господин окружной прокурор. Надо работать. Но очень надеюсь, что мы скоро встретимся при похожих обстоятельствах, — приподняв рукой шляпу в знак прощания, он двинулся к выходу.
Полицейский фургон был напичкан всякого рода аппаратурой, способной не только проследить за любым человеком, но и в считанные минуты узнать всю его биографию. Несколько мониторов непрерывно выводили какие-то графики, а на одном из них, за которым сидел человек в штатском, отображалась какая-то карта с множеством красных линий.
— Это геолокация телефона Кротова. Мы уже пробили его место жительства. Вот здесь обведено, — Мэллоун указал на синий круг в углу монитора. Он достаточно часто перемещался по городу.
— Выведи мне финансовый квартал, — сказал детектив, обращаясь к сотруднику за компьютером. И после нескольких движений карта приблизилась настолько, что можно было видеть названия улиц и номера домов.
— Вот здесь он бывал чаще всего. Это одна из высоток в квартале. Какой-то бизнес-центр, вроде, — проговорил эксперт, ещё больше увеличивая изображение.
— Я знаю, где это, — кивнул головой Дуглас. — Мы с Кэтрин рванём туда, а вы здесь заканчивайте, и всю информацию ко мне на стол.
— О, вы наш новый начальник, сэр? — съехидничал Мэллоун.
— Давай без твоей глупости, и так проблем по горло, — ответил Маккарти.
Одно из десятков зданий из стекла и бетона ничем не выделялось на фоне остальных, скорее даже терялось, оставаясь эдаким крепким середнячком. Но всё же количество этажей было достаточно большим, а постоянно снующие белые воротнички указывали на большую популярность этого строения среди офисных клерков.
Маккарти не любил финансовый квартал, весь такой напыщенный, денежный и постоянно занятый. Чуть ли не каждый, кто стремился сюда, был либо сотрудником местной Уолл-стрит, либо планктоном какой-нибудь очередной крупной компании, которых в данной местности располагалось так много, что и шагу ступить было некуда, дабы не наткнуться на какой-нибудь крупный синдикат. Если ты амбициозен и хочешь делать деньги, то прямой путь сюда, в финансовый рай Калифорнии.
— Эти вечные уроды в пиджачках и с портфельчиками. Живущие на бегу и выпрыгивающие из штанов ради лишнего доллара, — сделал вывод детектив, разглядывая движущуюся толпу.
Войдя в просторный холл бизнес-центра, он осмотрелся и, остановившись на стойке ресепшен, где, словно статуя, стояла высокая брюнетка в белой сорочке, кивнул всем следовать за ним.
Для придания серьёзности всему происходящему детектив и Кэтрин привлекли двух огромных патрульных в форме, один только внешний вид которых пресекал любые возражения.
— Добрый день! — сказала Кэтрин, показывая значок. — Лейтенант полиции Кэтрин Эванс, а это детектив Дуглас Маккарти. Нам необходима информация об одном из ваших клиентов.
Глаза девушки забегали, она заметно нервничала, видимо, такая делегация здесь появлялась крайне редко.
— Секунду, — с испугом выдавила она, нажимая на кнопку под стойкой. И не прошло и минуты, как к ним быстрым шагом подошёл небольшой лысоватый человек в синем костюме и розовой рубашке.
— Меня зовут Дерек Гиббонс, я начальник охраны, — с ходу представился мужчина. — Какие у вас вопросы?
— Нам необходима информация об этом человеке. — Дуглас вынул фотографию Кротова, сделанную с трупа, и сунул её подошедшему.
Лысоватый внимательно осмотрел изображение и, немного поморщившись, вернул назад.
— Я думаю, кроме фото, есть ещё какие-нибудь данные?
— Его зовут Николай Кротов, он часто посещал это здание. А как я вижу, у вас пропускная система. Поэтому нам необходимо знать, какой из офисов он посещал.
Начальник охраны кивнул брюнетке, которая без лишних вопросов застучала пальцами по клавишам компьютера. Через некоторое время она подозвала его и указала на монитор. Немного подумав, мужчина поднял глаза на полицейских.
— Да, он бывает здесь с изрядным постоянством, — сказал Гиббонс, но, немного смутившись, поправился. — Бывал здесь.
— Нам необходимо осмотреть помещение, куда он приходил.
— Ну, тут такое дело, — замялся мужчина. — Это особый частный этаж. И доступ туда закрыт, если у вас, конечно, нет ордера.
Детектив ожидал такого развития событий и решил действовать напролом.
— Ордер будет с минуты на минуту. Если вы не заметили, то данный субъект выглядит не совсем живым. И мы считаем, что он посещал убийцу. Поэтому нам необходимо попасть в этот офис как можно скорее, на формальности просто нет времени.
— Но я не могу допустить вас туда. Вы меня тоже поймите, это не просто офис, это почти частная собственность! — затараторил Дерек, покрываясь потом.
— Так, я понял, — выдохнул Маккарти. — А теперь послушай меня очень внимательно. Этот труп на фото далеко не первый, мы расследуем череду жестоких убийств и напали на след. Я могу сейчас сидеть, ждать ордера, пить кофе с круассанами. Но если из-за твоей некомпетентности мы упустим убийцу или, ещё хуже, умрёт кто-то ещё, то я обещаю, что ты лично пойдёшь вместе с ним за препятствие правосудию. И поверь мне на слово, никакой судья даже не посмотрит на вашу любимую должностную инструкцию! И чтобы ты понимал — это дело под личным контролем окружного прокурора Мэтьюса. Я могу набрать его прямо сейчас, и ты выскажешь ему свои соображения по поводу частной собственности!
Гиббонс слушал его, открыв рот. Было понятно, что за нарушение инструкции его могут уволить, но страх перед уголовным преследованием всё же сделал своё дело.
— Ну хорошо, — вздохнул он, вытирая платком пот со лба. — Следуйте за мной. Офис находится на двадцать пятом этаже. Но там может быть личная охрана клиента, а против неё я бессилен.
— Разберёмся, — бросил детектив, пропуская лысоватого вперёд.
Они прошли рамки турникета и двинулись к лифту, у которого уже собиралась небольшая толпа офисных клерков. На удивление, путь на нужный этаж занял достаточно короткое время, и взору открылся небольшой коридор, с несколькими ответвлениями, в конце которого располагалась одна единственная серая дверь, которая ожидаемо оказалась заперта. Гиббонс пошуршал связкой ключей и карт, и через пару мгновений все оказались внутри.
Обойдя вокруг т-образный стол, Маккарти внимательно осмотрел оба монитора и подставку для ручек, не забыв заглянуть в два ящичка, которые, на удивление, оказались пусты. Что-то пробормотав про себя, он остановился у огромного окна и посмотрел на город.
— Вид так себе, вот если бы было на десяток этажей повыше, — расстроенно сказал детектив. — Слушай, Дерек, а кто оплачивает это место?
— Какой-то Гордон Сазерленд, я никогда его не видел, да и, честно сказать, не слышал. Имя прочёл на мониторе у Джессики. Это место уже было снято до того, как я тут появился, а времени прошло уже как лет пять, — ответил начальник охраны, не отходя от входа, словно боялся сделать лишний шаг.
— Сам-то здесь бывал?
— Пару раз поднимался проверить систему пожаротушения, и всё. В последний раз тут на входе дежурили двое, частная охрана.
— Есть отдельный лифт для этого этажа? — неожиданно поинтересовался Дуглас.
— Да, по коридору налево. Это самый дорогой наш этаж, на нём снимают площади крайне богатые клиенты, а они не очень-то хотят толкаться в общем лифте.
— Камеры?
— Нет. Тут они запрещены.
— Не густо. Слушай, Кэт, надо пробить этого мистера Сазерленда и взять камеры наружного наблюдения вокруг здания. Вдруг что-то будет. Хотя, думаю, аренда оформлена на какого-нибудь бомжа или умалишённого, — сказал Маккарти, повернувшись к лейтенанту, лицо которой было похоже на бесчувственную маску. — Пойду осмотрюсь в коридоре, а вы гляньте вокруг, вдруг за что зацепитесь. Кстати, а где здесь туалет?
— Судя по стояку, должен быть в том углу, — ответил Дерек, указывая рукой в конец комнаты.
Детектив посмотрел в сторону, где, по мнению начальника охраны, должна быть дверь в уборную, но ничего не заметил. Удивившись, он подошёл поближе и, только напрягая зрение, увидел прозрачную пластиковую ручку в районе пояса. Потянув на себя, Дуглас отступил назад, двигая часть стены за собой, за которой скрывалась небольшая раковина и унитаз.
— Интересное дизайнерское решение, — похвалил Маккарти и шагнул внутрь. Свет зажёгся сам, осветив небольшое помещение, где помимо санфаянса на стене располагался шкафчик-зеркало, практически пустой, за исключением средств для чистки зубов и странно знакомого флакона духов, хотя, как он ни пытался вспомнить, где его видел, ничего в голову не приходило. Детектив проверил воду, осмотрел серебро крана, нигде не было разводов. Осмотрев стены, он вышел наружу и, ничего не говоря, двинулся к выходу. Присутствующие переглянулись, не понимая, что произошло. Но через некоторое время Дуглас вернулся и обратился к Гиббонсу.
— Кто на этом этаже делает ремонт?
— Сами клиенты. У них полная свобода действий, всё прописано в договоре, — ответил начальник охраны.
— А планы изменений они предоставляют?
— Нет. Только если затрагиваются системы пожарной безопасности и несущие конструкции.
Маккарти угукнул и снова нырнул в уборную. Через несколько секунд вынырнув назад, он отошёл к окну и уставился в стену.
— Там ещё комната, — задумчиво проговорил он.
— В смысле? — удивился Дерек.
— Сортир в глубину два ярда, в ширину также. Но выступ снаружи от двери чуть больше трёх. Куда делась часть помещения? Пара десятков квадратных ярдов где-то зависла.
Все присутствующие с интересом начали осматривать стену, стараясь найти хоть малейший намёк на скрытый вход, но поиски не дали результатов. Тогда детектив зашёл в туалет и стал дёргать всё, что могло хоть как-то походить на рычаг. Однако ничего не происходило. Комнатка была так мала, что, нагнувшись для осмотра пространства под раковиной, Маккарти своим массивным телом задел бачок унитаза и тот с булькающим звуком немного наклонился, и тут же что-то загудело, а из-за двери послышался радостный возглас Кэтрин. Часть стены медленно отъехала в сторону, открывая просторную комнату. Заглянув внутрь, она увидела различные иероглифы на стенах, значение которых были неизвестны. Справа от входа располагался небольшой матрас с подушкой, а с противоположной стороны стоял небольшой стол с бумагами и белым лэптопом. Но самое интересное размещалось на стене перед столом. Большая картина, разделённая на три части, средняя из которых была существенно крупнее остальных. На полотне были изображены различные сцены издевательств ужасного вида существ над обнажёнными людьми.
— А вот и само произведение искусства, — выдохнул подошедший Маккарти. — Слева рай, в центре чистилище, ну и ад. Вот где наш дорогой маньяк предавался восхищению великим творением.
Он приблизился к картине, разглядывая её с неподдельным интересом. Резкие контрасты, игра красок и жуткие виды страданий производили ошеломляющее впечатление.
— Да, это не распечатка на листочке и не вид на мониторе, кажущиеся глупыми картинками. Здесь действительно поработало очень больное сознание. Как думаешь, он выбрал именно её по причине, что сам болен, или была иная?
— Не знаю. Но меня как-то передёргивает от всех этих извращений, хоть они и выглядят немного несуразно, — ответила Кэтрин, копаясь в документах на столе.
Женщина старательно просматривала бумаги с надеждой найти что-нибудь важное, но, увы, в основном это были финансовые отчёты фонда.
— Нашла что-нибудь интересное? — спросил Дуглас, не отрывая глаз от картины.
— Пока не знаю. Здесь документация фонда, графики, приказы. Надо разбираться подробнее. Вызову экспертов, пусть изымут всё и как следует прошерстят лэптоп и компьютеры в общем зале. И зачем ему матрас? Он здесь живёт, что ли?
Маккарти подошёл к спальному месту, ровно, без единой складки застеленному белоснежной простынёй и лежащим сверху идеально ровным прямоугольником подушки.
— Не думаю, нет вещей, которые бы указывали на это. Скорее всего, эта постель использовалась для отдыха днём или созерцания полотна. Он же у нас ещё тот эстет.
Кэтрин приблизилась к нему почти вплотную и тихо спросила:
— Тебе не страшно возвращаться в прошлое?
— А я и не возвращаюсь, я в нём живу, — тихо прошептал детектив.
— Он был среди задержанных на сходке. В протоколе допроса ничего интересного. Можно попробовать надавить, терять всё равно уже нечего. Давай закинем его в камеру к наркоманам, и через пару часов он запоёт как соловей, — предложил Дейв, сидя за своим рабочим столом.
— Какой ты кровожадный. А если у этого дурика сердце не выдержит от страха? Подобные ребята со слишком тонкой душевной организацией, а ты его к наркоманам, — засмеялся Маккарти, выдыхая сигарный дым. — Я думаю, надо действовать иначе. Хитрее надо быть, а то совсем у тебя мозги жиром заплыли.
— Да ты на свой жир посмотри, ни в одно кресло не вмещаешься, — осклабился Дейв.
— Я научился втискиваться. Так, давай заново. Может, мы что-то упустили.
— Ты, может, и упустил, а я ничего не упускаю. Всё так, как есть. Фото на столе, мамы нет, у папы деменция разыгралась такая, что ему хоть лягушку покажи, всё одно. Так что никто искать не будет.
— Так на снимке же он. Сам посмотри, — детектив ткнул пальцем на одну из двух фотографий.
— Один в один. Вот только череп иной формы. Голову-то не поменять. Да я бы так ничего и не заметил, если б не твои доводы, пришлось посидеть, пошевелить мозгами. Вот интересно, реальный человек в воде или в земле?
— Этого мы точно не узнаем, пока не поймаем змеюку. Но ошибиться нельзя. Поэтому поступим следующим образом…
День стоял солнечный, но прохладный. Маккарти заехал за Раджой ближе к полудню.
— Есть какие-нибудь подвижки в деле, или снова поедем осматривать интересные места? — спросил индус, пристёгивая ремень безопасности.
— Мы нашли картину и убежище убийцы. Так что нужна твоя помощь, будешь делать умный вид и выдавать безумные идеи, — засмеялся детектив.
— Ух ты, интересно. И где он прятался?
— В одном из бизнес-центров финансового квартала. Оборудовал себе скрытую комнату для наслаждения искусством.
— А сам где?
— Ищем. Хитрый жук. Залёг на дно.
Шевроле оставлял позади малоэтажный Сан-Франциско и въезжал в деловой центр, толкаясь в небольших обеденных пробках. На улицах многочисленные клерки, словно пчелы, облепили различного рода кафе и рестораны, спеша набить урчащие от голода животы.
Продравшись сквозь засилье железных коней, детектив припарковал автомобиль рядом с многоэтажным зданием и не спеша повёл Джавала ко входу. Преодолев просторный холл и путь наверх, они вошли в офис, где их ждали трое полицейских в форме и мирно беседующие за столом Мэллоун и Кэтрин.
— Ну наконец-то, мы уж собирались уходить, — выдохнул чернокожий полицейский, укоризненно глядя на Дугласа.
— Пробки. Обед как-никак. Толстосумы хотят потратить честно нажитые на омаров и лобстеров, — сухо ответил Маккарти, приглашая Раджу в скрытую комнату.
Индус опасливо заглянул внутрь, перед тем как войти. Изумлённо повертев головой, он уставился на картину на стене.
— Это она. Чистая копия шедевра. Вот, значит, где притаился наш маньяк.
— Да. И вот эти иероглифы на стенах. Интересно, что бы они могли значить? — спросил детектив, отступая на шаг назад, чтобы быть подальше от Раджи.
Меллоун и Кэтрин встали со своих мест и разошлись в стороны.
— Да кто ж его знает. Я не эксперт в каллиграфии, — пожал плечами Джавал.
— Ну не скромничай, Рикардо. Или Аарон. Даже не знаю, как тебя называть, — тихо сказал Маккарти, вынимая револьвер.
Индус медленно повернулся и непонимающе оглядел присутствующих.
— Да что ты такое говоришь? Перепил, что ли? — воскликнул он.
— Я всегда говорю истинную правду. Или ты думал, что я старый дурак и не догадаюсь, кто ты есть на самом деле? — оскалился детектив, направляя оружие в грудь недавнего напарника.
— Я простой университетский профессор! Которого, кстати, вы пригласили помочь, а теперь обвиняете невесть в чём! Решили за счёт меня прикрыть расследование! А ты хорош! Так, значит, ловишь убийц! Ищешь дурака, и всё шито-крыто. Знал бы, что у нас такая полиция, никогда бы не согласился помогать! — перейдя на крик, возмущался Джавал.
— Профессор без достижений. Немногочисленные работы которого дело рук других людей. Член секты, которого внедрили в расследование, чтобы быть в курсе всего. Ты же прекрасно знаешь, что твой так называемый директор университета был задержан нами на сходке! И он очень много нам рассказал, а особенно интересно было послушать, как тебе рисовали часы, научную работу, хотя ты там и не появлялся.
Раджа недовольно скривился, и во взгляде жертвы появились хищные искры.
— Это всё домыслы, основанные непонятно на чём. Или ты думаешь, что я не изучил твои методы работы? Переть как танк, стараясь сломить оппонента. Но на меня эта чушь не подействует, иди коли детишек и интеллигентиков.
— Как заговорил. Мне и не надо на тебя действовать. Ты попался, дружок. А какой актёр, а! Оскара надо давать! Вот мне интересно, твои безумные идеи про каннибалов и китайцев появились спонтанно, или ты просто усмехался надо мной?
— Так. Вызывайте адвоката, я не собираюсь выслушивать эту чушь. В твоей голове поселились бредовые мысли. Обвиняешь человека без доказательств!
— Тут ты ошибаешься. Знаешь, когда я начал подозревать, что ты не тот за кого себя выдаёшь?
— Ну? — промычал Раджа. — Просвети меня.
— Когда, словно ковбой с Дикого Запада, шмальнул в прыщавого помощника грека. А ведь он целился не в меня. Он хотел убить тебя. И этот парнишка профи, я даже не почувствовал опасности, а ты был к ней готов и сработал чётко. Стрелял бы он в меня, то я б уже кормил червей. Много знаешь ботаников-профессоров, способных на подобное? Я ни одного. А какая прекрасная квартира, чистота и порядок, прям музей. Вот только человеком там не пахнет. Снял хату, чтобы водить меня за нос. Единственное, что ты забыл, — это мужская щетина. Странно видеть полный тюбик пасты, новые зубные щётки и отсутствие бритвенных принадлежностей. Единственное, что использовалось иногда, — это флакон твоих любимых духов, подобный которому стоит вон там за стенкой в шкафчике. Я никак не мог вспомнить, где его видел. Но когда получил досье и показания твоего университетского протеже, то на мою голову снизошло озарение. Кстати, о голове! Её пластическая хирургия не меняет, какая жалость! Правда? Нашёл обеспеченного ботаника-индуса, у которого мать на небесах, а отец овощ полоумный, прикопал его, сделал операцию и вот он снова жив и успешен? Да ты чёртов гений! С Рикардо поступил так же?
— Да кто ты такой? Чёрт побери! — выругался Мэллоун, слушавший диалог с открытым ртом.
— Тот, до которого тебе ещё миллион лет эволюции! — оскалился Раджа. — И с этим бредом ты пойдёшь в суд? Серьёзно? Да тебя засмеют.
— Не думаю. Мы уже направили запрос в Индию для взятия образца ДНК у отца настоящего Джавала Рама. Потом возьмём у тебя. Но результаты нам уже известны, согласись? — издевательски спросил Маккарти, сверля взглядом Аарона.
— Каста сожрёт тебя и всех твоих подельников. Не на того ты замахнулся, слишком мелок! — оскалился индус.
— А теперь медленно положи ствол на пол и повернись спиной. Ты арестован! — скомандовала Кэтрин.
Раджа спокойно полез за оружием, переводя взгляд с одного полицейского на другого. И, как только в руке показалась рукоять пистолета, он резко прыгнул в сторону, произведя четыре быстрых выстрела. Маккарти выстрелил в ответ, но промахнулся. Трое полицейских в форме повалились на пол как подкошенные, а Мэллоун, словно заяц, нырнул под стол. Единственная, кто остался стоять, была Кэтрин, без остановки палившая в стену, где секунду назад находился индус. Мгновенным выпадом Аарон сбил детектива с ног и точным ударом в челюсть отправил того в темноту. Дальше ситуация развивалась ещё стремительней. Лейтенант произвела ещё несколько выстрелов до полной разрядки пистолета и попала. Убийца от удара пули отлетел на стол возле картины, выронив пистолет. Но тут же, извернувшись, метнул в женщину что-то сверкающее. Она вскрикнула, схватившись за плечо, на котором сразу же начало образовываться кровавое пятно, и бросилась в уборную. Опомнившийся Мэллоун навёл трясущимися руками оружие на проём двери, за которым скрывался маньяк. Но внезапно сзади него что-то загудело, и на окна опустились рольставни, перекрывая любой доступ свету в помещение. И тут же полностью отключилось освещение. Полицейский, оказавшись в полной темноте, старался на слух определить местоположение Раджи, но, кроме стона раненых, ничего не мог уловить. Через некоторое время прозвучал тихий щелчок и еле слышный скрип, потом щёлкнуло снова. Мэллоун застучал свободной рукой по телу в поисках рации и, как только нащупал прохладный пластик, сразу же затребовал помощь.
В больнице оказалось на удивление пусто. Обычно до отказа заполненные коридоры были практически безлюдны, а у врачей даже нашлось свободное время на обсуждение интересующих вопросов. Палата Кэтрин располагалась в самом конце коридора, небольшая, но оборудованная по последнему слову техники. Женщина полусидела, прислонившись спиной к спинке, и с отсутствующим видом смотрела в экран телевизора, закреплённого практически у самого потолка. Маккарти, прежде чем войти, постучал, что было не совсем обычно для него, привыкшего чуть ли не вламываться в кабинет шефа. Но сейчас он решил, что стоит поберечь своего лейтенанта.
— Привет, красотка. Как твои дела? — закрывая за собой дверь, спросил детектив.
— Плохо. Сижу тут уже третьи сутки, как хомяк, только сплю и ем. А эти злыдни в белых халатах никак не хотят отпускать меня, — выдохнула женщина, выключая телевизор. — Да и по ящику идут одни идиотские сериалы. У тебя есть новости?
— Мэдисон ещё в коме. Лихо ему досталось. Остальных похоронили со всеми почестями. Жаль терять людей. Не могу себе простить такой досадной ошибки, — виновато проговорил Маккарти. — И чёрт меня дёрнул устроить эту сцену в стиле Эркюля Пуаро.
— Мы уже столько дров наломали, что смысла корить себя нет никакого.
— Иногда я готов завыть от досады, что не продумал всё лучше. Этот подонок сбежал через скрытый ход. Когда сняли обшивку со стен, то нашли ещё один выход в обход коридора. У него всё продумано, везде есть пути отступления. Что теперь делать, ума не приложу. Снова сменит рожу, закопает очередного бедолагу и будет жить себе спокойно под его именем. А куча хороших людей будет гнить в земле. И всё это из-за нелепых промахов старого алкоголика Маккарти.
— Но убийцу мы всё же нашли. Может, ещё повезёт. Остаётся Мэтьюс, ему как раз выгодно, чтобы он был пойман.
— Я вообще не знаю, что выгодно этой гиене. Всё, что случилось, — его рук дело. Уж слишком сильно он желает власти. А теперь путь открыт, даже при всём при том, что маньяк скрылся, — вздохнул детектив, расстроенно качая головой.
Кэтрин, немного поморщившись от боли в плече, свесила ноги с кровати и стала болтать ими, словно девчонка на пристани.
— Интересно, почему, являясь подельником Синидиса, он не указал нам, что убийца рядом. Сам же его привёл в расследование, — хмыкнула она.
— Да там своя игра была у каждого. И все понимали, чего хочет другой. Потому, думаю, скрывали всё. Мне кажется, что прокурор не знал, кто такой Раджа, он думал, что это будет его осведомитель. А когда Синидис каким-то образом узнал, кто такой Джавал, то понял, что его приготовили на заклание и куда метит Мэтьюс. Может, даже посчитал, что эти двое работают заодно. Потому приказал прыщавому грохнуть Аарона, ничего не сказав своему хитрому партнёру, чтобы тот не успел ничего предпринять. Думаю, как только бы грек стал главой, то наш доблестный прокурор в лучшем случае пошёл продавать чипсы на заправке, — улыбнулся детектив, присаживаясь на небольшой стул рядом с кроватью.
— Вот змеюшник-то, — сморщилась лейтенант.
— Потому я и ненавижу политиков. Они все одинаковые, — подытожил Дуглас. — Ты возвращаться-то собираешься?
— Если эти зверюги меня выпустят, то сразу же. А что, соскучился?
— Ночами не сплю, жду тебя. Наш участок опустел без любимого начальства, — с довольным видом сказал Маккарти.
— Ну ты и лис!
Прошло уже больше недели с того дня, как Аарон сбежал. Поиски не давали результатов, хотя были проверены десятки мест, где мог скрываться преступник. Мэтьюс молчал, про тот случай с собранием словно забыли. Всё застопорилось в мёртвой точке, будто в ожидании чего-то неизбежного. Детектив начал больше пить, постоянно опаздывал или приходил в нетрезвом виде, что очень сильно раздражало Кэтрин, почти оправившуюся от раны плеча. В воздухе висели безысходность и страх. Все боялись нового убийства, но ничего не происходило. Маккарти уже смирился с поражением, понимая, что время работает против них. Маньяк в любой момент мог превратиться в какого-нибудь безобидного работягу и спокойно отсидеться, пока не примется за дело снова. В какой раз уже они упираются лбом в стену. И как бы того ни хотелось, приходилось признавать преимущество и интеллект убийцы над всем полицейским участком. Одна голова оказалась намного лучше многих.
— Ну вот, папа снова дома, — выдохнул детектив, обращаясь к фотографии своей жены и дочери. Он вернулся ближе к полуночи и, вешая шляпу на крючок, виновато посмотрел в глаза обоим. — И опять я ничего не смог. Очередной бесполезный день.
Не снимая плаща, Дуглас прошёл в комнату и уселся на диван, рядом с которым на полу его ждали стакан и початая бутылка виски. Налив почти до краёв, он залпом выпил и откинулся на диване. Сна не было уже которую ночь подряд, и усталость навалилась, словно гора, потому через пару минут в комнате раздался громкий храп.
Ему снился один из уик-эндов с семьёй, когда они вместе отправились за город жарить сосиски. Тогда ещё поджарый, пышущий жизнью Маккарти был счастлив. Недавно раскрытое убийство придавало ему радости и вызывало чувство гордости. Он чувствовал себя эдаким супергероем, защищавшим родной город от всякого рода сброда. Дочка с женой весело бросали друг другу разноцветный мяч, пока Дуглас нанизывал сосиски для жарки. Всё казалось таким настоящим, родным — смеющаяся жена, и любимая дочь, и заботливый отец, весь перемазанный жиром, но такой довольный.
Мэрилин не смогла поймать мяч, и он, словно пёрышко, полетел в сторону детектива. Девочка подбежала к нему, широко улыбаясь.
— Папа, держи его! — вскрикнула она, пытаясь ухватить непослушный шар, но, как назло, он выскакивал из её маленьких рук и катился дальше. Маккарти, отложив своё занятие, поспешил на помощь, но, как ни старался, не мог ухватить его. И через некоторое время мяч, словно подхваченный порывом ветра, улетел далеко. Дочка остановилась и расстроенно захныкала. Дуглас обнял её, стараясь успокоить. Тихо всхлипывая, она подняла свои большие глаза, и детектива обуял страх. На него смотрел Аарон, довольно ухмыляясь, и со всей силы ударил по щеке.
— Очнись, старый жирдяй! Очнись, жирдяй! — повторял он голосом девочки и продолжал лупить того по щекам.
Картина пикника внезапно исчезла, и перед глазами детектива возникло кофейного цвета лицо Раджи, который наносил пощечины, стараясь ударить как можно больнее.
— О, открыл глаза, пьянь уличная, — усмехнулся убийца, отступая на несколько шагов назад. — Удивлён? Думал, я сбежал, поджав хвост! Нет, мой старый добрый друг, я не мог так просто исчезнуть, не попрощавшись. Уж слишком многое связывает нас. Мы уже почти братья! Потому я не мог так просто убить тебя в той комнате, где ты валялся как мешок с дерьмом. Ты должен умереть по-особенному, красиво!
Детектив попытался пошевелиться, но сразу бросил эту затею, так как почувствовал сталь наручников на запястьях, которые были пристёгнуты к ножке стула так, что попытка пошевелиться вызывала сильную боль в плечах. Он очутился в огромном зале какого-то заброшенного завода. Повсюду стояли ржавые брошенные станки, валялись различного рода детали, а сверху нависали огромные металлические перекрытия, выглядевшие так, словно готовы обвалиться и похоронить их под обломками. Маккарти узнал это старое здание — трёхэтажный цех одного из обанкротившихся предприятий простаивал уже как лет сорок. Он бывал здесь, когда проводил рейд по поиску жертв этого маньяка ещё в тот злополучный первый раз. Тогда его семья была жива. Именно здесь, на одном из станков они обнаружили обезображенное тело с вырванными внутренностями, и теперь на месте того бедняги оказался он сам.
— Узнаёшь местечко? — продолжал ухмыляться маньяк.
— Узнаю. Ты здесь распотрошил одну из своих жертв. И меня решил так же? — тихо спросил Дуглас.
— Я люблю делать людям сюрпризы. Я вообще весёлый человек. Вот смотри — это для тебя, брат мой. Специально берёг. Надеюсь, оценишь!
Детектив посмотрел на огромную пластиковую бочку на высокой тележке, своим видом напоминающую пушку на лафете. Вся эта конструкция находилась в паре метров от него, а отверстие, закрытое пробкой, располагалось чуть выше головы сидящего полицейского.
— Кислота? — не проявив никаких эмоций, спросил Маккарти.
— Она самая, твой грех чревоугодия. Надеюсь, ты любишь поострее?
— Обожаю. Вот только виски добавь, а то ненавижу пресное питьё.
— Эх, весёлый ты парень, как же будет тебя не хватать.
— Закурить хоть дашь напоследок? — спросил Дуглас, рассматривая нависающую балку потолка.
— Не могу отказать в последней просьбе умирающего, — ответил маньяк, подходя ближе и запуская руку во внутренний карман плаща детектива, где лежал переносной хьюмидор и гильотина. Вынув большую сигару, он неумело откусил кончик и сунул пленнику в рот.
— Зажигалка в правом кармане брюк, — промычал Маккарти, борясь с мешающей говорить сигарой.
Убийца немного пошарил в указанном месте и вынул серебряный прямоугольник. Откинув крышку и резко чиркнув, он поднёс её к лицу детектива. Но огонь не появился. Повторив процедуру ещё несколько раз, пришлось оставить попытки.
— Чёрт побери. Не горит. Никакого удовольствия перед смертью, — выплюнув сигару на пол, с досадой проговорил Маккарти.
— Да, не твой день сегодня, — подытожил Раджа, швыряя зажигалку в сторону.
— Странно, что я могу двигаться. Уколы кончились?
— Нет. Про уколы ты, конечно, хорошо догадался, молодец. Жаль, не понял, чем я пользовался. Это высокоточная игла для инъекций, из специального сплава. Такие используются редко, так как слишком дороги. Но я могу себе это позволить. Так же как могу позволить использовать её без особых проблем, ведь меня учил лучший из лучших. Жаль, что был дурак дураком, играл в самурайскую честь, — засмеялся Аарон, и на его лице проступили какие-то дьявольские черты. — Препарат бы ты всё равно не нашёл, это быстродействующий транквилизатор, разработанный одной из компаний моего папочки, но из-за разрушительного действия на центральную нервную систему так и не пошёл в производство. А тебе я не вколол, потому что хочу видеть твои страдания, как ты корчишься и орёшь от нестерпимой боли. Ты же моя любимая мышка, и я приберёг особый подарок.
— Ну что ж, ты победил. Тогда, может, расскажешь напоследок, зачем тебе эта идиотская картина? Так и не получилось уловить ход твоих гениальных мыслей, — спросил детектив, посмотрев в глаза Аарона.
— Если вы настаиваете, конечно. С удовольствием, — ответил убийца, отойдя к небольшому столу, на котором лежал револьвер детектива и какие-то непонятные инструменты. Подвинув небольшой стул, он уселся, положив руку на поверхность. — Кстати, отличный ствол. Возьму себе как трофей.
— Дарю… — безучастно бросил Дуглас.
Аарон подошёл к детективу и положил на колени лист бумаги с картиной.
— Что ты видишь? — спросил он, делая несколько шагов назад.
— То же, что и все. Шизанутую картину с издевательствами и убийствами, которую всякие психи считают великим искусством, — не обращая внимания на лист, ответил Маккарти.
— Какой же ты ограниченный, даже как-то неинтересно, — скривился Раджа. — А вот смысл этого шедевра намного глубже представлений простого обывателя. Хотя даже истинные ценители не понимают саму суть произведения.
— Но ты-то, конечно, понимаешь, — усмехнулся Дуглас.
— О да, я давно постиг замысел. Но если бы было так, как ты считаешь, то вряд ли кто-либо стал перерисовывать эту картину, тем более дополнять её. Кранах сделал лучше, но смысл не изменил. Не догадываешься почему?
— Да кто ж поймёт этих ненормальных художников. Всякие маньяки если только, — постарался пожать плечами детектив, но из-за наручников вышло как-то неубедительно.
— Маньяки? Для вас, ограниченных плебеев, все, что вы не понимаете, сделано психами. Зачем пытаться осознать гений, когда можно просто сидеть с пивом у телевизора и созерцать футбол, где стадо безмозглых быков гоняется за мячиком. Да, пусть бы и так, но вы же голосуете, чёрт побери! Решаете судьбу лучших своим ограниченным интеллектом.
— А кто должен решать? Ты, что ли? Кровавый извращенец! Уж лучше пусть это делают домохозяйки, чем подобные выродки! — выпалил Маккарти.
— Такие кровавые выродки и маньяки, как ты выразился, создали этот мир! Всё, чем ты пользуешься, создано нами, дружок. И теперь мы хотим быть властью и строить мир по нашим законам, а не по вашим. Вы всей своей полицейской братией не смогли поймать меня. Скольких я уложил в последний раз? Двоих? Троих? Смешно! Вы способны только плодиться и пожирать созданное другими. Я расскажу тебе, что такое ваш мир! Это когда собранные налоги идут на поддержку всякого рода отбросов, которые за всю свою жизнь не сделали ничего. Это когда такие, как ты, имеют право сажать и грабить тех, кто приносит прогресс! Тех, кто отправил человека в космос! Вы жаждете только урвать, обокрасть, поделить, но не созидать. Ты знаешь, кем была моя сестра, которую ты лишил жизни? Она стояла на пороге великого открытия, которое бы изменило этот поганый мир! Моя сестра почти смогла вырастить новые человеческие органы, победить болезни и смерть, а ты, поганый скот, пристрелил её как собаку!
— Вы потрошили людей! Или ты предложишь мне смотреть на это и улыбаться?! — со злостью воскликнул детектив.
— Людей? Человекоподобных существ! И разве горстка отбросов стоит жизни одного гения? Гения, способного спасти миллионы?
— Да кем вы оба себя возомнили? Богами? Убивать ради развлечения?
— Всего лишь маленькие шалости. Гений и злодейство — две стороны одной медали. Так уж сложилось, — засмеялся Аарон, разглядывая побагровевшее лицо Маккарти. — Но ты успокойся, а то лопнешь от негодования. И что-то мы как-то отвлеклись от темы. Значит, не нравится тебе работа великого художника. Очень жаль. А ведь на ней изображён наш мир. Он вот такой, без прикрас. Одни нежатся в раю, пока другие это обеспечивают. Так выглядит истинный Высший социализм, подлинное устройство человеческой природы. Когда высшие властвуют над низшими, позволяя всякого рода извращенцам приводить их желания в действительность. Как говорится, и волки сыты, и овцы почти целы. И Босх, и Кранах это знали, потому всё выглядит именно так, а не иначе.
— Не вижу и намёка на это, — перебил Дуглас.
— Да ты просто слеп. Видишь ли, на триптихе нигде нет совершения самого греха. Не кажется ли тебе такое странным? Ну, кроме змея в раю. Он там для того, чтобы низвергать неугодных, искать жаждущих власти, чтобы благополучно избавиться от них, сохраняя существующее положение дел. Видишь, в чём хитрость всего происходящего, все думают, что сверху вселюбящий и всепрощающий Господь, бесконечная мудрость и ум. Но всё совсем не так! Обрати внимание на произведение. Чистилище, какая красота! Ну да ладно. Человек, сидящий сверху, может быть кем угодно, но только не богом. А те, кто якобы молят его за души грешников, уж точно не апостолы и старцы.
Маккарти посмотрел на центральную часть, но никаких эмоций не проявил.
— Сверху господин, а вокруг него слуги, или высшие жрецы, министры, как угодно. И не молят они вовсе, а пресмыкаются, выпрашивая очередную долю милости. А господина как раз таки выбирает Господь, он даёт силы для того, чтобы править. Люди в Средние века были всё же умнее нынешних, понимая, что вся власть от Бога и королей ставит Всевышний и даёт им меч, дабы воздать через них каждому народу по заслугам. Вот ты не любишь политику, а она повсюду. Одни правят, другие служат, третьи поддакивают, а четвёртые пашут, чтобы обеспечить всю эту кодлу. Но если же эти насекомые начинают задавать вопросы, требовать что-то, то на этот случай есть демоны, которые обеспечат зарвавшихся наглецов дыбой.
— Так, а где ж здесь социализм? — спросил детектив, рассматривая картину.
— Везде! Левая часть как высшее проявление социализма. Посмотри на семьи богатых и знаменитых, они живут в раю, даже не осознавая, что в мире существует нищета, голод, несправедливость. А когда узнают, то относятся к этому как к игре. Даже могут приехать в зону катастрофы, делая сочувствующий вид, одновременно боясь дышать одним воздухом с беднягами, для которых катастрофа — жизнь. Потом они напишут изобличающие статьи с призывами о помощи нуждающимся и снова вернутся на свои виллы в раю с круассанами и лобстерами с чувством исполненного долга. И будут засыпать под шёлковыми простынями, полны негодования от несправедливости этого мира. А то, что этот рай построен на костях тех самых бедняг, они почему-то не вспоминают. Так было, есть и будет. И разница лишь в том, что мы хотим создать истинный социализм с равенством и достатком для определённой касты, под управлением наместника Господа, потому что для всех невозможно, да и не нужно. Хорошая жизнь потребляет ресурс, а его где-то надо взять.
— И вы решили сделать ресурсом остальных людей? Попахивает фашизмом, — сказал успокоившийся детектив.
— Это не мы решили, так было всегда. Мы решили узаконить то, о чём все так боятся говорить. Просто перестали лгать. Мы владеем всем, так почему же тогда должны делиться со всякого рода отбросами? Народ — это ресурс для высших, он никогда ничего не создаст, потому и должен жить соответственно. Влиять на будущее лучших представителей человечества должны сами эти представители, без оглядки на массу. А наша задача — дать этой массе кусок, халупу для жилья и возможность заниматься развратом. Им всё равно больше не надо. Ты удивишься, как при таком положении дел мир станет идеальным.
— А моя семья была ресурсом или маленькой шалостью? — внезапно сменил тему разговора Маккарти.
— Местью, — сухо ответил Аарон, откуда-то из-за стола вынимая чёрный самурайский меч. — Я не привык прощать горе, причинённое моей семье. Потому я выбрал не тебя. Хотел, чтобы ты ощутил весь ужас потери близкого человека, чтобы жил с этим, понимая, что это твоя вина! И как всегда нашёлся идиот, который за подачку сыграл нужную роль, превратившись в кучу дымящегося мяса. Тебе понравилось?
— Я могу утешить себя только тем, что тебе самому недолго осталось, — выдохнул детектив.
— Да брось! — махнул рукой убийца. — Или ты серьёзно считаешь, что этот зарвавшийся прокурор, всеми фибрами души желающий моего места, добьётся успеха? Единственное, что его ждёт, — это судьба дурачка Самуэля, который мог бы сделать головокружительную карьеру в касте, но выбрал стать кормом для рыб. Неужели ты считаешь, что я не знаю, что происходит? И после тебя наш горячо любимый Мэтьюс также станет одним из эпизодов этого гениального полотна.
Прислонив меч к столу, он медленно поднялся и подошёл к бочке. Осмотрев её с видом бывалого инженера, Аарон повернулся к детективу.
— Ну что ж, пора заканчивать, друг мой. Как бы… — он резко замер, услышав тихий гул, доносившийся с улицы.
— И кто же это к нам едет так внезапно? — громко спросил Маккарти, разглядывая настороженную фигуру маньяка. — Аааа, так я тебе не сказал?
Аарон быстро повернулся в сторону пленника с немым вопросом на лице.
— Ты, конечно, хитрый крыс, не спорю. Но то, что ты не обратил внимания на сигару, крайне прискорбно. Я не прикуриваю зажигалкой. Помнишь, я рассказывал тебе о жучке в машине? Так вот, мой жучок находится в этой зажигалке и активируется при попытке зажечь огонь. И, пока ты здесь рассказывал о новом мировом порядке, весь полицейский участок мчал сюда на всех парах, — детектив так разошёлся, что поперхнулся и залился громким кашлем.
Маньяк, недолго думая, начал подкатывать бочку, чтобы поскорее завершить свои планы.
— Ты ещё кое-чего не учёл, — с трудом превозмогая кашель, прошипел Маккарти, когда бочка уже почти нависала над его головой. — Пристегнул меня моими же наручниками. Ключ от них я давно потерял, потому пришлось сломать замок, и при особом нажатии они открываются…
И тут же мощный удар в лицо отбросил Аарона к столу. Детектив рванулся следом, но убийца, оказавшись проворнее, схватил меч и прыгнул под ближайший станок, быстро перекатившись, он побежал в противоположную сторону ангара. Схватив револьвер, Маккарти направился следом, прячась за любое удобное препятствие.
На улице захлопали двери полицейских машин и послышались крики. Спецназ готовился войти в здание. Детектив немного отвлёкся и упустил момент, когда убийца метнулся к лестничному пролёту и скрылся на втором этаже.
Кэтрин, двигаясь за спинами группы захвата, вошла внутрь как раз в тот самый момент, когда Маккарти уже поднимался. Заметив скрывшийся в проходе коричневый плащ, она скомандовала следовать туда же.
И снова брошенные ржавые станки, какие-то вёдра и испорченные инструменты. И никаких следов маньяка. Но он здесь, затаился, готовясь начать охоту. Продвигаясь между огромными железными воронками, детектив услышал совсем тихий шорох, что и спасло его жизнь. Мгновенный прыжок, и блик зеркально отполированной стали чуть было не закончил его путь в этом мире. Но за долю секунды он грохнулся на пол, почувствовав, как шляпу сдуло с головы, и, развернувшись, наугад пальнул в сторону предполагаемого нападения. Промах. Но маньяк исчез за одной из воронок, видимо, не решившись повторить атаку. Медленно поднявшись и держа перед собой револьвер, он взглянул на разрубленную пополам шляпу. И представил, что это могла быть его шея, промедлив он хоть мгновение. Всё внутри похолодело. Не спеша огибая огромный железный конус, он шагал вперёд, стараясь преимущественно использовать боковое зрение, понимая, что больше так может не повезти. Но ничего. Аарон как в воду канул. Пройдя ещё пару десятков метров, Маккарти уловил еле заметное движение у следующего лестничного пролёта. Убийца поднимался выше. Сзади послышались шаги, и, обернувшись, Дуглас увидел несколько вооружённых легкими автоматами полицейских в полной боевой экипировке. Они двигались широким фронтом, проворно огибая станки. Указав рукой на потолок, он устремился за маньяком.
Переступив последнюю ступеньку третьего этажа, Маккарти замер, осматривая помещение. Здесь, в отличие от предыдущих двух этажей, располагались только лишь старые деревянные столы и покосившиеся шкафы. Сделав пару шагов вперёд, он услышал громкий скрежет над головой и, не теряя времени, прыгнул в сторону. Решение оказалось как нельзя кстати. Сверху, с огромным грохотом посыпался различного рода металл, заваливая пролёт и угрожая похоронить под собой преследователей. Тяжелая труба, отскочив от пола, сбила детектива с ног, и он буквально рухнул на пол. Грохот прекратился, и за кучей железа послышалась возня, а потом короткая автоматная очередь. Превозмогая боль в ушибленной ноге, Дуглас поднялся и с опаской выглянул из-за кучи. На полу лежал спецназовец, целясь в большую квадратную коробку с маленькой дверью, уходившую под потолок. Увидев детектива, он проворно поднялся и махнул головой.
— На крыше! Давай за мной!
Маккарти, вцепившись в револьвер мёртвой хваткой, последовал за ним, огибая свалившийся строительный мусор. Лестница на крышу оказалась для детектива довольно узкой, но не для сотрудника группы захвата, который проворно поднимался вверх, быстро сокращая расстояние до открытой двери, из которой бил дневной свет.
Оказавшись на крыше, они разделились, с разных сторон обходя огромные бетонные квадраты вентиляционных шахт. Шаг за шагом полицейские осматривали крышу, стараясь найти спрятавшегося маньяка. За следующей шахтой вентиляции они на мгновение потеряли друг друга из виду, и Маккарти услышал металлический лязг со стороны своего спутника. Бросившись к нему, он увидел, как спецназовец оседает, схватившись за горло, а рядом стоит убийца с окровавленным мечом. Детектив выстрелил. Меч Аарона раскололся пополам, а он сам остался стоять с широко открытыми глазами. Мгновенно придя в себя, маньяк швырнул остатки боевого оружия и рванул прочь зигзагами, чтобы было труднее попасть. Дуглас побежал за ним, на ходу сделав пару выстрелов, но пули, словно специально пролетали мимо убийцы, иногда оставляя глубокие прорехи в бетоне. Крыша производственного здания оказалась достаточно большой, и детектив уже начал изрядно задыхаться, когда увидел небольшое строение в углу. Туда и направлялся маньяк. Второй выход наверх. Между ними было не больше двадцати метров, когда Аарон уже собирался скрыться в проходе, но ещё один выстрел, попавший в стену в паре сантиметров от головы, дал понять, что следующий будет смертельным. Он повернулся к детективу и начал медленно пятиться к краю крыши с безумной улыбкой на лице.
— Что? Убьёшь меня? Ты же коп! Закон и порядок! Я не представляю угрозы! — выкрикнул Аарон, разводя руками.
— Нам обоим плевать на закон, — задыхаясь, ответил детектив.
— А! Точно! Я ж забыл! Разница между нами только в наличии значка. А ты мне нравишься, ты хорош.
— А ты мне нет!
— Да прекращай уже играть в обиженку. Мы с тобой одинаковые. Я могу дать тебе всё, что пожелаешь. Хочешь должность начальника полиции? Деньги? Сможешь плавать в ванной из самого дорого виски. Дай мне уйти, и давай оставим прошлое позади ради великого будущего. Присоединяйся к касте! Стань высшим!
— А семью мою вернёшь?
— Я не бог. Но кто тебе мешает создать новую и подарить им беззаботную жизнь? — продолжал Аарон, подходя всё ближе к краю. Посмотрев вниз, он немного сморщился и остановился.
— Как же всё просто у таких, как ты.
— Да ты такой же, как я! Убийца! Скольких ты угробил, продавая оружие? Десятки? Сотни? Конечно, не сам, но это дело не меняет.
— Ты прав. Я такой же! И им и останусь. Как думаешь, много людей обрадуются, если узнают, что одна змея ужалила другую?
— Глупец! Люди — это мусор! И ты тоже! — выкрикнул Аарон, резко махнув рукой. Раздался выстрел, но пуля прошла мимо, лишь задев щёку. От неожиданности маньяк оступился и камнем полетел вниз.
Маккарти схватился за сердце, стараясь вытащить небольшой клинок, под которым растекалась тёмная жидкость, заливая плащ.
За спиной застучали быстрые шаги и к детективу, с испуганным видом, подбежала Кэтрин.
— О, господи! Ты ранен! Врача, быстрее! — замахала руками лейтенант спешащим к ним полицейским.
Маккарти молча отпустил клинок, позволяя жидкости заливать пол.
— Я не ранен, я убит! — с горечью произнёс он, вынимая из внутреннего кармана флягу с виски из которой торчал блестящий металл. — Не быть мне теперь конфедератом, это всё происки чёртовых янки. Второй раз, мать вашу! Это мне точно бог запрещает пить!
Он сидел на свежескошенной траве напротив двух мраморных обелисков, на которых ровными буквами вырисовывались имена. Снизу стояли даты, разные вначале и одинаковые в конце. Приходя сюда, детектив чувствовал себя дома. Странное ощущение чего-то родного окутывало это гиблое место. Здесь продолжалась его настоящая жизнь, а не в кишащем людьми муравейнике, где царило истинное одиночество погибшего человека.
Сзади послышались знакомые шаги, и рядом, словно невзначай задев плечо, опустилась Кэтрин. Она молчала, а ему просто нечего было сказать. Вся семья в сборе. Говорят, что для бога нет мёртвых, но разве в это можно поверить, когда над кладбищем слышны только карканье птиц и завывание ветра.
— Она гордилась тобой, — тихо сказала женщина. — Ты был её идеалом. Настоящим рыцарем, сражающимся со злом.
— Я знаю, — прошептал Маккарти, смотря на две даты, которые были так близко друг от друга. — Но зло пришло к нам в дом и забрало её.
— Не вини себя, никто бы не смог это предотвратить.
— Я бы смог, если бы выбрал иной жизненный путь. Но теперь поздно говорить об этом. Прошлого не вернуть.
Кэтрин повернула голову в сторону Дугласа. Как же он постарел, нет, не внешне, какая-то внутренняя старость окутала этого сильного человека.
— Ты нам нужен, — прошептала она.
— Я не нужен себе. Моя жизнь давно превратилась в смерть. И только с гибелью Микки я осознал, что такой же, как они. Вокруг меня безмолвие и мертвецы. Я изменился, Кэт. Единственным достижением моей никчёмной жизни стало горе.
— Не вини себя. У каждого из нас есть своё кладбище, у кого-то больше, у кого-то меньше. Это война, а в ней не бывает без потерь.
— Я не знаю, кто я теперь, полицейский или бандит? Борец за справедливость или подонок на службе у государства. Всё перемешалось.
— Ты один из нас, — сказала лейтенант, положив руку ему на плечо.
— Продажных копов? — усмехнулся Маккарти.
— Очень продажных, — улыбнулась Кэтрин. — Но если демон начинает эффективней бороться со злом, чем все ангелы, то неужели стоит отказываться от его услуг?
— Ни в коем случае!
— Ну и отлично! Работа не ждёт, ещё слишком много ублюдков ждёт нашей доблестной пули, так что не время раскисать! Мы сражаемся, пока дышим! — словно политик перед избирателями, она изрекла небольшую речь.
— Ты заставляешь моё сердце биться чаще… — подмигнул детектив.
— Так сейчас оно совсем выпрыгнет из груди. Карьере Мэтьюса конец, а фонд и вся эта кодла новых хозяев мира забьётся под кровать. Моя подруга Стейси зубами вцепилась в переданный материал.
Маккарти посмотрел на её довольное лицо со снисходительным видом.
— Ты действительно думаешь, что мы сможем уничтожить секту? Мы всего лишь комары. Можем только укусить. Слишком малы и слабы.
— Ну, в нокаут мы их не отправим, а вот нокдаун обеспечен.
— С вами корреспондент Стейси Лидс, и сегодня мы предоставим шокирующую информацию о причастности окружного прокурора Мэтьюса, а также вице-мэра Грифинса и других влиятельных и высокопоставленных лиц к организации, желающей захватить власть в нашей демократической стране и лидером которой являлся кровавый убийца Аарон Джефферсон, погибший при задержании. В наши руки попали документы, изобличающие действительные масштабы действия этих людей. И, к сожалению, они грандиозны настолько, что с лёгкостью могут пошатнуть основы государственности и полностью уничтожить свободу и демократию, являющиеся фундаментом нашей страны!..
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